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This product is only suitable for well insulated spaces or occasional
use.

Bu mahsul yalniz yaxsi izolyasiya edilmis sahalar va ya vaxtasiri istifada
Gclin uygundur.

To31 NPOAYKT € MOAXOAsiL, CAMO 3a HafeXaHO U30nMpaHu
NoMeLLEHNS NN HepeLOBHaA ynoTpeba.

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dobte izolované prostory nebo
pfilezitostné pouziti.

Dette produkt er kun egnet til godt isolerede rum eller lejlighedsvis
brug.

Dieses Produkt eignet sich nur fir gut isolierte Raume oder fr den
gelegentlichen Gebrauch.

To TPoldV Elval KATAAANAO LOVO YA XPron € KOAQ LOVWUEVOUG
XWPEOUG 1N TIEPLOTACLOKA.

Este producto estd indicado Unicamente en lugares abrigados o para
una utilizacién puntual.

See toode sobib kasutamiseks ainult hasti isoleeritud ruumides ja
mitte pikaajaliselt.

Tama tuote soveltuu ainoastaan hyvin eristettyihin tiloihin tai
satunnaiseen kayttoon.

Ce produit ne peut étre utilisé que dans des locaux bien isolés ou de
maniere occasionnelle.

Ovaj proizvod namijenjen je samo za dobro izolirane prostore ili
povremenu upotrebu.

A termék kizérdlag jol szigetelt helyiségekben vagy alkalmankénti
hasznalatra alkalmas.

Wu uwppp hwpdwp £ dhwju jwy daynuwgywé tnwpwspubinh
hwdwp Ywu tppbdu-tppbdu wju oguinwgnnsdtint hwdwn:

Il presente prodotto & adatto solo a ambienti correttamente isolati o
ad un uso occasionale.

9L 3mEyghHn ob3xm3bnmns dbmanmo Jofgsw ndmmnmgoynn
LN3M39900LM3NL 86 vMvfMygYMoMymn gsdmygbgdnbm3nb.

By KypbInfFbl ChIPTKbI OPTaaH OKllaynaHFaH fFUMapaTTa HeMece a3
yakblT KONAaHyFa apHasifaH.

Byn eHyM XaKLUbl M30NSLMSANAHTaH Xaniapra e K334e KONAOHYYra
raHa blJ1ambIKTYY.

Sis gaminys tinka naudoti tik gerai izoliuotose patalpose arba
retkardiais.

Lv
MK

NL

NO

PL

PT

RO

RU

SK

SL

sQ

SR

Y

TG

TK

TR

UK

Uz

So ierici paredzéts izmantot tikai labi izolétas telpas vai ne pastavigi.
OBOj NpoOM3BOA € HAMEHET camMo 3a 40OPO U30MPaAHN MPOCTOPUN
WAV 3@ NoBpeMeHa ynoTtpeba.

Dit product is alleen geschikt voor goed geisoleerde ruimten of
incidenteel gebruik.

Dette produktet er kun egnet for godt isolerte omrader eller
sporadisk bruk.

Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do
stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

Este produto é adequado apenas para espacos bem isolados ou para
utilizacdo ocasional.

Acest produs este adecvat numai pentru spatiile bine izolate sau
pentru utilizarea ocazionala.

3TOT NpWbOP NpefiHa3zHayeH A N30/IMPOBAHHbIX OT BHELLHEN
cpefbl NOMELLEHUI NN HEMPOOOSIXKUTENBHOIO UCMOSIb30BaHKS.

Tento vyrobok je vhodny len do dobre izolovanych priestorov alebo
na prilezitostné pouzitie.

Ta izdelek je primeren samo za dobro izolirane prostore ali obdasno
uporabo.

Ky produkt éshté i pérshtatshém vetém pér hapésira té izoluara miré
dhe pérdorim té rastit.

Ovaj proizvod je pogodan samo za dobro izolovane prostore ili
povremenu upotrebu.

Denna produkt ar endast lampad for valisolerade utrymmen eller
sporadisk anvandning.

H MaxcynoT TaHxo 6apoun MUHTaKaxow xyou nonstcuswyna é
ncrndofam Tacogydi MyBoduK acT.

Bu 6nlim difie ofat izolyasiya edilen yerlerde ya-da arakesmeli
ulanmak Ggin niyetlenilyar.

Bu Urln yalnizca iyi yalitiimig alanlar veya arada bir kullanim icin
uygundur.

Llet BMpib MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU NnLLe y AoOpe NPOBITPIOBAHMX
npuMiLLIeHHSAX abo Yac Bif Yacy.

Ushbu mahsulot issiglikdan izolyatsiyalangan binolarda yoki davriy
foydalanish uchungina mos keladi.

VA7 X7 WINWYT IN 20N DITTIAN NINIZN7 71 DIRNND NTNIN HE
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1 Your 3-in-1: air purifier, fan and heater

Congratulations on your purchase, and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at

www.philips.com/welcome.

Product overview (fig ()

A Remote control
B Housing

C  Control buttons
D  Lightstrip

E  Airoutlet

F Display screen

Philips filter (FYM220/30)

I o

Back cover
| Storage slot for remote control

J Air quality sensor

Display overview (fig (2))

K Temperature display
L Child lock indicator
M PM2.5 display

Air quality indicator

O  Filter replacement alert

Controls overview (fig (3))

© &

Short press Timer Oscillation
Press for Sleep Reset filter
3 seconds Light on/off lifetime

N Ok )
Fan setting  Heater setting On/off

Child lock



2 Getting started

Installing the filter

Note: Make sure the appliance is unplugged from the electrical outlet before installing the filter.

1 Toremove the back cover, hold the side of it with both hands and pull (fig (4)).
Pull the filter from the appliance (fig &)).

Remove all packaging materials from the filter (fig (¢)).

Put the filter back into the appliance (fig 7).

Reattach the back cover (fig (8)).

u b W N

Setting up the remote control

1 Pull out the plastic film on the remote control to activate the battery (fig (9)).

2 Pair the remote control with the appliance if you have multiple devices in one house
(see the chapter "Pairing your remote control”).

Note: Place the remote control in the slot and it snaps in place automatically (fig 40)).

3 Using the 3-in-1: air purifier, fan and heater

Air quality light
PM2.5 level Air quality light color Air quality level
<12 Blue Good
13-35 Blue-purple Fair
36-55 Purple-red Poor
>55 Red Very poor

Turning on and off

Note:
e Plug the appliance into the power outlet; do not use a power strip.

e [f the appliance is running in heating mode when you turn it off, it continues working for 20 seconds

to exhaust the remaining heat. Counting down will show on the display panel.

1 Press (D) to switch on the appliance.
2 Thedisplay panel lights up, and appliance shows the PM2.5 level and temperature (fig (7).
3 Press () to switch off the appliance.

EN




Heater and fan

’y @ @ Light strip
Heater (%) Low Medium High Red
Fan (*) Low Medium High Blue

Oscillation

Press the ilj\ button, the appliance can oscillate at three angles: 60°, 120° and 350°.

Setting the timer
Press the @ button repeatedly to set operating hours of the appliance. The timer is available from 1 to
7 hours.

1 hour 2 hours 3 hours 4 hours 5 hours 6 hours 7 hours
1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® OO 0O O|®@®@ O OO @@ @ O O e 0 o o0 o

To deactivate the timer, press the @) button repeatedly until all the hour indicators are off.

Setting the child lock

1 Press and hold the %9 button for 3 seconds to activate the child lock (fig G2).
— &]appears on the screen.
>  Allthe other buttons are unresponsive except on/off.

2 Pressand hold the ':C:’k button for 3 seconds to deactivate child lock.
o @disappears.

Sleep, turning light on/off

1 Press and hold the @ button for 3 seconds (fig @).
> Thedisplay screen dims, rest lights will turn off.

2 Press any button to turn all lights on.

Pairing your remote control

1 Unplug the appliance from the power outlet and wait for 10 seconds. Plug in the appliance, then
within 5 seconds,press the @ button on the appliance twice (fig (4).
 The 2hindicator lights up.

2 Long press the (1) button for 5 seconds on the remote control within 5 seconds (fig G9)).
o The(and @ indicator of fan button on the appliance lights up, and the appliance operates
in the fan mode, indicating that the pairing is successful (fig ().

Note: If the “2h" indicator is blinking, you must repeat the pairing.



Replacing the battery

1 Push the battery bracket edge gently and pull it out of the remote control (fig (17)).
2 Insertthe new CR2032 battery with correct polarities as indicated (fig (8)).
3 Putthe battery bracket back into the remote control (fig (9).

4 Cleaning and maintenance

Note: Switch off the appliance and unplug it from the power outlet before continuing.

Cleaning the body of the appliance

Use a soft, dry cloth to clean the appliance surface, including air inlet and outlet.
Clean particle sensor surface. Do not open particle sensor cover (fig @9).

Cleaning the filter surface

Clean the filter surface with a vacuum cleaner or brush every two weeks.
Pull the back cover and remove it from the appliance (fig (4)).

Pull the filter from the appliance (fig @D).

Clean the surface of the filter with a vacuum cleaner (fig @).

Put the filter back into the appliance (fig 7).

Reattach the back cover (fig (8)).

Wash your hands thoroughly after cleaning the filter (fig @)).

S Ul WIN =

Filter replacement

When the filter replacement alert lights up

Note:
e The filter is not washable or reusable.
¢ Do not smell the filter because it contains air pollutants.

Replace the filter when i@ lights up on the screen (fig @4).

1 Replace the filter with Philips filter (FYM220/30). Follow the instructions in the chapter “Installing

the filter”.

2 Press () to switch on the appliance.

Press and hold the & button for 3 seconds to reset the filter replacement time (fig @5).

> The filter replacement alert i@ disappears from the screen.
4 Wash your hands thoroughly after replacing the filter (fig ).

EN




Before the filter replacement alert lights up

You can replace the filter before the filter replacement alert (i@ ) lights up. If you do this, you need to
reset the filter lifetime counter manually.

1 Unplug the appliance from the power outlet and wait 10 seconds.

2 Plug the appliance into the power outlet (fig 9).

I\

3 Within 15 seconds after power on, press and hold the xZx button for 3 seconds to reset the filter

lifetime counter.

» The filter replacement alert i@ blinks once after successfully resetting the filter.

5 Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you

are unable to solve the problem with the information below, contact the Consumer Care Center in your

country.

Problem Possible solution

The airflow from the air o
outlet is significantly
weaker than before.

The surface of the filter is dirty. Clean the surface of the filter (see the
chapter “Cleaning and maintenance”).

The air quality does not e
improve even though o
the appliance has been
operating for a long

time. .

Check whether the packing material is removed from the filter.

Check whether the filter is installed in the appliance.

Clean the sensor cover surface with mop or vacuum cleanser;

Do not open sensor cover or touch inside.

Room size is too large, or the outdoor air quality is poor.

For optimum purification performance, close the doors and windows
when operating the appliance.

There are indoor pollution sources. Examples include cigarette smoke,
cooking fumes, incense, perfume and alcohol.

Filter has reached end of life. Replace the filter with a new one.

The appliance produces e
a strange smell.

The first few times you use the appliance, it may produce a plastic smell.
This is normal.

If the appliance produces a burning smell, immediately unplug it and
turn it upside down to check whether any foreign objects have fallen into
the appliance. If nothing is found, please contact your Philips dealer or an
authorized Philips service center.

The filter may produce an odor after being used for a while because of
the absorption of indoor gases. It's recommended that you reactivate the
filter by putting it in direct sunlight for repeated use. If the odor remains,
replace the filter.




Problem Possible solution

The appliance is too e The noise level is higher if you select high speed.
loud. ¢ |f anything drops into air outlet, it may also cause abnormal loud sound.
Immediate turn off the appliance and turn it upside down to remove
foreign objects.
e [f there is an abnormal sound, contact the Consumer Care Center in your

country.
The appliance still e Perhaps you did not reset the filter lifetime counter. Switch on the
indicates that I need appliance. Then press and hold the 2% button for 3 seconds.
to replace a filter, but |
already did.

The heating functionis e Check whether the air inlet or air outlet is blocked.
not working. e Check whether the filter surface is excessively dirty and blocking airflow.
If so, the heating function may stop working for protection.

EN 7



Information requirements for electric local space heaters

Model identifier(s): AMF220

Item Symbol |Value |Unit Item Unit
Heat output Type of heat input, for electric
storage local space heaters only
(select one)
Nominal heat output | P nom 2,1 kW manual heat charge control, with |[no]
integrated thermostat
Minimum heat P min 1,2 kW manual heat charge control [no]
output (indicative) with room and/or outdoor
temperature feedback
Maximum P max.c 1.8 kW electronic heat charge control [yes]
continuous heat with room and/or outdoor
output temperature feedback
Auxiliary electricity fan assisted heat output [no]
consumption
At nominal heat el max N/A kw Type of heat output/room temperature
output control (select one)
At minimum heat el min N/A kW single stage heat outputand no | [no]
output room temperature control
In standby mode el s 0 kw Two or more manualstages, no [no]
room temperature control
with mechanic thermostat room | [no]
temperature control
with electronic room temperature | [yes]
control
electronic room temperature [no]
control plus day timer
electronic room temperature [no]
control plus week timer
Other control options (multiple
selections possible)
room temperature control, with [no]
presence detection
room temperature control, with | [no]
open window detection
with distance control option [no]
with adaptive start control [no]
with working time limitation [yes]
with black bulb sensor [no]
Contact details DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

8 EN
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1 Ucii birinda cihaziniz: hava tamizlsyici, fan va

qizdirici

Alis-verisiniz Ucln sizi tabrik edir va Philips-a xos galmisiniz deyirik!
Philips-in taklif etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmaq G¢lin mahsulunuzu
www.philips.com/welcome.

Mahsula tmumi baxis (sakil (1))

A idarsetms pultu F Displey ekrani

B Yerlosdirilmasi G Philips filtri (FYM220/30)

C  Nazarat diymalari H  Arxa ortik

D lsiqzolag | Pult yerlasdirmak Ggln yuva

E Hava cixisi J Hava keyfiyyati sensoru
Ekrana Gmumi baxis (sakil (2))

K Temperatur gostaricisi Havanin keyfiyyat gdstaricisi

L Usaq kilidi diymasi O  Filtr dayisdirma xabardarlig

M  PM2.5 displeyi

Umumi nazarat (sakil (3))

© & ® %

Basib ¢akin Taymer Vibrasiya . Fan . Q.IdeCI .
tanzimlanmasi tanzimlsnmasi
T;gklj Filtrin istismar
3 saniya basin yandirmad dovrani Usagq kilidi
o sifirlayin
sondirmak

10 AZ
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2 Baslamaq

Filtri qurasdirmaq

Qeyd: Filtri qurasdirmazdan avval hava tamizlayicisinin elektrik rozetkasindan ¢ixarildigina amin olun.

1 Arxa gapagi ¢ixarmagq Uciin yan tarafini har iki slinizls tutun va ¢akin (sakil ().

u b W N

Filtri cihazdan cixarin (sakil (3)).

Bitlin gablasdirma materiallarini filtrdan cixarin (sakil (6)).
Filtri yenidan cihaza yerlasdirin (sakil (7).

Arxa gapagd! yenidan baglayin (sakil (8)).

idarsetma pultunun qurulmasi
1 Batareyani aktivlesdirmak Gglin pultdaki plastik filmi cixarin (sakil ().

2 Evdas birdan cox cihaz varsa, idaraetma pultunu cihazla slagslandirin
("ldarsetms pultunu alagalandirmak" faslina baxin).

Qeyd: Pidarsetma pultunu yuvaya daxil edin va o, avtomatik olaraq yerins kilidlanir (sakil 10)).

3 Uci birinda istifada: hava tamizlayicisi, fan va

qizdirici

Hava keyfiyyati isigi

PM2.5 saviyyasi

Hava keyfiyyati isiginin rangi

Hava keyfiyyatinin saviyyassi

<12 Mavi Yaxs!
13-35 GOy-bandvsayi Normal
36-55 Banovsayi-qirmizi Pis
>55 Qirmizi Cox pis

AZ
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Yandirib sondirma

Qeyd:

e Cihaz elektrik rozetkasina qosun; uzadicidan istifads etmayin.
e Cihaz sonduruldukds istilik rejiminda islayirsa, qalan istiliyi cixarmaq Uglin cihaz 20 saniya arzinda
islomaya davam edacak. Geri sayma ekran panelinda gortinacak.

1 Cihaziisa salmaq Uclin (')demasina basin.

2 Ekran paneliyanir va cihaz PM2.5 temperatur saviyyasini géstarir (sakil @1).

3 Cihaziisa salmaq tcln (')demasina basin.

Qizdirici va fan

’y @ @ isig zolag
Qizdinar (¥%) Asadi Orta Yiksak Qirmizi
Fan ($8) Asag Orta Yiiksak Mavi

Vibrasiya

2% diiymasina basin, cihaz tic bucag altinda titraya bilar: 60°, 120° va 350°.

Taymeri tayin etmak

Cihazin is vaxtini tayin etmak Gclin bir neca dafa Q) diymasina basin. Taymer 1-7 saat araligi istifada

edils bilar.

1 saat 2 saat 3 saat 4 saat 5 saat 6 saat 7 saat
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@ OO0 e/ @ O O o 0 ¢ o0 o

Taymeri deaktiv etmak ticlin bitiin saat gostaricilari sénana gadar (¥) diiymasini bir neca dafs basin.

Usaq kilidini tayin etmak

1 Usaq kilidini isa salmaq ticiin %9 diymasini 3 saniya basib saxlayin (sakil @)).

o ekranda gorunur.

> Ag¢gma/séndirma istisna olmaqla butin digar diymalar reaksiya vermir.

2 Usaq kilidini deaktiv etmak ticiin % dilymasini 3 saniya basib saxlayin.

o @yox olur.

Yuxu, isigin yandirilmasi / sondirilmasi
1 @ diiymasini 3 saniys basib saxlayin (sakil (3)).

> Ekran garalir, galan isiglar sénacak.

2 Butdnisiglariyandirmag tgtin har hansi bir diymani basin.

12 AZ



idarsetma pultunu alagalandirmak

1 Cihaz elektrik rozetkasindan ayirin va 10 saniya gozlayin. Cihazi elektrik rozetkasina gosun, sonra
5 saniya arzinda @) diymasini iki dafa basin (sakil (34).
> 2 saatliq gostarici yanir.

2 5saniya arzindas pultdaki (l)demasini 5 saniya basili saxlayin (sakil (5)).
 Fandiymasinin Ove @ gbstaricisi yanir va cihaz fan rejiminda islayir, bu, slagalandirmanin
ugurla hayata kecirildiyini gostarir (sakil (8).

Qeyd: "2 saat" gostaricisi yanib-sonirss, alagalandirmani takrar etmalisiniz.

Batareyanin dayisdirilmasi

1 Batareya braketinin kanarina ehtiyatla basin va idarsetms pultundan cixarin (sakil @7)).
2 Yeni CR2032 batareyasini gostarildiyi kimi dizgiin polariteyls daxil edin (sakil ().
3 Batareya braketini yenidan idarsetma pultuna yerlasdirin (sakil G9)).

4 Tomizlik vo baxim

Qeyd: Cihazi sondurin va davam etmazdan avval elektrik rozetkasindan ayirin.

Cihazin asas hissasini tamizlamak

Hava girisi va ¢ixisi daxil olmagla, cihazin sathini tamizlamak tG¢lin yumsaq, quru bir parca istifada edin.
Hissacik sensorunun sathini tamizlayin. Hissacik sensorunun gapagini agmayin (sakil @9).

Filtr sothinin tamizlanmasi

Filtr sathini iki haftadan bir tozsoran va ya firca ila tamizlayin.

1 Arxa értlyd ¢akib, cihazdan cixarin (sakil (4).

2 Filtri cihazdan gixarin (sakil @).

3 Filtrin sathini tozsoran ils tamizlayin (sakil ).

4 Filtri yenidan cihaza yerlasdirin (sakil 7).

5  Arxagapagiyenidan baglayin (sakil (8)).

6  Filtri tamizladikdan sonra sllarinizi yaxsica yuyun (sakil @3).
Filtr dayisdirma

Filtr dayisdirma signali yanir

Qeyd:
e Filtri yumaq va ya yenidan istifade etmak olmaz.
¢ Torkibinda hava girklandiricilari oldugundan, filtri iylamayin.

Ekranda i@ isig1 yandigda, filtri dayisdirin (sokil @9).
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Filtri Philips filtri ilo dayisdirin (FYM220/30). "Filtrin qurasdiriimasi" faslindaki talimatlari izlayin.

Cihazi isa salmaq Ugln (') dlymasina basin.

Filtr dayisdirma vaxtini sifirlamagq tgiin M dilymasini 3 saniys basib saxlayin (sakil @)).

o i@ filtr dayisdirma signali ekrandan silinir.
Filtri dayisdirdikdan sonra allarinizi yaxsica yuyun (sakil @3).

Filtr dayisdirma signali yanir

Filtri dayisdirma signali (ﬁ® ) yanmadan filtri dayisdira bilarsiniz. Filtri dayisdirdikdan sonra filtrin
istismar saygacini manual olaraq sifirlamalisiniz.

1
2

3

5

Cihazi elektrik rozetkasindan ayirin va 10 saniya gozlayin.

Cihazi elektrik rozetkasina gosun (sakil @9).

Yandigdan sonra 15 saniya arzinda filtrin istismar saydacini sifirlamagq tgtin il,v\ dlymasina 3 saniya

toxunub saxlayin.
o i@ filtr dayisdirma signali filtri ugurla sifirladigdan sonra bir dafs yanib-sonir.

Nasazliglarin aradan qaldirilmasi

Bu fasilda cihazda qarsilasa bilscayiniz sn tmumi problemlsr geyd edilib. Problemi asagidaki
malumatlar ila hall eda bilmasaniz, lkanizdaki Mustariys Qullug Markazi il alaga saxlayin.

Problem Mimkiin hall

Hava cixisindan o Filtrin sathi cirklidir. Filtrin sathini tamizlayin ("Temizlik va baxim" faslina
galan hava axini nazar salin).

hamisakindan xeyli

zaifdir.

Cihaz uzun muddatdir e Qablasdirma materialinin filtrdan ¢ixarilib-cixarilmadigimi yoxlaym.
islasa da, havanin e Filtrin cihaza qurasdirilib-qurasdiriimadigini yoxlaym.
keyfiyyati yaxsilasmir. e Sensor ortlylnin sathini stiplrgs va ya tozsoranla tamizlayin;

Sensorun gapagdini agmayin va ona daxildan toxunmayin.

e Otaq cox boyukdur va ya ¢oldaki havanin keyfiyyati pisdir. Optimal
tamizlama performansi G¢lin hava tamizlayicisi islayan zaman gapi va
pancaralari baglayin.

e Otaqda cirklanma manbalari var. Masalan, sigaret tustisu, yemak buxari,
blxur, atir va spirt daxildir.

e Filtrin istismar middati bitir. Filtri yenisi ilo avaz edin.
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Problem

Mimbkdiin hall

Cihazdan gariba qoxu
galir.

Cihazdan birinci dafs istifads etdiyiniz zaman ondan plastik goxusu gala
bilar. Bu, normaldir.

Cihazdan yaniqg goxu galirsa, onu darhal sebakadan ayirin va yad
cisimlarin cihaza daxil olub-olmadigini yoxlamaq Gclin tars cevirin. Heg
bir sey tapilmazsa, Philips dileriniz va ya Philips-in rasmi xidmat markazi
il alaga saxlayin.

Otaqgdaki qazlari absorbsiya etdiyina gors bir middat istifads edildikdan
sonra filtrdan goxu gala bilar. Takrar istifads etmak Gcln filtri birbasa giin
isiginin altina qoyaraq yenidan aktivlasdirmayiniz tovsiya edilir. Hala da
goxu galirss, filtri dayisdirin.
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Cihazdan ¢ox yiksak
sas galir.

Yiksak slirati se¢saniz, sas saviyyasi daha da artacaq.

Hamcinin hava ¢ixisina nasa disanda da ylksak anormal sas gals bilar.
Yad cisimlari ¢cixarmagq Gcln cihazi darhal sondurdn va tars cevirin.
Anormal sas galirss, 6lkanizdaki Mustariya Qullug Markazi ils alaga
saxlayin.

Cihaz hala da filtri
dayisdirmali oldugumu
go6starir, lakin artig
dayismisam.

Boyuk ehtimalla, filtrin istismar saygacini sifirlamamisiniz. Cihazi isa salin.
Sonra isa xXx diiymasi Uizarina 3 saniya basib saxlayin.

isitma funksiyasi islamir.

Hava girisinin va ya hava ¢ixisinin tixali olub olmadigini yoxlayin.

Filtrin sathi cox ¢irklanmis olub olmadigini va hava axininin garsisini
almadigini yoxlayin. Bu halda, isitma funksiyasi qorunmagq tgtin islomaya
bilar.
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Elektrikli lokal kosmik qizdiricilar G¢in malumat talablari

Model identifikatorlari: AMF220

Madda Simvol Dayar |Vahid Madda Vahid
istilik cixisi istilik giris névi, yalniz elektrik
toplayici lokal qizdiricilar tiglin
(birini segin)
Nominal istilik ¢ixist | P nom 2,1 kv inteqrasiya edilmis termostatilo | [xeyr]
manual istilik doldurma nazarati
Minimum istilik ¢ixist | P win 1,2 kv otaq va/va ya acgiq hava raylari [xeyr]
(gOstarici) olan manual istilik doldurma
nazarati
Maksimum davamli | P max.c 1.8 kv otaq va/va ya agiq hava raylariila | [bali]
istilik ¢ixisi elektron istilik doldurma nazarati
Olavs elektrik fan dastakli istilik ¢ixis! [xeyr]
istehlaki
Nominal istilik el max M/D kv istilik ¢ixisi/otaq temperaturuna nazarat
¢ixisinda névi (birini secin)
Minimum istilik el min M/D kv bir marhalaliistilik ¢ixisi va otaq [xeyr]
¢ixisinda temperaturuna nazarat yoxdur
Gozlama rejiminds | el s 0 kv Otaqistiliyina nazarat olmadan, [xeyr]
iki va ya daha artig manual addim
otaqg temperaturunun mexaniki [xeyr]
termostati ils
elektron otaq temperaturu [bali]
nazaratiila
elektron otaq temperaturu [xeyr]
nazarati va giindlz taymeri
elektron otaq temperaturu [xeyr]
nazarati va haftalik taymer
Digar nazarat variantlari (birdan ¢ox
se¢im mUmkuinddir)
varligin askarlanmasi ilo otaq [xeyr]
istiliyina nazarat
aciq pancara askarlanmasi ila otaq | [xeyr]
istiliyina nazarat
masafadan idaraetma secimi ila [xeyr]
adaptiv baslangic nazarati ilo [xeyr]
is vaxti mahdudiyyati ila [bali]
gara ampul sensoru ila [xeyr]
dlaga malumatlari DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 BawwuaT 3 B 1 ypepn: npeyucrearten Ha Bb3gyx,

BEHTUJIAaTOP U HarpesBaTen

Mo3npaBsiBame BM 3a nokynkaTa 1 Aobpe gownm Bus Philips!

3a Aa ce Bb3Mos13BaTe Hamb/HO OT NpeffiaraHata ot Philips nogapbxkka, perncrprpanTe npoaykTa cu

Ha www.philips.com/welcome.

06w, npernep Ha npoaykTa (dur. (1))

A [OVCTaHUMOHHO ynpaBreHve
B Kopnyc

C ByToHW 3a ynpasneHune

D CBeTNIMHHa neHTa

E M3xomsLla Bb3ayLUHa CTpyst

Oncnnen
@unTbp Ha Philips (FYM220/30)

3afeH Kanak

lHe3M0 3a CbxpaHeHue 3a ANCTaHLMOHHO
ynpasneHmne

CeHaop 3a Ka4ecTBOTO Ha Bb3yXa

06w, nperneg Ha aucnnes (dur. (2))

K lNoka3saHwe Ha Temnepatypa
L MHAavkaTop 3a 3ak/toyBaHe 3a geua

M  [Oucnnen3a PM 2,5

CBET/IMHEH MHAMKATOP 3a KayecTBO Ha
Bb3ayxa

MpenynpexaeHvie 3a pesepseH GunTop

06w nperneq Ha HauMHa Ha ynpaeneHue (¢ur. (3))

© &

Tanmvep Ocumnauns

HatucHeTte 3a
KpaTKo

HatucHeTte 3a
3 cekyHAMU

18 BG

CbH, BK./ HynupaHe Ha
N3KN. Ha eKCnaoaTaLMOHHUS
CBET/IMHATa  XMBOT Ha GUATbPa

.
N Ok )
Hactponka Ha Hactporka Ha
BEHTWNATOpa  HarpesaTtens

Bkn./n3kn.

3akntoyBaHe
3a geua



2 3ano3HaBaHe

MoHTMpaHe Ha hunTbpa

3abenexka: yBepeTe ce, e ypedbT € OTKav4eH OT eNnekTpnyecknsa KOHTaKT, npean na MOHTHUpaTe

punTbpa.

1 ﬂ,p'b)KTe CTpaHM4YHaTa 4acT Ha 3agHnA Karnak C ABeTe CM pble 1 ro OPpbhHEeTe, 3a Aa CBajinTe

3apHwa kanak (dur. (3).

u b W N

VizgbpnainTe dunTtbpa ot ypeaa (dur. (5)).
CBanerte BCMYKM OMAakoBbYHN MaTepuanm ot dhuntopa (dur. ().
MocTaseTe hunTbpa 06patHo B ypeaa (dur. (7).
MoHTupaiTe 0THOBO 3aaHws kanak (dur. (8)).

HacTtponBaHe Ha [UCTAaHUNOHHOTO yrpaBneHue

1 W3pbpnaite hONMOTO Ha AMCTaHLMOHHOTO yrpasneHye, 3a Aa akTusmpate 6atepusTta (dur. (9)).

2 CoBoeTe AUCTaHUMOHHOTO ynpaeseHne cypea, ako UMaTte HAKOJIKO yCTpOVICTBa B JOMa CA

(Bv>Te rnaBata "CABOsIBaHe Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHune").

3abenexka: [loctaBeTe ANCTAHUMOHHOTO yNpaBieHne B C/10Ta U TO LW LipakHe aBTOMATUYHO Ha

macTo (cur. 10)).

3 W3non3BaHe Ha 3 B 1 ypega: npevyncTBaTes Ha
Bb34yX, BEHTU1ATOP N HarpesaTe

CBeT/IMHa 3a Ka4yecTBO Ha Bb34yXa

HuBo Ha PM 2,5

LIBAT Ha cBeTNMHAaTa 3a
KayecTBO Ha Bb3ayXxa

HuBO Ha KayecTBO Ha Bb3yXa

<12 CYHbO [obpo
13-35 CUHbO-NIaBO BroweHo
36-55 JlnnaBo-4yepBeHO JNowo

>55 YepseHo Muoro nowo

BknioyBaHe u n3Kno4YBaHe

3abenexka:

e [locTaBeTe Wencena Ha ypefa B KOHTakTa, He 13Mnos3BanTe Pa3kIoHUTEN.
e AKO ypenbT paboTu B pexXrM Ha OTOMEHNe, KOraTo ro U3KIOUNUTE, TO e NPOabIXK Aa paboTtn 20
ceKkyHW, 3a la U3pa3xou octaHanata TonanHa. OTbposiBaHETO HAJoNY Lie ce MOoKaxe Ha naHena

Ha ancnnes.
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1 HaTucHeTe (D 3a fa BKJIIOYUTE ypeaa.
2 TaHesTbT Ha AKCnes CBETBA M ypeabT Nokassa HUBOTO Ha PM2.5 1 Temnepartyparta (chur. 19).
3 HatucHete (I) 3a Ja v3kJoynTe ypeaa.

HarpeBaTen n BeHTUNatop

CBeTNMHHa neHTa

Y R R

Harpesaren (%) Hucku CpenHo Bucoko YepBeHo
BeHtnnatop (x) Huckm CpefHo Bucoko CnHbO
Ocuunauuns

HaTucHeTe ByToHa G} ypeabT Moxe Aa ocumnvpa nog Tpu brbna: 60°, 120° n 350°.

HacTtponBaHe Ha Tanmepa

HaTncHeTe ByToHa @ HEeKOJIKOKPaTHO, 3a [ia 3afafeTe paboTHUTe YacoBe Ha ypeda. TanmepsT e
HanuyeH ot 1 go 7 yaca.

1 vac 2 vaca 3 vyaca 4 yaca 5 yaca 6 vaca 7 vaca
1h 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
®@ O OO O|®@®@®@ OO0 @@/ @ O O o 0 o0 o0 o

3apa Aeaktmneupate Tal?m/lepa, HaTUCHeTe 6yTOHa @ HEKOJIKOKPAaTHO, OKATO BCUYKUN MHOMKATOPW 3a
YacoBeTe Ce U3KJto4arT.

HacTpoika Ha 3akiouBaHeTo 3a Aeua

1 HaTucHeTe 1 3apbxTe ByTOHa 9 3a 3 CeKyHaM, 3a 4a akTVBMpaTe 3aK/I04BaHETO 33 AeLia
(dur. @).
> ) ce nokassa Ha ekpaHa.
L»  BCWYKYM OCTaHa U By TOHM He pearupat, ocBeH ByTOHa BK1./U3KJ.
2 HamvicHeTe n 3appwbxTe ¥ GyToHa 3a 3 CekyHaM OTHOBO, 3a [a AE3aKTUBNPATE 3aK/IOYBAHETO 3a
neua.
o @usuessa.

CbH, BKN./U3KJ. Ha CBET/IMHATA

1 HaTncHeTe 1 3agpbxTe ByTOHa @ 3a 3 cekyHau (dur. @).
9 EKpaHbT Ha gucnes Wwe noTbMHee, OCTaHaNnTe CBETANHN e Ce U3KJIToYaT.

2 HatucHeTe konTO 1 Aa e 6yTOH, 3a Oa BKJIKoYNTE BCUYKN CBETSIMHN.
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CoBosiBaHe Ha OUCTAaHLUMOHHOTO ynpaeineHune

1 3BageTe wencena oT KOHTaKTa 1 n3yakante 10 cekyHau. BkntoyeTe wencena Ha ypeana B
paMKuTe Ha 5 cekyHAW, HaTUCHeTe ByToHa @p,sa muT (dur. (9).
> CBETIMHHUAT MHAMKaTop "2h" cBeTBa.

2 Hatucrete npogbmxutento 6ytona (1) 3a 5 cekyHam Ha ANCTaHLMOHHOTO ypaBeHiie B pamKuTe

Ha 5 cekyram (cpur. (15)).

b d |/|H£I,I/IKaTOpI/ITe d) n @ Ha 6yTOHa 3a BeHTUaToOpa CBeTBaT N ypeabT 3ano4Ba fa pa60T|/| B

pexXUM Ha BeHTUNaTop, NoKa3Baliky, Ye c1BosABaHeTo e ycrnelHo (hur. (6).

3abenexka: Ako nHaMKaTopsT "2h" NnpofbikaBa fa Mura, TpsibBa [a 3anoyvHeTe cBOSBaHETO
OTHayarno.

CmsiHa Ha baTepusTa

1 HaTncHeTe BHMMaTeNnHO pbba Ha ckobaTa Ha baTepusita 1 5 U3abprnanTe OT ANCTaHLMOHHOTO
ynpasnexue (bur. 1).
2 [loctaBeTe HoBaTa 6aTepus CR2032 ¢ NpaBWUIHO OPUEHTMPaHM NOMOCK, KakTo e 0603HayYeHo

(dbuikr. (9)).

3 TocraseTe ckobaTa Ha GaTepusita 06paTHO B ANCTAHUMOHHOTO yrpasneHue (chur. 19).

4 [loyncrBaHe n nogapbXKKa

3abenexka: M3knoveTe ypeda 1 n3knto4YeTe wencesia Ot KOHTaKTa npean aiegBalloto nencreue.

NMouyucTBaHe Ha Kopnyca Ha ypeaa

Vi3nonsgante CyXa N MeKa Kbprna, 3a fa No4YncTuTe NoBbPXHOCTTa Ha ypeda, BKIIOYNTEeNNHO BXO4a M
M3xoha 3a Bb34yX.

MouncTeTe NOBLPXHOCTTA Ha CEH30Pa 3a YacTULW, He OTBapAITE Kanaka Ha ceHzopa (dur. 20).

MouuncTBaHe Ha NOBBLPXHOCTTA Ha UNTBPA

MoyuncTBanTe NOBbPXHOCTTA Ha GUNTbPA C NPAXOCMyKayKa 1N YeTka Ha BCeKM [1BE CeAMMULIN.
Vi3gbpnaiTe 3agHUs Kanak 1 ro npeMaxHete ot ypeaa (cur. (4).

VizgbpnainTe dunTbpa oT ypeaa (dur. @D).

MouncTeTe NOBLPXHOCTTa Ha (UNTbPa C NpaxocMykadka (dur. @).

MocTaseTe dunTbpa 06patHo B ypenaa (dur. (7).

MoHTupaiiTe 0THOBO 3aaHws kanak (dur. (8)).

Vi3MWBaiTe pblLeTe Cv CTapaTesiHo cief NoYmncTeaHe Ha (hur. @3).

S Ul WIN =
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CmsiHa Ha unTpuTte

KoraTto npepynpexxaeHMeTo 3a cMsiHa Ha (hunTbpa CBeTHe

3abenexka:

o OUATLPLT He MOXe Aa Ce MVe UK [ia Ce M3M0J3Ba MHOMOKPAaTHO.

e He mupuLieTe hUNTbPA, Thih KaTo € CbOpan 3amMbpcuTeNn OT Bb3ayXa.

CmeHeTe hunTbPA, Korato iﬁ cBeTHe Ha ekpaHa (chur. 29).

1 CwmeHete huntbpa ¢ huntbp Ha Philips (FYM220/30). Monsi, cnenBaiiTe cTbrnkaTa B rlaBaTa
"MoHTuMpaHe Ha unTbpa".

2 Harucrere (), 3a ga exniounte ypena.

I\

[lokocHeTe 1 3aapbkTe ByTOHa x2x 3@ 3 CEKYHIW, 3a a Hy/IMpaTe BPEMETO 3a CMsiHa Ha huiTbpa

(cpur. @).

> [peaynpexXxaeHNeTo 3a CMsAHa Ha pUNTbpa i@ M34ye3Ba OT ekpaHa.
4 VI3MuBaiiTe pbleTe c1 cTapaTenHo cief cMsaHa Ha hunTtbpa (hur. @3).

Mpenu npepynpexaeHNeTo 3a CMsiHa Ha (pMATbpa Oa CBeTHe

MoxeTe fia cMeHuTe DUNTbPA, NPean NpeaynpexneHneTo 3a cMsHa Ha GunTbpa (ﬁ@ ) La cBeTHe. B
C/lyyait Ye HanpaBuWTe TOBa, TPsIOBa a pecTapTnpaTe Bposiya 3a eKCnioaTauMoHHUS CPOK Ha hunTbpa
PBYHO.

1 M3BageTe Wwencena ot KOHTakTa 1 n3yakante 10 cekyHOW.

2 BkntoyeTe Liencena B eNekTpuieckns KOHTakT (hur. 26)).

I\
3 B pPaMKnTe Ha 15 CekyHaOun cnep BKIK04YBaHe Ha 3aXpPaHBaHETO AOKOCHETE U 3a4PbXKTe 6yTOHa 'i)'

3a 3 cekyHAW, 3a fia HynvpaTe 6posya 3a eKCnnoaTauMoHeH CPoK Ha punTbpa.
> [lpepynpexaeHneTo 3a CMsiHa Ha puNTbpa i@ e NpeMurHe BeAHbX cflef ycnewHo
nocTaBsiHe Ha pUNTbpPa.

5 OrtcTpaHsaBaHe Ha HEM3MPABHOCTU

B Ta3u rnasa ca 0606LeHM Han-4ecTo cpellaHnTe NpobnemMu, Ha KOUTO MOXeTe [la Ce HaTbKHeTe Npwu
nonsBaHe Ha ypeaa. AKo He MOXeTe a pa3pelunTte npobnema c NoMoLLTa Ha MHPOPMaLMATa NO-A0Y,
ce cBbpxeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcnyxBaHe Ha noTpebuTeny BbB BallaTta CTpaHa.

Mpo6nem Bb3mMOXKHO pelueHune
Bb3ayLHMAT NOTOK, * [OBBbPXHOCTTa Ha (PUNTBPA € MPbCHA. [loyncTeTe NOBBPXHOCTTA Ha
KOWTO 13nmn3a ot buntbpa (BUXXTE rnasata "MoyncreaHe 1 nogapbxka").

OTBOPa 3a M3xoasLL
Bb3AyX, € 3HaUNTENHO
no-cnab ot npeau.
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MpoGnem Bb3mOXKHO pelueHne

KauecTBo Ha Bb3gyxa He ®
ce nopobpsiBa BbMpekn o
ye ypenbT e paboTunza e
LbIITO BPeMe.

MpoBepeTe fanv ONakoBBYHUAT MaTeEpPUas € OTCTPaHeH OT pUNTbpPa.
MpoBepeTe fanv GUATbPLT € MOHTUPAH B ypeaa.

MoyncTeTe MOBBPXHOCTTA Ha Kanaka Ha CeH30pa C MOKbp napuas unm
npaxocmykayka, He OTBapsiATe Karaka Ha CEH30pa 1 He NumnanTe BLTpe.
ITOMELLEHNETO e TBbPAE roSISMO MW KAYeCTBOTO Ha BbHLUHUS Bb3LyX €
JI0WWO0. 3a ONTMMAsHO NPeYNCTBaHe 3aTBOPETE BpaTUTE 1 MPO30pLUTE,
KoraTo pabotute c ypeaa.

VIMa BBTpeLUHM M3TOYHNLM Ha 3aMbpcsiBaHe. Hanpumep
TIOTIOHOMYLLEHE, FOTBEHE, TaMsiH, MAaPhIOM U aNKOXOJT.

OUATBPBT LOCTUIa KPasi Ha eKCMI0aTalMOHHMS CU XKMBOT. CMeHeTe
urnTbpa c HoB.

OT ypepna ce pasHacs °
CTpaHHa MUpM3Ma.

MbPBUTE HAKOMKO MbTK, B KOWUTO M3M0N3BaTe ypeaa, Moxe [ia ce yceTu
MUPM3Ma Ha NaacTMaca. ToBa € HopMasHo.

AKO OT ypefia 3amnoyHe a ce AoS1aBs MUpU3Ma Ha U3ropsiio, HezabasBHo
ro U3KkJoYeTe 1 ro oobpHeTe C rnaBaTta Hafosy, 3a Aa NPoBepuTe fanu
B ypeAa He ca nonagHanv BbHLHW NpeameTn. AKO He OTKpUETE HULLO,
MONSl, CBbPXKETE C BalLunsi Tbprosel Ha Philips nnu otopunsnpan cepsus
Ha Philips.

OT hunTbpa MOXe fla U3nm3a MMpU3Ma, Cef, KaTo e 13Mnon3BaH 3a
N3BECTHO Bpeme, nopaam abcopbumsaTa Ha ra3oBeTe B NOMELLEHMETO.
MpenopbynTeNHO € Aa akTUBMpaTe OTHOBO (UNTbPA KaTo ro NocTaBuTe
Ha Npsika CTbHYeBa CBET/IMHA 3a MHOrokpaTHa ynoTtpeba. Ako Bce olLe
ycelaTte MUPUC OT PUNTbPA, CMEHeTe ro.

Ypenwt e .
N3KJTIOYUTENHO LLYMEH.

HvBOTO Ha LonoBMMUMSA WYM Lile Obae No-BUCOKO, ako n3bepeTe BUCOKa
CKOPOCT.

AKO HELLLO NonagHe BbB Bb3AYLLIHNUSA 13XO0L, TOBa MOXe Aa NMPUYUHW 1
HeobuYaeH cueH 3Byk. HesabaBHO n3kstoveTe ypena, obbpHeTe ro
HaobpaTHO, 3a Aa M3BaAMTE YyXXIAMTE NPeLMETH OT Hero.

AKO VMa HeobmyaeH 3ByK, CBbpPKeTe ce ¢ LleHTbpa 3a 0bc/y>KBaHe Ha
noTpebuTennTe BB BallaTa AbpXKaBsa.

YpensT npoAb/ixasa Aa ®
nokasBa, 4Ye TpsibBa Aa
cMeHs hunTbpa, Ho a3
BeYe ro HanpaBwux.

Moxe 6u He cTe Hynnpann 6poswa 3a ekcnaoaTtaunoHeH CPOK Ha

duntbpa. Bratouete ypeaa. Cnep ToBa JOKOCHETE 1 3a4pbxTe OyToHa
3a 3 cekyHau.

I\
"

OyHKuMATa 3a °
oTonsieHve He paboTu.

MpoBepeTe fanv BXOLLT UM M3XOLLT 3a Bb3yX ca 6/10KMpaHu.
MpoBepeTe fanv NOBLPXHOCTTAa Ha (DUNTbPA HE € TBbPAE MPbCHa, 3a Aa
610KMpa Bb3AYLLIHUSA MOTOK. ako e Taka, PYHKLMSITa 3a OTOMSIEHNE MOXeE
[a cnpe fa paboTu ¢ uen 3awuTa.
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V3nckBaHMs KbM I/IHd)OpMaLI,I/IHTa 3a eJflIeKTpuveckKnTe JNIOKaaHM OTOMINTENHN TOMJTON3TOYHNLN

NoeHTudgukatop(n) Ha mogena: AMF220

EnemeHTt Cumeon |Value |YcrpoiictBo EnemeHT YcTponicTBo
TonnnHHa Bup TonnnMHHO
MOLUHOCT 3apexpaHe, camo
3a efleKTpuYeckm
aKyMmynvpaim
JIOKanHu
OTOMNIUTENHU
TOMJIOU3TOYHULU
(n36epeTe eguH)
HomuHanHa P nom 2,1 kw pbyeH perynatop [He]
TOMMHHA Ha TOM/IMHHOTO
MOLLHOCT 3apexzaHe ¢ BrpafeH
TepmocTat
MuHVManHa P rin 1.2 kw pbYeH perynatop [He]
TOMMMHHA Ha TOMIMHHOTO
MOLLHOCT 3apexzaHe ¢
(OpPNEHTNPOBBYHO) obpaTHa Bpb3Kka 3a
TemnepaTypaTa B
NnoMeLLeHNeTo n/nnm
HaBBbH
MakcumanHa P max,c 1,8 kw eneKTpoHeH perynatop | [aal
HerpekbcHaTa Ha TOMIMHHOTO
TOMMMHHA 3apexzaHe ¢
MOLLHOCT obpaTHa Bpb3Ka 3a
TemnepaTypaTa B
MOMELLEHNETO U/WUnn
HaBBbH
CnomaratesnHo oThaBaHa upes [He]
notpebnexHune Ha 0bayxBaHe TONANHHA
efleKTpoeHeprus eHeprus
Mpn HOMVHaNHa el max Hsama kw Bup TonnnHHa mowHocT/ perynnpaHe
TOMMMHHA LaHHW Ha TemnepaTypaTta B MOMeLLeHNEeTo
MOLLIHOCT (n36epeTe eguH)
Mpu MUHUManNHa | el min Hama | kW eflHa CTeneH Ha [He]
TOMMHHA LaHHW TOMMHHA MOLLHOCT
MOLLHOCT n 6e3 perynunpaHe
Ha TemnepaTypaTa B
nomMeLLeHneTo
B pexunm Ha elss 0 kw [Be nunu noseye [He]
rOTOBHOCT PBYHWN CTeneHu,

6e3 perynvpaHe Ha
TemnepaTypaTa Ha
nomelLeHneTo
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NoeHTudgukatop(n) Ha mogena: AMF220

EnemeHT

CnmBon

Value

YcTponcTBo

EnemeHT

YcTponicTBo

C MexaHu4eH
TepMocTar 3a
perynnpaHe Ha
Temnepartyparta B
NoMeLleHNEeTo

[He]

C eneKTpoHeH
perynaTtop Ha
TemnepaTypaTa B
nomMeLLeHneTo

eNeKTPOHEH perynaTop
Ha TeMnepaTtypaTa

B NMOMeLLeHNEeTO U
[EeHOHOLLEeH Tanvep

eeKTPOHEH perynaTop
Ha TemnepaTypaTa
B NMOMELLEHNETO U
ceIMUYeH Tanmep

Opyrv BapuaHTu 3a perynupaHe
(Bb3MOXKEH e noBeye OT earH M360op)

perynnpaHe Ha
Temnepartyparta B
MOMELLEHNETO C
OTKpPMBAHE Ha YOBELLKO
NpUCLCTBME

[He]

perynvpaHe Ha
TemnepaTypaTa B
MOMEeLLEHNETO C
OTKpMBaHe Ha OTBOPEH
nposopeL,

[He]

C Bb3MOXHOCT 33
OUCTaHLMOHHO
ynpasneHune

C ajanTuBHO
yrnpasneHune Ha
nycKaHeTo B AeicTBue

C orpaHuyeHue Ha
BpemeTo 3a paboTa

C [aTyvK BbB BUL, Ha
YyepHa nonycdepa

[MbAHOMOLLHO

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, HuoepnaHamns
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1 Vase zarizeni 3 v 1: cisticka vzduchu, ventilator

a topné teleso

Gratulujeme k ndkupu a vitdme vas mezi uzivateli vyrobkd spolecnosti Philips!
Chcete-li vyuZzivat vSech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na

strankach www.philips.com/welcome.

Pfehled vyrobku (obr. (1)

A Dalkovy ovladac

B Kryt

C  Tlacitka ovladani
D  Svitidlo Light strip
E  Vystup vzduchu

F Displej
G Filtr Philips (FYM220/30)
H  Zadnikryt

| Skladovaci otvor na délkovy ovladac

J Snimac kvality vzduchu

Prehled displeje (obr. 2)

K  Zobrazeni teploty
L Ukazatel détské pojistky

M  Zobrazeni PM2.5

Indikator kvality vzduchu

O  Vystraha k vyméné filtru

Pfehled ovladacich prvki (obr. (3))

Q) o

Kratce stisknéte

tlatitko Casovat Oscilace
Stisknéte tlagitko Funkeespanku,  pacatoyat
na 3 sekundy zapnutlv/t\1ypnut| Zivotnost filtru
svétla

b X O

Nastaveni Nastaveni Zapnuto/vyp-
ventildtoru  topného télesa nuto
Détskd po-
jistka
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Zaciname

Instalace filtru

Poznambka: Pred instalaci filtru zkontrolujte, Ze je zafizeni odpojeno od elektrické sité.

1

u b W N

Uchopte boéni stranu zadniho krytu obéma rukama a zatazenim za ni zadni kryt sejméte (obr. (4)).

Vytahnéte filtr z pistroje (obr. (5)).

Sejméte z filtru viechen obalovy materiél (obr. (6)).
Filtr vratte zpét do piistroje (obr. (7).

Upevnéte zpét zadni kryt (obr. (8)).

Nastaveni dalkového ovladace

1
2

Vytdhnéte plastovou félii na dalkovém ovladadi, aby se aktivovala baterie (obr. (9)).

Sparujte dalkovy ovladac s pfistrojem, pokud mate v jednom domé vice zafizeni
(viz kapitola ,Parovani dalkového ovladace”).

Poznamka: VloZte dalkovy ovlada¢ do otvoru — automaticky zaklapne na své misto (obr. G0)).

3

Pouziti zarizeni 3 v 1: Cisticka vzduchu, ventilator
a topné téleso

Kontrolka kvality vzduchu

Uroveri PM2.5

Barva kontrolky kvality
vzduchu

Uroven kvality vzduchu

<12 Modra Dobra

13-35 Modro-fialova Uchdzejicf
36-55 Fialovo-cervend Spatna

>55 Cervend Velmi $patna

Vypnuti a zapnuti

Poznamka:

e Zapoijte zastrcku pristroje do zasuvky, nepouzivejte rozbocovaci zastrcku.

e Pokud byl pristroj pfi vypnuti ve vyhfevném rezimu, bude jesté 20 sekund pracovat, aby se uvolnilo

zbyvajici teplo. Odpocitavani se zobrazi na displeji.

1 Stiskem tlacitka (1) zapnéte pristro;.
2 Rozsviti se panel displeje a pfistroj zobrazi Groveri PM2.5 a teplotu (obr. 19).

3 Stiskem tlacitka (Dvypnéte pristroj.
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Topné téleso a ventilator

£<

@

Svitidlo Light strip

Topné téleso (%)

Nizky

Strednf

Vysoky

Cervend

Ventilator (x )

Nizky

Stredni

Vysoky

Modra

Oscilace

Stisknéte tlacitko il,-\ pristroj mUZe oscilovat ve tfech Uhlech: 60°, 120° a 350°.

Nastaveni ¢asovace

Opakovanym stisknutim tlacitka @ nastavte dobu provozu ptistroje. Casovad je k dispozici po dobu 1

az 7 hodin.

1 hodina 2 hodiny 3 hodiny 4 hodiny 5 hodin 6 hodin 7 hodin
1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O @®@ OO0 @@ O O @ 0 o o0 o

Chcete-li ¢asovac deaktivovat, opakované stisknéte tlacitko @ dokud nebudou vypnuty vsechny
indikatory hodin.

Nastaveni détské pojistky

1 Stisknutim a podrzenim tlacitka 9 na 3 sekundy aktivujte rodi¢ovsky zamek (obr. @).
o @ se objevi na obrazovce.
> Vsechna ostatni tlacitka nereaguiji s vyjimkou tlacitka vypinace.

2 Opétovnym stisknutim a podrzenim tla¢itka 9 na 3 sekundy rodi¢ovsky zamek deaktivujete.
l—» zmizi.

Funkce spanku, zapnuti/vypnuti svétla

1 Stisknéte tlacitko® a3 sekundy jej podrzte (obrazek (3)).
 Obrazovka displeje ztmavne, ostatni svétla se vypnou.

2 Stisknutim libovolného tlacitka zapnete vsechna svétla.

Parovani dalkového ovladace

1 Odpojte pristroj ze zasuvky a pockejte 10 sekund. Zapojte pfistroj a do 5 sekund dvakrat stisknéte

@ tlacitko na pfistroji (obr. (4).
> Kontrolka 2h se rozsviti.
2 Do 5 sekund dlouze stisknéte tlacitko (l) na dalkovém ovladadi na 5 sekund (obr. (5)).
L Rozsviti se (1) a kontrolka @ tlagitka ventilatoru na ptistroji a piistroj pracuje v rezimu

ventildtoru, coz znamena, ze parovani prob&hlo Uspé&sné (obr. (1)).

Poznamka: Pokud kontrolka ,2h" stéle blikd, bude nutné zahdjit parovani znovu od zacatku.
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Vyména baterie

1
2

3

4

Jemné zatlacte na okraj drzaku baterie a vytahnéte jej z dalkového ovladace (obr. (7).
VloZte novou baterii CR2032 se spravnou polaritou podle oznaceni (obr. (8)).
VloZte drzék baterie zpét do dalkového ovladace (obr. (19).

Cisténi a udrzba

Poznamka: Pfed provedenim nasledujiciho kroku pfistroj vypnéte a odpojte ze sitové zasuvky.

Cisténi téla pristroje
K ¢isténi povrchu pfistroje, véetné vstupu a vystupu vzduchu, pouzijte mékky suchy hadrik.
Otistéte povrch snimace ¢astic a nepokousejte se otevfit kryt snimace ¢astic (obr. 9)).

Cisténi povrchu filtru

Kazdé dva tydny vysajte povrch filtru vysavacem nebo ocistéte kartacem.

S Ul WIN =

Zatahnéte za zadni kryt a sejméte jej z pfistroje (obr. (3)).
Vytahnéte filtr z pistroje (obr. @1)).

Povrch filtru vysajte vysavacem (obr. @).

Filtr vratte zp&t do pistroje (obr. (7).

Upevnéte zpé&t zadni kryt (obr. (8)).

Po ¢istént filtru si dtkladné& umyjte ruce (obr. @).

Vymeéna filtru

Kdyz se rozsviti indikator vymény filtru

Poznamka:
e Filtr neni omyvatelny a slouzi jen na jedno pouziti.
e K filtru necichejte, protoze jsou na ném nahromadéné necistoty ze vzduchu.

Filtr vyménte, kdyz se na obrazovce rozsviti kontrolka i@ (obr. @9).

1
2

3

30

Filtr nahradte filtrem Philips (FYM220/30). Postupujte podle krokd v kapitole ,Instalace filtru”.

Stiskem tlagitka () zapnéte pristroj.

Stisknutim tlacitka & a jeho podrzenim na 3 sekundy resetujte dobu vymény filtru (obr @9).

> Vystraha k vyméné filtru i@ zmizi z obrazovky.
Po vymeéné filtru si dtkladné& umyjte ruce (obr. @3).



Nez se rozsviti vystraha k vyméné filtru

Filtr mOzete vyménit i dive, nez se rozsviti vystraha k vyméné filtru (ﬁ@ ). V pripadé, Ze tak ucinite,
budete muset pocitadlo Zivotnosti filtru resetovat rucné.

1 Odpojte pfistroj ze zasuvky a pockejte 10 sekund.
2 Zastreku zapojte do sitové zasuvky (obr. @9)).

I\

3 Do 15 sekund po zapnuti stisknéte a podrzte tlacitko x2» po dobu 3 sekund, ¢imz vynulujete
pocitadlo Zivotnosti filtru.
> Vystraha k vymeéné filtru i@ po Uspésném resetovani filtru jednou blikne.

5 Odstranovani problému

V této kapitole najdete nejbéznéjsi problémy, s nimiz se miZete u pfistroje setkat. Pokud vdm uvedené
informace nepomohou vas problém vyfesit, kontaktujte stfedisko péce o zédkazniky ve své zemi.

Problém

Mozné reseni

Proud vzduchu, ktery
vychazi z vystupu
vzduchu, je vyrazné
slabsi nez drive.

Povrch filtru je $pinavy. Ocistéte povrch filtru (viz kapitola ,Cisténi a

udrzba”).

Kvalita vzduchu se
nezlepsila, prestoze
pfistroj uz je v provozu
delSi dobu.

Zkontrolujte, Ze je z filtru odstranén balici material.

Zkontrolujte, zda je filtr nainstalovan v pfistroji.

Ocistéte povrch krytu snimace mopem nebo vysajte vysavacem,
neotevirejte kryt snimace ani se nedotykejte vnitinich ¢asti.
Mistnost je pfilis velkd nebo je kvalita venkovniho vzduchu Spatna.
Abyste zajistili co nejlepsi vykon ¢isténi, zaviete pii pouzivani pristr
dvefe a okna.

Uvnitf mistnosti jsou zdroje znecisténi. M(ize se jednat o kouteni, v
vonné tycinky, vonavky ¢i alkohol.

Filtr dosahl konce Zivotnosti. Nahradte filtr novym.

oje

arent,

Pristroj vydava divny
zapach.

Pri nékolika prvnich pouZitich muze ptistroj vydavat zépach plastu.
normalnf jev.

To je

Pokud pfistroj pachne spaleninou, ihned jej odpojte ze sité a otocte
pristroj vzhdru nohama a podivejte se, zda do ptistroje nevnikly cizi
predméty. Pokud nic nenajdete, obratte se na svého prodejce vyrobk

Philips nebo na autorizované servisni centrum Philips.

Filtr mUZe po néjaké dobé pouzivani vydavat zapach v disledku absorpce
vnitfnich plynd. Doporucuje se filtr reaktivovat polozenim na pfimé
slunecni svétlo, aby bylo mozné ho opakované pouzivat. Pokud zapach

nezmizi, filtr vyménte.

Pristroj je velice hlucny.

Pokud zvolite vysokou rychlost, bude hladina hluku vyssi.

Neobvykle hlasity zvuk maze byt zplsoben tim, Ze do vystupniho otvoru
spadl néjaky predmét. Zatizeni okamzité vypnéte a obratte jej vzhdru

nohama, aby se z néj cizorodé predméty dostaly ven.
Jestlize nadmérna hlu¢nost pretrvava, obratte se na stfedisko péce
o zdkazniky ve své zemi.
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Problém

Mozné feseni

Pristroj stale
upozorfiuje, ze je
potieba vyménit
filtr, prestoze uz byl
vymeéneén.

e Mozn4 jste neprovedli resetovani pocitadla Zivotnosti filtru. Zapnéte
pristroj. Stisknéte a na 3 sekundy podrzte tlac¢itko &

Funkce vytapéni
nefunguje.

e Zkontrolujte, zda nenf ucpany vstup nebo vystup vzduchu.

e Zkontrolujte, zda nenfi povrch filtru pfilis znecistény a proudéni vzduchu
tim neblokuje. V takovém piipadé mize funkce vytdpéni prestat pracovat
kvali ochrané.

Pozadované informace u elektrickych lokalnich teplomett

Identifikdtor modelu: AMF220

Polozka

Symbol | Value |Jednotka Polozka Jednotka

Tepelny vystup

Typ tepelného vstupu, pouze
pro elektrické skladové
lokalni teplomety (vyberte
jednu moznost)

vystup (orientacni)

Nominalni tepelny | P nom 2.1 kW rucni ovladani tepelného [ne]

vystup vykonu, s integrovanym
termostatem

Minimalni tepelny P rin 1,2 kw rucni ovladani tepelného [ne]

vykonu se zpétnou vazbou
o pokojové ¢&i venkovni teploté

Maximalnf trvaly
tepelny vystup

P max ¢ 1.8 kw elektronické ovladanf [ano]
tepelného vykonu se zpétnou
vazbou o pokojové i venkovni

rezimu

teploté
Spotieba pomocné tepelny vystup pfi pouZziti [ne]
elektrické energie ventilatoru
Pfi nominalnim el max N/A kw Typ tepelného vystupu / ovladani
tepelném vystupu pokojové teploty (vyberte jednu
moznost)
P¥i minimalnim el mn N/A kW jednofazovy tepelny vystup, [ne]
tepelném vystupu bez ovladani pokojové teploty
V pohotovostnim el s 0 kw Dvé nebo vice manualnich fazi, | [ne]

bez ovladani pokojové teploty

s mechanickym termostatem, | [ne]
ovlddani pokojové teploty

s elektronickym ovladanim [ano]
pokojové teploty

elektronické ovladani [ne]
pokojové teploty a dennf

casovac
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Identifikdtor modelu: AMF220

Polozka Symbol

Value

Jednotka

Polozka

Jednotka

elektronické ovladani
pokojové teploty a tydenni
Casovac

[ne]

Dal$i moznosti ovladani (Ize vybrat vice

moznosti)

ovladani pokojové teploty, [ne]
s funkci detekce pritomnosti
ovladani pokojové teploty, [ne]
s funkci detekce otevieného

okna

s moznosti ovladani [ne]
vzdalenosti

s ovladanim adaptivniho [ne]
spustént

s omezenim doby provozu [ano]
se snimacem cerné zarovky [ne]

Kontaktniinformace | DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemsko
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1 Din 3-i-1: luftrenser, bleeser og varmeelement

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!

For at fa fuldt udbytte af den stotte, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt pa

www.philips.com/welcome.

Produktoversigt (fig. (1))

A  Fjernbetjening F Displayskaerm

B Kabinet G Philips-filter (FYM220/30)

C  Betjeningsknapper H  Bagdaeksel

D Lysband | Opbevaring til fiernbetjening

E Luftudtag J Sensor til luftkvalitet
Displayoversigt (fig. (2))

K Visning af temperatur Indikator for luftkvalitet

L  Bornesikringsindikator O  Advarsel om udskiftning af filter

M PM2.5-display

Oversigt over betjeningsknapper (fig. 3))
Q) A b

Indstillinger

Kort tryk Timer Svingning for blasser

Sleep-timer,  Nulstil filterets

Tryk i 3 sekunder lys til/fra levetid

Indstillinger for
varmeelement

Bornesikring

O

Teend/sluk
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2 Sadan kommer duigang

Montering af filteret

Bemeerk: Sorg for, at apparatet er taget ud af stikkontakten, for filteret monteres.

1 Hold pd siden af bagdaekslet med begge haender, og treek i det for at fjerne bagdaekslet (fig. (3)).

Treek filteret ud af apparatet (fig. ).
Fiern al emballage fra filteret (fig. (o).
St filteret tilbage i apparatet (fig. (7).
Saet bagdaekslet pé igen (fig. (®)).

u b W N

Opsaetning af fjernbetjeningen
1 Fjern plastfilmen pa fjernbetjeningen ud for at aktivere batteriet (fig. (9)).

2 Parfjernbetjeningen med apparatet, hvis du har flere enheder i hjemmet
(se kapitlet "Parring af fijernbetjeningen").

Bemaerk: Szt fjernbetjeningen i holderen, s& den klikker automatisk pé plads (fig. G0)).

3  Brug af 3-i-1: luftrenser, blaeser og varmeelement

Luftkvalitetslys

PM2.5-niveau Luftkvalitetslysets farve Luftkvalitetsniveau
<12 Bla God

13-35 Bla-lilla Middel

36-55 Lilla-red Ringe

>55 Rad Meget darlig

Sadan teendes og slukkes apparatet

Bemaerk:
e Saet stikket til apparatet i stikkontakten. Brug ikke en stikdase.
e Hvis apparatet kerer i opvarmningstilstand, nar du slukker det, vil det fortseette med at kare i 20
sekunder for at fjerne den resterende varme. Nedtaellingen vises i displayet.
Tryk pa (D for at teende for apparatet.

2 Displaypanelet lyser op, og apparatet viser PM2,5-niveauet og temperaturen (fig. 19).

-

Tryk pa (!) for at slukke for apparatet.

w
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Varmeelement og blaeser

’Q) @ @ Lysband

Varmeelement (%) Lav Medium Hoj Red
Blaeser ($%) Lav Medium Hoj Bla
Svingning

Tryk pa knappen Jkl} apparatet kan svinge i tre vinkler: 60°, 120° og 350°.

Indstilling af timer

Tryk pa knappen @ gentagne gange for at indstille driftstiden for apparatet. Timeren kan indstilles fra
1til 7 timer.

1 time 2 timer 3 timer 4 timer 5 timer 6 timer 7 timer
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

For at deaktivere timeren skal du trykke pa knappen @ gentagne gange, indtil alle timeindikatorer er
slukket.

Indstilling af barnesikring

1 Tryk p& knappen %, og hold den nede i 3 sekunder for at aktivere barnesikringen (fig. ®).
o vises pa skaermen.
> Alle de andre knapper reagerer ikke, undtagen teend/sluk-knappen.

2 Tryk pa %, og hold nede i 3 sekunder igen for at deaktivere bernesikringen.
— menuen.

Sleep-timer, taende/slukke lys

1 Tryk pd knappen @ og hold den nede i 3 sekunder (fig. @3)).
> Displayet deempes, og standby-lysene slukkes.

2 Tryk pa en vilkarlig knap for at teende alle lys.

Parring af fjernbetjeningen

1 Tag stikket ud af stikkontakten og venti 10 sekunder. Tilslut apparatet, og tryk derefter pa
knappen @) pa apparatet to gange (fig. ) inden for 5 sekunder.
> Indikatoren 2h lyser.

2 Hold knappen Q) nede i 5 sekunder pé fjernbetjeningen inden for 5 sekunder (fig. (5)).
o d) og indikatoren @ pa apparatets blaeserknap lyser, og apparatet kerer i blaesertilstand,
hvilket angiver, at parringen er lykkedes (fig. ().

Bemaerk: Hvis indikatoren "2h" bliver ved med at blinke, skal du starte parringen forfra.
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Udskiftning af batteriet

1 Skub forsigtigt til batteribeslagets kant, og treek det ud af fjernbetjeningen (fig. 7).
2 Indsat det nye CR2032-batteri med korrekt polaritet som vist (fig.(8)).
3 Setbatteribeslaget tilbage i fiernbetjeningen (fig. 19).

4 Rengering og vedligeholdelse

Bemeerk: Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten, for du ger felgende.

Rengering af selve apparatet

Brug en bled, tor klud til at rengere apparatets overflade, herunder luftindtag og -udtag.
Renger partikelsensorens overflade, men forsag ikke at dbne daekslet til partikelsensoren (fig. 29).

Renggring af filterets overflade

Renger filterets overflade med en stavsuger eller barste hver anden uge.
Treek i bagdeekslet, og fjern det fra apparatet (fig. (4)).

Treek filteret ud af apparatet (fig. @D).

Renger filterets overflade med en stovsuger (fig. @).

St filteret tilbage i apparatet (fig. (7).

Seet bagdaekslet pd igen (fig. (8)).

Vask haenderne grundigt efter rengering af filteret (fig. @).

S Ul WIN =

Udskiftning af filtre

Nar indikatoren for filterskift lyser

Bemaerk:
e Filteret ma ikke vaskes og heller ikke genbruges.
e Du ma ikke lugte til filteret, da det har samlet forurenende stoffer fra luften.

Udskift filteret, nar i@ lyser op pa skeermen (fig. @).

1 Udskift filteret med et Philips-filter (FYM220/30). Felg trinene i kapitlet "Montering af filteret".

2 Trykpa () for at teende for apparatet.

3 Tryk pa knappen i& og hold den nede i 3 sekunder for at nulstille tidspunkt for udskiftning af
filter (fig. @).
> Alarmen for filterskift i@ forsvinder fra skaermen.

4 Vask haenderne grundigt efter udskiftning af filteret (fig. @)).
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For alarmen for udskiftning af filteret lyser

Du kan udskifte filteret, for alarmen om udskiftning af filter (iﬁ) lyser. Hvis du ger dette, skal du
nulstille filterets levetidsteeller manuelt.
1 Tag stikket ud af stikkontakten, og venti 10 sekunder.
2 Setstikket i stikkontakten (fig. 29).
3 Inden for 15 sekunder efter at du har teendt for apparatet, skal du trykke pa knappen ei 3
sekunder for at nulstille filterets levetidstaeller.
L» Alarmen for filterskifti@ blinker én gang, efter at filteret er nulstillet.

5 Fejlfinding

|

| dette kapitel beskrives de mest almindelige problemer, der kan opsta med dit apparat. Hvis du ikke

kan lgse problemet ud fra nedenstdende oplysninger, skal du kontakte kundecentret i dit land.

Problem

Mulig lgsning

Den luftstrom,

der kommer ud

af luftudtaget, er
betydeligt svagere end
for.

Filterets overflade er beskidt. Renger filterets overflade (se kapitlet

"Rengering og vedligeholdelse").

Luftkvaliteten forbedres
ikke, selvom apparatet
har kertilang tid.

Kontroller, om emballagen er fjernet fra filtrene.
Kontroller, om filteret er monteret i apparatet.

Rengar sensorens overfladedaeksel med moppe eller stavsuger, og

undlad at dbne sensorens daeksel eller rgre den indvendigt.

Lokalet er for stort, eller den udenders luft af darlig kvalitet. Optimal
rensning af luften opnas ved at lukke dare og vinduer, nar du bruger

apparatet.

Der er indenders forureningskilder. F.eks. rygning, madlavning, regelse,

parfume eller alkohol.
Filterets levetid er ved at udlgbe. Udskift filteret med et nyt.

Apparatet frembringer
en maerkelig lugt.

De forste par gange, du anvender apparatet, udsender det muligvis en

lugt af plastik. Dette er normalt.

Hvis apparatet afgiver en braendt lugt, skal du straks tage stikket ud af
stikkontakten og vende apparatet pa hovedet for at kontrollere, om
der er kommet fremmedlegemer i apparatet. Hvis der ikke er nogen

fremmedlegemer, skal du kontakte din Philips-forhandler eller et
autoriseret Philips-servicecenter.
Filteret kan afgive lugt, nar det har vaeret brugt et stykke tid, pga.

absorptionen af indenders gasser. Det anbefales, at du genaktiverer
filteret ved at laegge det i direkte sollys til gentagen brug. Hvis der stadig

forekommer lugtgener, skal filteret udskiftes.
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Problem

Mulig l@sning

Apparatet er ekstra
stgjende.

Stejniveauet vil vaere hgjere, hvis du veelger hgj hastighed.

Hvis noget falder ned i luftudtaget, kan det ogsa forarsage unormal hgj
lyd. Sluk gjeblikkeligt for apparatet, og vend det pa hovedet for at fa
fremmedlegemer ud.

Hvis der er en unormal lyd, skal du kontakte kundecenteret i dit land.

Apparatet viser stadig,
at jeg skal udskifte et
filter, men det har jeg
allerede gjort.

Maske har du ikke nulstillet filterets levetidstzeller. Teend for apparatet.
Hold derefter knappen Qv\ nede i 3 sekunder.

Varmefunktionen virker
ikke.

Kontroller, om luftindtaget eller luftudtaget er blokeret.

Kontroller, om filteroverfladen er for snavset og blokerer luftstremmen.
| sa fald kan opvarmningsfunktionen som beskyttelse stoppe med at
fungere.
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Informationskrav til elektriske lokale varmeapparater

Modelidentifikator: AMF220

Element Symbol | Prisbillig | Enhed Element Enhed
Varmeafgivelse Type af varmetilfgrsel, kun til
elektriske varmeapparater til lokal
opbevaring (veelg én)
Nominel P nom 2,1 kw manuel varmestyring med integreret | [nej]
varmeafgivelse termostat
Minimal P min 1,2 kW manuel varmestyring med feedback | [nej]
varmeafgivelse om rumtemperatur og/eller
(vejledende) udendarstemperatur
Maksimal P maks,c | 1,8 kw elektronisk varmestyring med [ja]
kontinuerlig feedback om rumtemperatur og/eller
varmeafgivelse udendgrstemperatur
Supplerende varmeafgivelse med blaeser [nej]
stromforbrug
Ved nominel el maks N/A kW Type af varmeafgivelse/styring af
varmeafgivelse rumtemperatur (vaelg en)
Ved minimal el min N/A kW 1-trins varmeafgivelse og ingen [nej]
varmeafgivelse styring af rumtemperatur
| standbytilstand el s 0 kW To eller flere manuelle trin, ingen [nej]
styring af rumtemperatur
med mekanisk termostatstyret [nej]
rumtemperatur
med elektronisk styret rumtemperatur | [ja]
elektronisk styret rumtemperatur plus | [nej]
dagtimer
elektronisk styret rumtemperatur plus | [nej]
ugetimer
Andre styringsmuligheder
(flere valg er mulige)
styring af rumtemperatur med [nej]
registrering af tilstedevaerelse
styring af rumtemperatur med [nej]
registrering af dbne vinduer
med mulighed for afstandskontrol [nej]
med adaptiv startkontrol [nej]
med begraensning af driftstid [jal
med sort paeresensor [nej]
Kontaktoplysninger | DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

DA 41




Inhalt

42 DE

Ihr 3-in-1-Gerat: Luftreiniger, Ventilator und Heizllfter ...43

Produktiibersicht (ABD. (1)) oo 43
Ubersicht — Display (ADD. (2)) ..o 43
Ubersicht — Bedienelemente (AbD. (3)) ...vvvveoorvveeeeeeeeeeeeeeeeeeee 43
Erste SChritte ... 44
EINSEtZEN d@S FIlLEIS oot 44
Einrichten der FernbedienuUng ... 44

Das 3-in-1-Gerat verwenden: Luftreiniger, Ventilator,

L LT 10 T 44
LUTLQUAlITETSANZEIGE oo 44
Ein- Und AUSSCRAITEN .o 45
Heizllfter und Ventilator ... 45
ROTATION e 45
EINStellen des TIMETS ..t 45
Einstellen der KindersicCherung ..o 45
Ruhemodus, Licht €in-/ausschalten ... 46
Koppeln der Fernbedi€nuUNng ..o 46
AUsWeCchseln der Batterie ...t 46
Reinigung und Wartung ... 46
ReiNIgen des GENAUSES ........o.civiiiiieece e 46
Reinigen der Oberflache des FIlters ... 46
FIREIWECNSEl oo 47
Fehlerbehebung ...t 47



1  Ihr 3-in-1-Gerat: Luftreiniger, Ventilator und

HeizllGfter

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!

Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt hier

registrieren: www.philips.com/welcome.

Produktiibersicht (Abb. (1))

A  Fernbedienung F Bildschirm

B Gehduse G Philips Filter (FYM220/30)

C  Bedientasten H  Ruckseite

D  Lichtstreifen | Aufhangung fur Fernbedienung

E Luftauslass J Luftqualitatssensor
Ubersicht - Display (Abb. (2))

K Temperaturanzeige N  Luftqualitdtsanzeige

L  Kindersicherungsanzeige O  Austauschwarnung fur Filter

M  PM2,5-Display

Ubersicht — Bedienelemente (Abb. ©)

I\

Q) 20 N 0%k

Kurz driicken Timer Schwingung Ventilatorein-  HeizlUfterein-
stellung stellung

Ruhemodus, Filterlebens-

icht ein-/aus-  dauer zurlick-
schalten setzen

Kindersicher-

3 Sekunden lang L
ung

drlicken

)
Ein-/Auss-
chalten
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2  Erste Schritte

Einsetzen des Filters

Hinweis: Vergewissern Sie sich vor dem Einsetzen des Filters, dass der Netzstecker des Gerats aus der
Steckdose gezogen ist.

1 Halten Sie die Ruckseite mit beiden Handen fest und ziehen Sie daran, um die Abdeckung zu
entfernen (Abb. (3)).

Entnehmen Sie den Filter aus dem Geréat (Abb. (5)).

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialen vom Filter (Abb. (¢)).
Setzen Sie den Filter wieder ins Gerét ein (Abb. (7)).

Setzen Sie die Riickseite wieder ein (Abb. (®)).

u b W N

Einrichten der Fernbedienung
1 Ziehen Sie den Plastikstreifen aus der Fernbedienung heraus, um die Batterie zu aktivieren

(Abb. ®).

2 Koppeln Sie die Fernbedienung mit dem Gerat, wenn Sie mehrere Gerate im Haus haben
(siehe Kapitel "Koppeln der Fernbedienung").

Hinweis: Stecken Sie die Fernbedienung in den Aufhdngung und sie rastet automatisch ein (Abb. G0)).

3 Das 3-in-1-Gerat verwenden: Luftreiniger,
Ventilator, HeizlGfter

Luftqualitatsanzeige

PM2,5-Wert Ei;?:ui(?itcétsanzeige Luftqualitat
<12 Blau Gut

13 bis 35 Blau-Violett MittelmaBig
36 bis 55 Violett-Rot Schlecht
>55 Rot Sehr schlecht
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Ein- und Ausschalten

Hinweis:

e Stecken Sie den Netzstecker des Gerats in die Steckdose. Verwenden Sie keine Steckdosenleiste.
e \Wenn sich das Gerat beim Ausschalten im Heizmodus befindet, lduft es 20 Sekunden lang weiter,
um verbleibende Hitze abzugeben. Auf dem Display wird der Countdown angezeigt.

1 Drlcken Sie (') um das Gerat einzuschalten.
2 Das Display leuchtet und das Gerat zeigt den PM2,5-Wert und die Temperatur an (Abb. (7).
3 Drucken Sie (') um das Gerat auszuschalten.

Heizllfter und Ventilator

’Q) @ @ Lichtstreifen
Heizliifter (%) Niedrig Mittel Hoch Rot
Ventilator ($8) Niedrig Mittel Hoch Blau

Rotation

Driicken Sie die Taste ﬁ} Das Gerat kann in drei Winkeln rotieren: 60°, 120° und 350°.

Einstellen des Timers

Drlicken Sie die Taste @ wiederholt, um die Betriebszeit des Gerats einzustellen. Der Timer kann auf
zwischen 1 und 7 Stunden eingestellt werden.

1 Stunde 2 Stunden 3 Stunden | 4 Stunden 5Stunden | 6 Stunden 7 Stunden
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1Th 2h 4h
® O OO O, OO0 e /@ O O e 0 o o0 o

Um den Timer zu deaktivieren, berUhren Sie die Taste @ wiederholt, bis auf dem Display alle
Stundenanzeigen aus sind.

Einstellen der Kindersicherung

1 Halten Sie die Taste % 3 Sekunden lang gedriickt, um die Kindersicherung zu aktivieren (Abb. ).
o @ wird auf dem Bildschirm angezeigt.
> Alle Taste, auBer der Ein-/Ausschalter, reagieren nicht mehr.

2 Halten Sie die Taste 9 3 Sekunden lang gedriickt, um die Kindersicherung wieder zu deaktivieren.
o @das Mend.
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Ruhemodus, Licht ein-/ausschalten

1  Halten Sie die Taste @ 3 Sekunden lang gedriickt (Abb. (3)).
» Der Bildschirm wird abgedunkelt, die verbleibenden Leuchten werden ausgeschaltet.

2 Drlcken Sie eine beliebige Taste, um alle Leuchten einzuschalten.

Koppeln der Fernbedienung

1 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und warten Sie 10 Sekunden. SchlieBen Sie das
Gerat an und driicken Sie innerhalb von 5 Sekunden zweimal die Taste @) am Gerat (Abb. (3).
» Die 2-Stunden-Anzeige leuchtet auf.
2 Halten Sie die Taste () auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang gedriickt (Abb. (5)).
> Die Anzeige der Ventilatortaste Q) und @ leuchtet am Gerat auf und das Gerat arbeitet im
Ventilatormodus und zeigt damit an, dass die Kopplung erfolgreich war (Abb. ().

Hinweis: Wenn die 2-Stunden-Anzeige weiterhin blinkt, missen Sie die Kopplung erneut starten.

Auswechseln der Batterie

1 Dricken Sie vorsichtig auf die Kante der Batteriehalterung und ziehen Sie sie aus der
Fernbedienung (Abb. @)).

Setzen Sie die neue CR2032-Batterie wie angegeben mit der korrekten Lage der Pole ein (Abb. (38)).
Setzen Sie die Batteriehalterung wieder in die Fernbedienung ein (Abb. @9).

4 Reinigung und Wartung

Hinweis: Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die
folgenden Schritte ausfiihren.

Reinigen des Gehauses
Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um die Gerateoberflache, einschlieBlich Lufteinlass und
-auslass, zu reinigen.

Reinigen Sie die Oberflache des Partikelsensors. Versuchen Sie nicht, die Abdeckung des Partikelsensors
zu &ffnen (Abb. 29).

Reinigen der Oberflache des Filters

Reinigen Sie die Oberflache des Filters alle zwei Wochen mit einem Staubsauger oder einer Birste.
Ziehen Sie die Riickseite ab, um sie vom Gerét zu entfernen (Abb. (4)).

Entnehmen Sie den Filter aus dem Geréat (Abb. @1)).

Reinigen Sie die Oberflache des Filters mit einem Staubsauger (Abb. @).

Setzen Sie den Filter wieder ins Gerét ein (Abb. (7).

Setzen Sie die Ruckseite wieder ein (Abb. (8)).

Waschen Sie sich nach dem Reinigen des Filters griindlich die Hande (Abb. @)).

O Ul A WIN =
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Filterwechsel

Aufleuchten der Filterwechselanzeige

Hinweis:
e Der Filter ist weder abwaschbar noch wiederverwendbar.
e Riechen Sie nicht am Filter, da dieser Schadstoffe aus der Luft gesammelt hat.

Wechseln Sie den Filter, wenn ﬁﬁ auf der Anzeige aufleuchtet (Abb. 29).

1  Ersetzen Sie den Filter durch einen Philips Filter (FYM220/30). Befolgen Sie dazu den Schritt in
Kapitel "Einsetzen des Filters".

2 BerUhren Sie (!) um das Gerat einzuschalten.

Halten Sie die Taste ﬂb 3 Sekunden lang gedrickt, um die Filterstandzeit zurlickzusetzen

(Abb. @)).

» Die Warnung zum Wechseln des Filters ﬁ@verschwindet von der Anzeige.
4 Waschen Sie sich nach dem Reinigen des Filters griindlich die Hande (Abb. @).

Vor dem Aufleuchten der Filterwechselanzeige

Sie kdnnen den Filter auch bereits wechseln, bevor die Filterwechselanzeige (ﬁ@) aufleuchtet. In
diesem Fall missen Sie den Zahler fir die Filterlebensdauer manuell zuriicksetzen.
1  Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und warten Sie 10 Sekunden.

2 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose (Abb. @9).
I\

3 Halten Sie innerhalb von 15 Sekunden nach dem Einschalten die Taste xXx 3 Sekunden lang
gedrickt, um den Zahler fur die Filterlebensdauer zuriickzusetzen.
» Die Warnmeldung fur den Filterwechsel i@ blinkt einmal, nachdem der Filter erfolgreich
zurlickgesetzt wurde.

5 Fehlerbehebung

In diesem Kapitel sind die haufigsten Probleme aufgefiihrt, die beim Gebrauch Ihres Geréats auftreten
kénnen. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben kénnen,
wenden Sie sich bitte an das Philips Service-Center in lhrem Land.

Problem Mogliche Losung
Der Luftstrom, der ¢ Die Oberflache des Filters ist schmutzig. Reinigen Sie die Oberflache des
aus dem Luftauslass Filters (siehe Kapitel "Reinigung und Wartung").

dringt, ist bedeutend
schwacher als vorher.
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Problem

Mégliche Lésung

Die Luftqualitat
verbessert sich nicht,
obwohl das Gerat lange
Zeit in Betrieb war.

Uberpriifen Sie, ob das Verpackungsmaterial vom Filter entfernt wurde.
Uberpriifen Sie, ob der Filter im Gerat eingesetzt ist.

Reinigen Sie die Oberflache der Sensorabdeckung mit einem Mopp oder
Staubsauger. Offnen Sie nicht die Sensorabdeckung und beriihren Sie
nicht die Innenseite.

Der Raum ist zu grof oder die Qualitat der Luft im Freien ist mangelhaft.
Um von einer optimalen Luftreinigung zu profitieren, schlieBen Sie bitte
Tdren und Fenster, wenn Sie das Gerat verwenden.

Luft kann auch drinnen verschmutzt werden. Beispielsweise durch
Rauchen, Kochen, Raucherstabchen, Parfim oder Alkohol.

Der Filter hat das Ende seiner Lebensdauer erreicht. Ersetzen Sie den
Filter durch einen neuen Filter.

Bei dem Gerat tritt ein
ungewodhnlicher Geruch
auf.

Anfangs kann das Gerat einen leichten Kunststoffgeruch verstrémen. Das
ist normal.

Wenn das Gerat einen verbrannten Geruch erzeugt, ziehen Sie sofort
den Netzstecker und drehen Sie das Gerat auf den Kopf, um zu prifen,
ob sich Fremdkorper im Gerat befinden. Wenn Sie nichts finden, wenden
Sie sich bitte an Ihren Philips Handler oder ein autorisiertes Philips
Servicecenter.

Unter Umstanden produziert der Filter aufgrund der Aufnahme von
Innenraumgasen einen unangenehmen Geruch, wenn er langere Zeit
verwendet wurde. Es wird empfohlen, dass Sie ihn reaktivieren, indem
Sie ihn bei regelmaBiger Verwendung in direktes Sonnenlicht stellen.
Wenn der Geruch weiterhin besteht, ersetzen Sie den Filter.

Das Gerat ist sehr laut.

Der Gerauschpegel ist hdher, wenn Sie eine hohe Geschwindigkeit
wahlen.

Anormale Gerausche kdnnen auch durch Gegenstande verursacht
werden, die versehentlich in den Luftaustritt gelangen. Schalten Sie das
Gerat umgehend aus, und drehen Sie es herum, um die Gegenstande
herauszuholen.

Wenn anormale Gerdusche auftreten, setzen Sie sich bitte mit einem
Service-Center in [hrem Land in Verbindung.

Das Gerat zeigt an,
dass ich einen Filter
auswechseln muss,
obwohl ich dies schon
gemacht habe.

Sie haben mdoglicherweise den Zahler fur die Filterlebensdauer nicht

zurlickgesetzt. Schalten Sie das Gerat ein. Halten Sie die Taste &
3 Sekunden lang gedriickt.

Die Heizfunktion ist
defekt.

Priifen Sie, ob der Lufteinlass oder der Luftauslass blockiert ist.

Prifen Sie, ob die Filteroberflache zu schmutzig ist und den Luftstrom
blockiert. Falls ja, funktioniert die Heizfunktion aus Sicherheitsgriinden
nicht.
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Informationsanforderungen fir elektrische Raumheizgerate

Modellkennung(en): AMF220

Element

Symbol

Value

Einheit

Element

Einheit

Warmeleistung

Art der Warmezufuhr, nur
fur elektrische Speicher-
Raumheizgerate

(wahlen Sie eine aus)

Nennwarmeleistung

P nom

2,1

kW

manuelle Warmezufuhr mit
integriertem Thermostat

[nein]

Minimale
Warmeleistung
(indikativ)

P min

kW

manuelle Warmezufuhr mit Raum-
und AuBentemperaturriickkopplung

[nein]

Maximale
kontinuierliche
Warmeleistung

P max,c

kW

elektronische Warmezufuhr
mit Raum- und
AuBentemperaturriickkopplung

[jal

Hilfsstromverbrauch

Warmeleistung mit Ventilator

[nein]

Bei
Nennwarmeleistung

el max

N/V

kW

Art der Warmeleistung/
Raumtemperaturregelung (wahlen Sie

eine aus)

Bei minimaler
Warmeleistung

el min

N/V

kW

Einstufige Warmeleistung und keine
Raumtemperaturregelung

[nein]

Im Standby-Modus

el ss

kW

Zwei oder mehr manuelle Stufen,
keine Raumtemperaturregelung

[nein]

Mit Raumtemperaturregelung durch
mechanisches Thermostat

[nein]

Mit elektronischer
Raumtemperaturregelung

[ja]

Elektronische
Raumtemperaturregelung und
Tageszeitschaltuhr

[nein]

Elektronische
Zimmertemperaturregelung und
Wochenzeitschaltuhr

[nein]

Weitere Steuerungsoptionen
(Mehrfachauswahl moéglich)

Raumtemperaturregelung mit
Anwesenheitserfassung

Raumtemperaturregelung mit
Erkennung offener Fenster

Mit Fernbedienung

Mit adaptiver Startsteuerung

Mit festgelegter Betriebszeit

Mit Schwarz-Kugel-Sensor

Kontaktdetails

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niederlande
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1 Zuokeun 3-oe-1: KOBAPLOTAG AEPA, AVEULOTHPAG KOl
Oeppavtnpag
JUYXapPNTAPLA Yla TNV ayopd oag Kal kaAwoopioate otn Philips!

lNa va emwdeAnbeite MANPwWG amod Tnv urtooTrPLEn TTou tpoadépet n Philips, SnAwoTte To mMpoidv oag
otn 6tevBuvon www.philips.com/welcome.

Ertiokémnon tpoiovtog (ewk. (1))

A TnAexelplotnplo F  0B06vn evoei§ewv

MepiBAnua G OiAtpo Philips (FYM220/30)
C  Koupma ehéyyxou H Micw KAAvpua
D Light Strip | I;f&‘;fgtggﬁopeg Kevone ylato
E  'E€odog agpa J AloOnTrpag moldTnTag agpa

Ertiokémnon 006vng (gik. (2))
K Evdelgn Beppokpaoiag N  Evoelén moldtntag agpa
L Evdelln kheldbwpuatog yla ada O  Ewomoinon avtikataotaong ¢iAtpou

M Evbelén PM2.5

ETtLokOTNoN otoweiwv eAéyxou (gk. (3))

Q) & i X O

I'Iarr]or’e XoovopeTonthc  Tahdvewon Pueutqn PquLolr] Evepyonomgn/
otlyplata avepotipa  Beppavtripa  Amevepyortoinon
Avaotoln
MatroTte yla )\ELTOUmec’ Mr]é")svaog KAetbwpa
7 evepyomoinan/ OLAPKELAG ;
3 deutepOAeTTTA . L yla randLé
amevepyomoinon  Cwng dpiAtpou
bWTEVAG EVOELENG
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2

ZEKLVWVTAG

TomoB¢tnon tou ¢piAtpou

Inuelwon: BeBawwbeite 6Tl n cuokeur éxel armtoouvoeBel amd tnv mpila TPy amo v TomobETnon Tou
dATpou.

1

u b W N

Kpatrjote Ta mAdivd Tou miow KaAUUPATOG Kal pe Ta 6U0 XEpLa kal TPafréTe To yla va apalpecete
o Ttiow k&dAuppa (ek. (3).

TpaBnéte to dpidtpo amd tn ouokeun (eik. ).

Adaipgote OAa Ta UAIKA cuokeuaoiag Tou diltpou (ewk. (6)).
TomoBetrote Eavd to diAtpo otn ouokeur (eik. (7).
TomoBetrote Eavd To Ttiow kdAuppa (k. (8)).

P0OBuLon tou tnAexelplotnpiov

1

2

TpaBr&te TNV TAACTIKA HEUBPAVN OTO TNAEXELPLOTHPLO YLO VA EVEQYOTIOLAOETE TNV prtatapia
(ek. (9).

>UCeVETE TO TNAEXELPLOTNPLO HE TN OUOKEUN, EQV EXETE TTIOAAEG GUOKEUEG OTO OTITL

(BA. kepdAato "TUCeun Tou TNAexelpLoTNpiou oag").

Inpeiwon: ToTtoBETAOTE TO TNAEXELPLOTHPLO OTNV UTTOOOXN KAl BA KOUUTIWOEL AUTOATA 0T B€on Tou

(ew. (10).

3

Xpnon tng cuokeung 3-oe-1: kaBapLotng agpa,
QVEpLOTHPAS Kal Beppavtnpag

Pwtewvn €véel§n molotTNTAg A€pPa

Entirte6o PM2.5 ﬁg%ﬁﬁi‘:;ﬁ;gg évdeiing Entirte6o molotnTag aépa
<12 Mrihe Kahog

13-35 MrAe-pof Emtapkng

36-55 MoB-koKKIvo Ptwyo

>55 Kokkivo MoAU xapnAn
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Evepyormoinon kal amevepyomoinon

Inueiwon:

e >uvOEoTe TO BUOHA TNG CUOKELNG 0TNV TIPICa KAL PNV XPNOLUOTIOLE(TE EKTETAUEVN TIAAKETA
Buopatog.

e Av n ouokeun Bploketatl otn Aettoupyia Bépuavong dTav TV anevepyoTolnoeTe, Ba ouvexioeL va
Aettoupyel yla 20 SeutepoAETTa, Yo va EAVTANROEL TNV evamtopévouoa BeppodtnTa. H avtiotpodn
pétpnon Ba epdaviotel otnv 086vn evoei§ewv.

1 MNatnote 0] YLOL VO EVEPYOTIOLOETE T OUOKEUT).

2 HoBdvn evoei§ewv avaBel kal n ouokeur) epdaviCel To emimedo PM2.5 kat tn Beppokpaocia
(ek. D).

3 TMlatnote ) YLOL VO QATTEVEPYOTIOL OETE T GUCKEUN.

OepUavTAPAG KAL AVEULOTHPAG

’Q) @ @ Light Strip
Oepuavtripag (%) Xapnié Métpla Auvatd Kokkwvo
Avepotipas ($8) Xapn\d Métpla Avvatd MrmAe

TaAavtwon

Natriote To koupTtt A%, n cuokeur) pumopet va Tadavteutel o TPELG ywvieg: 60°, 120° kat 350°.

PUOBuLON TOL XPOVOUETPOU

Matrote emaveLANUUEVA TO KOUUTT ® yla va puBUIoETE TIG WPEG AEtToupyiag TNG cuoKeUnG. O
XPOVOOLaKoOTITNG elvat SLabéotpog amo 1 €wg 7 WpE.

1 wpa 2 wpeg 3 wpeg 4 wpeg 5 wpeg 6 WpEg 7 wpeg
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@®@ OO0 @/ @ O O o 0 ¢ o0 o

l'la VOl ATTEVEPYOTIOLNOETE TOV XPOVOSLaKOTITN, ayY(ETe TO KouuTtl @ ETTAVEIANPEVA PEXPL VA OrCoUV
OAeg oL evoeielg wpag.
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PUOuLON TOL KAELWOWHATOG YLa TTadLd

1 MNatioTe MAPATETAEVE TO KOUUTTL 9k yia 3 SEUTEPOAETTTA, VLA VA EVEQYOTIOLOETE TO KAELSWHA YLat
nadid (ek. 1@)).
g eudaviCetat otnv 0Bovn.
L 'OAd T AAAA KOUUTILA O€V ATTOKPivovTal EKTOG aTtd TO KOUUTIL evepyoTolnong/

amevepyormoinang.

2 Mathote MopaTeTtapéva Eavd To KoupTt 39k yia 3 SEUTEPONETTTA, YIa VO OTEVEPYOTIOLGETE TO
KAelOwHa yLa TrandLé.
o @eCadavieta

AvaoTtoAn Asttoupyiag, evepyomoinon/amnevepyomnoinon
dwTeLvnG EvdeL§ng
1 MNOTAOTE TTOPATETAUEVA TO KOUMTIL ® yia 3 Seutepolerta (k. 13)).

L Howtewdtnta tng 08ovng evdei§ewv Ba petwbel, oL pwtewveg evoei§elg adpdvelag Ba
offjoouv.

2 [latrote omolodATIOTE KOUUTIL YLa VAl AVAPETE OAEG TIG WTELVEG EVOEIEELS.

Z0Ceuén ToL TNAEXELPLOTNPLOL Cag

1 Amoouvdéate amo v Tipida Kat TtepLluéveTe 10 SeUTEPOAETTTA. ZUVOEDTE TN CUCKEUN KA, OTN
OUVEXELQ, EVTOG 5 OEUTEPOAETTTWY, TIATHOTE TO Kouun[@ 0T ouokeur 800 GopPES (k. ().
> Hévdeln "2h" avapel.

2 [1aTtroTe MAPATETAUEVA TO KOUUTTE (D yla 5 SEUTEPOAETTTA OTO TNAEXELPLOTAPLO EVTIOG 5
SeutepolemTwy (eik. (19).
> Hévdeln ) KL @) TOU KOUUTILOU QVEPLOTAPA 0T OUGKEUH QVAREL KAL N GUCKEUT

Aettoupyel 0T Aettoupyia aveplotipa, uTtodelkvUovTag OTL N oUEuEn elval ETTLITUXAG

(ewk. (9)).
Inuelwon: Eav n évoel§n "2h" ouveyioel va avaBoofrvel, Ba mpémet va Sekivioete ) ouleuén Eavd amo
v apxn.

Avtikatdotaon tng pratapiag

1 Impwéte amald to akpo tou Bpaxiova tng puratapiag kat tpapnéte To é§w amo To
TNAeXELPLOTHPLO (LK. (17)).
TomoBetrote Tnv pmatapia CR2032 pe T owoth TOAKOTNTA (+/-), OTwG UTIOSEIKVUETAL (ELK. (38)).

TomoBetrote Tov Bpayiova umatapiag Eavd oto tnhexelplotrpto (eik. (19).

4 KaBaplopog kat cuviripnon

Inpeiwon: ATEVEPYOTIOLOTE TN CUOKEUN) KAL ATTOCUVOEDTE TNV arto TNV Tipida tpLv akoAoubroete tv
EVEPYELAL
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KaBapLlopog Tov cwpatog TG CUCKEUNG
XpNOoLOTIO0TE €va Hahako, oTeyvo Tavl yia va KaBaploeTe TNV EMLPAVELD TNG OUCKEUNG,
OUMTIEPIAAUBAVOUEVNG TNG EL0OOOU KAl TNG £§6S0U agpa.

KaBapiote tnv emipdveila tou alobnTripa cwHaTdiwY, Unv TpoomabroeTe va avol§ETE TO KAAUMMA TOU
awoBntipa cwpatdiwy (eik. 9).

KaBapLopog tng emipavelag touv piAtpou

KaBapilete tnv emidpdavela Tou diATpou pe NAeKTpLKr okouTta 1) Bouptoilete kdBe 6UO BOOUADES.
TpaBréte To miow KAAUPpA Kal apalpéoTe To ard T cuokeun (eik. (4)).

TpaBréte to Gpidtpo amd tn cuokeun (eik. @1).

KaBapiote Ty emidpdvela Tou GIATPoU pe NAEKTPIKT oKOUTA (ELK. D).

TomoBetrote Eavd to diAtpo otn ouokeur (eik. (7).

TomoBetrote Eavd To Ttiow kdhuppa (k. (8)).

QO Ul WIN =

MAVOVETE KOG Ta XEPLA 0aG HETA TOV KaBaplopd Tou diltpou (k. @).

Avtikatdotaon ¢piAtpou

‘Otav avayel n ewdomoinon avtikataotaong GpiAtpou

Inueiwon:

e To piAtpo Sev MAEveTal Kat v emavaypnotporoLelTal.

e Mnv pupiCete To GIATPO KABWG EXEL GUAAEEEL PUTTOUG ATTO TOV AEPQ.

AvTIKaBLOTATE TO HIATPO OTAV AVAROULY Ol PWTEWVEG eVOELEELS i@ otnv 08ovn (elk. @9).

1  Avtkataotnote to ¢diktpo pe didtpo Philips (FYM220/30). AkohouBrote o Brua oto KepaAato
"TomtoB€Tnon Tou dpiAtpou".

2 Ayyigteto Q) YLOL VOl EVEPYOTIOLOETE T GUOKEUN.

Ayyifte mMapATETAUEVA TO KOUMTTL i& yla 3 OeUTEPOAETTTA, YL PNOEVIOUO TOU XPOVOU

avtikataotaong iltpou (eik. @9).
L» Helwdomoinon avtikatdotaong ¢piAtpou iﬁj eCapavidetal amo tnv oBovn.
4 TAOvete KAAG TA XEPLQ 0AG LETA TNV QVTIKATAOTAON Tou GiAtpou (eik. @3).

Mpotou avayel n eLldomoinon aviikataotaong ¢idtpou

MTIOPEITE VA AVTIKATAOTAOETE TO GIATPO TTPOTOU avAyeL n eldoTtolnon avtikatdotaong piAtpou
(iﬁ ). Z& TIEPITTTWON TTOU TO KAVETE aUTO, Ba XPELAOTEL va pNOEVIOETE XelpoKivNTA TOV HETPNTNA
SLapkelag (wng Tou GiATpou.
1 Amoouvdéote amod tny Tpida kat teptpévete 10 GeutepOAETTTAL
2 Suvbéote o g otnv tpila (eik. @9)).
/N

3 Evtog 15 GEUTEPOAETITWY HETA TNV EVEPYOTIOINGON, TTATHOTE KAL KPATHOTE TTATNEVO TO KOUUTT xix
yla 3 SeUTEPOAETTTA YLa VO UNOEVIOETE TOV PeTPNTH SLapKeLag Cwng Tou GiATpou.
» Helwbomoinon avtikatdotaong ¢piAtpou i@ avafBoaofrvel pla popd PeTd TOV eTTITUXNA
pundeviopud tou GpiAtpou.
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5 Avtwuetwriion mtpoBAnpatwy

>€ aUTO To KepdAato ouvoidovtal Ta o ouvrBn TTPOBARATA TTOU UTTOPEL VA AVTLLETWTTIOETE E TN
OUOKELN. AV OEV UTTOPECETE VAL AUOETE TO TTPORANUA UE TG TIAPAKATW TTANPOPOPIES, ETIKOWVWVHOTE HE
T0 Kévtpo eCUTINPETNONG KATAVOAWTWY 0TN XWPEA 004G,

Attia MOavn Abon

H pon aépa mou .
eépyetar amd v

€00 agpa elval
ONUAVTIKA a0BevETTEPN
QaTTo TIPLV.

H emupdavela tou dpidtpou eival Bpwpikn. Kabaplote tnv empdavela Tou
diAtpou (avatpéte oto kepalalo "Kabaplopog kat ouvtripnon').

H molotnTa Tou agpa °
Oev BeAtiwveral, .
TIapOAO TIOU 1) CUOKELH @
Aeltoupyel yla peyaAo
XPOVIKO dlaoTnua.

EA€y€te €Av To UAIKO cuokeuaoiag Exel apalpebel amod To Gpidtpo.
EA€yEte €dv To BiATpo €lval TomtoBeTNUEVO OTN GUOKEUN.

KaBapiote tTnVv empdavela Tou KAAUPUATOG aloBntrpa pe opouyyapiotpa
1 NAEKTPLKN OKOUTIQ, NV QVOLYETE TO KAAUMHA TOU aloBnTrpa Kat punv
ayy({ete TO EOWTEPIKO.

To péyeBog Tou dwpatiou elval TTOAU PEYAAO 1) N TTOLOTNTA TOU
eEWTEPLIKOU aépa elval xapunAn. MNa BéAtiotn anodoon kabaplouou,
KAE(OTE TIG TTOPTEG KAl TA TTAPABupa KATA TN AELToupYia TNG CUCKEUNG.
YTtdpyxoLV TINYEG PUTTAVONG OE E0WTEPLKOUG XWPOoUG. Ma mapddetypa,
KATVIOUQ, payeipepa, Bupiapa, dpwpa r) aAKOOA.

To ¢piATpo ptavel oto TEA0G TNG (WNG TOU. AVTIKATACTHOTE TO GIATPO He
€va véo.

H ouokeury avadidel pa o
TEplepyn ooun.

TIG TTPWTESG HOPEG TTOU Bl XPNOUOTIOUOETE T GUOKEUT, UTTOPEL val
TIAPAYEL LA OOUT TIAQOTIKOU. AUTO €lval GUGLOAOYLKO.

EAv N oLOKEUN TTAPAYEL OO KAUEVOU, ATTOOLVOEDTE APECWS ATIO TNV
mpida kat yuplote Tt ouokeur) avamoda, yla va eAEYEETe Qv €meoav TUXOV
§éva avTikelpeva otn ouokeur. EQv 6ev EVTOTIOETE TITOTA, ETUKOWWVAOTE
pe Tov avtipdowTto g Philips r to eouctodotnuévo kévipo oépLg
™G Philips.

To piAtpo pmopel va mapayeL oopr agol xpnotpormonBel yia Atyo,

AOYW TNG AmoppodNonG AEPiWY ECWTEPLKOY XWPOU. ZUVIOTATAL VA
ETIAVEVEPYOTIOLOETE TO GIATPO, TOTTOBETWVTAG TO O€ AUETO NALAKS

dwg yla emavalappavépevn xprion. Eav e§akolouBel va umtdpxet ooun,
QVTIKATAOTAOTE TO HIATPO.

H ouokeur KAVELTIOAD  ®
Bopupo.

To emirmedo BopuPou Ba eivat uPpnAoTEPO AV TAEEETE LYNAN TAXUTNTA.
Av Ttéoel kAmolo avtikelpevo atnv €§080 aépa, UTopel emiong va
TIPOKAAEDEL AouVNRBLOTO SUVATO NXO. ATIEVEQYOTIOLOTE AUEOWS TN
OUOKEUN KAl YUPLOTE TN CUOKEUN avamoda, yla va adalpeéoeTe EEva
QVTIKEMEVA ATTO TN OUOKEUN.

Eav akoUyetal aocuvrBloTog fXO0G, ETKOWVWVNOTE P To KévTpo
E€umtnpétnong Katavolwtwy oTn xwpa oag.
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Attia

MOavn Abon

H ouokeun ouveyilel va
UTTOOEIKVUEL OTL TTPETTEL
v QVTIKATAOTHOW TO
GIATPO, OANG TO €kava
nén.

* lowg dev pundevioate tov LeTpnTr dtdpkelag (wng tou didtpou.
EVEPYOTIOLOTE TN CUCKEUT). ZTN CUVEXELQ, ayY(ETE MapaTETAUEVA TO
KOUUTIL x2x yla 3 euTepOAETTTA.

H Aettoupyia
B¢puavong dev
Aeltoupyet.

o EAéyEte edv N eloodog aépa i N €6060¢ agpa elval UTTAOKAPLOMEVN 1} OXL.

e EAEyETe eav N emidAvela Tou GIATPOUL elval TTOAU BPWHLKN yia va
epmodidel Tn por) Tou agpa. Eav vay, n Aettoupyia B€puavong evoexetal
VOl OTAUATACEL va AELTOUPYEL yla TTpooTaaia.

EL
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ATIALTA OELG YL NAEKTPLKOUG BEPUOOUOOWPEUTES TOTIKNG XPNONG

AvayvwploTiko povtélou: AMF220

SToly. S0pBolo | Owovoulkds | Movada SToly. Movada
OgpuLKn LOXUG ToOmog BeppIKig
e§6dou LoxVog L0660u, pévo
yta nAekTpLKolg
OePUOCUCOWPEUTES
TOTUKNAS XProNg
(emAéSte €vav)
OVOpaoTIKN P nom 2.1 kW duvatotTnTa pn avtopatou | [oxu
BepuLKn LoXUG eAEyxou Beppikol
e€odou dopTtiov, oe cLVOUACHO
HE EVOWUOTWHEVO
BeppootdTn
EAaxlotn Bepuikn) | P min 1,2 kw duvaToTNTA PN autopatou | [oxu
Loy UG e€660U eAéyxou Bepuikol popTiou,
(evOelkTIKr TIUR) o€ ouvOUAOUO PE OXOALA
yla Beppokpaocia Swuatiou
r/Kal eEWTEPLKOU XWPOU
MéyLotn ouvexng | P maxc 1.8 kW duvatotnTa nhektpovikol | [va]
BepuLKn LoYUG eAgyxou Beppikou dpoptiou,
€€o60u og ouvoLaoUO e oXOALa
yla Beppokpacia dwuatiouv
/Kat e§WTEPLKOV XWPOoU
Katavailwon BepuLkn LoxLG §660U pE [oxd
BonénTwknig XPNon avepothpa
NAEKTPLKAG
TAPOXIS
2TNV ovopaoTIKN | el max ANIY kw TOTOG eA€yxou BepuLKN LOXUOG
Beppikn LloyL e§66ouv/0Beppokpaciag dwpatiou
e€odou (erAé€te €vav)
2TV eAGXLOTN el min AIY kW Bepuikn LoxUg e§660u evég | [OxU
BepuLKn oYL otadiov, xwplg duvatdtnta
e€odou eAEyXOU NG Beppokpaoiag
dwpatiou
Ye Aettoupyla el 0 kw AUO 1) TIEPLOCOTEPQA N [oxu
QAVOPOVNAG autopata otddla, xwplig
OuVaTOTNTA EAEYXOU TNG
Beppokpaociag dwpatiou
pe duvatoTnTa EAEYXOU [oxu
g Beppokpaaciag
Sdwpatiou HECw PNXAVIKOU
Beppootatn
pe duvatotnta [vad]
NAEKTPOVLKOU EAEYXOU TNG
Beppokpaociag dwuatiou
pe duvarotnta [oxu

NAEKTPOVLKOU EAEYXOU TNG
Beppokpaciag dwuatiou
KO XPOVOOLAKOTTTN NUEPAG
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AvayvwploTiko povtélou: AMF220

SToLy. S0pBoAo | OLKOVOULKOG

Movdada

2TOoLY.

Movdada

pe duvarotnta
NAEKTPOVLKOU EAEYXOU TNG
Beppokpaciag dwuatiou
KAl XpOVOOLAKOTTTN
eBdouddag

fox!]

YmoAoumeg eMIAOYEG EAEYXOU

(rapéxetal n Suvatdtnta
TTOAAQTTANG ETTLAOYG)

SuVaTOTNTA EAEYXOU TNG
Beppokpaciag dwpatiou,
HE avixveuon mapouaoiag

foxd]

SuvaToTNTA EAEYXOU TNG
Beppokpaciag dwpatiou,
LLE AVIXVELUON AVOLKTOU
mapabupou

[oxd

he erloyn
ATIOPAKPUOUEVOU EAEYXOU

[ox

pe duvatoTnTa EAEYXOU
TIPOCAPUOCUEVNG EVAPENG
Aettoupylag

fox!]

HLE TIEPLOPLOHO SLAPKELAG
Aettoupylag

[vad]

pE aoBntrpa pavpou
Aaurtrpa

foxd]

>toela emapng | DAPBV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, OA\avdia
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1 Su3en 1:purificador de aire, ventilador y

calentador

Le felicitamos por su compra y le damos la bienvenida a Philips.

Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en

www.philips.com/welcome.

Descripcion del producto (fig. (1)

A Mando a distancia F
B Carcasa G
C  Botones de control H
D Tiradeluz |
E  Salidadeaire J

Pantalla de visualizacion
Filtro de Philips (FYM220/30)

Cubierta posterior

Ranura para guardar el mando a
distancia

Sensor de calidad del aire

Descripcion general de la pantalla (fig. (2))

K  Pantalla de temperatura N
L  Indicador de bloqueo infantil (0]

M  Visualizacion de PM 2,5

Indicador de calidad del aire

Alerta de sustitucion del filtro

Descripcidn de los controles (fig. (3))

© @

® &% 0

., . Gy Ajuste del Ajuste del Encendido/
Pulsacion breve  Temporizador Oscilacion ventilador calentador apagado
Desconexion Restablezca
Pulse durante  automatica, en- la vida util del B_quuep
3segundos  cendido/apagado filtro infantil

delaluz
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2

Introduccion

Instalacion del filtro

Nota: Asegurese de que el dispositivo estd desenchufado de la toma de corriente eléctrica antes de
instalar el filtro.

1

u b W N

Sujete el lateral de la cubierta posterior con ambas manos y tire de ella para retirar la cubierta
posterior (fig. (4)).

Tire del filtro NanoProtect para retirarlo del aparato (fig. (5)).

Retire el material de embalaje del filtro NanoProtect (fig. (8)).

Vuelva a colocar el filtro en el aparato (fig. (7)).

Vuelva a colocar la cubierta posterior (fig. (8)).

Configuracion del mando a distancia

1
2

Extraiga la pelicula de plastico del mando a distancia para activar la pila (fig. (9)).

Empareje el mando a distancia con el aparato, si tiene varios dispositivos en una casa
(consulte el capitulo “Emparejamiento del mando a distancia”).

Nota: Cologue el mando a distancia en la ranura y encajara automaticamente en su sitio (fig. 10).

3

Uso del 3 en 1: purificador de aire, ventilador y
calentador

Piloto de calidad del aire

Nivel de PM2,5 gzllc;:r:el piloto de calidad Nivel de calidad del aire
<12 Azul Bueno

13-35 Azul-morado Aceptable

36-55 Morado-rojo Deficiente

>55 Rojo Muy malo
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Encendido y apagado

Nota:

e Enchufe la clavija del aparato a la toma de corriente, no utilice una regleta con cable de extension.
e Siel aparato esta funcionando en modo de calefaccién cuando lo apaga, seguird funcionando
durante 20 segundos para agotar el calor restante. La cuenta atras aparecera en el panel de

visualizacion.

1 pulse() para encender el aparato.
2 Elpanel de visualizacion se iluminay el aparato muestra el nivel y la temperatura de PM 2,5

(fig. D).

3 pulse() para apagar el aparato.

Calefactor y ventilador

’Q) @ @ Tira de luz
Calentador (%) Baja Medio Alta Rojo
Ventilador ($8) Baja Medio Alta Azul

Oscilacion

Pulse el botdn AY; el aparato puede oscilar en tres dngulos: 60°, 120°y 350°.

Ajuste del temporizador

Pulse el boton @ varias veces para ajustar las horas de funcionamiento del aparato. El temporizador
puede ajustarse entre 1y 7 horas.

1 hora 2 horas 3 horas 4 horas 5 horas 6 horas 7 horas
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O, OO0 e /@ O O e 0 o o0 o

Para desactivar el temporizador, toque el botén () varias veces hasta que todos los indicadores de

hora estén apagados.

Configuracion del bloqueo infantil

1 Mantenga pulsado el botén % durante 3 segundos para activar el bloqueo infantil (fig. ).
> &]aparece en la pantalla.
> Todos los demas botones no responden, excepto el botdn de encendido/apagado.

2 Vuelva a mantener pulsado el botén % durante 3 sequndos para desactivar el bloqueo infantil.

o @ desaparece.
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Desconexion automatica, encendido/apagado de la luz

1 Mantenga pulsado el botén @ durante 3 segundos (fig. (@3)).
> Lapantallase atenuardy las luces de reposo se apagaran.

2 Pulse cualquier botén para encender todas las luces.

Emparejamiento del mando a distancia

1  Desenchufe el aparato de la toma de corriente y espere 10 segundos. Enchufe el aparatoy, a
continuacién, antes de que transcurran 5 segundos, pulse el botén (@) del aparato dos veces
(fig. @9).
> El piloto indicador de 2 h se ilumina.

2 Mantenga pulsado el botén () durante 5 segundos en el mando a distancia antes de que
transcurran 5 segundos (fig. ().
o indicadord)y@del botdn del ventilador del aparato se iluminay el aparato funciona

en modo de ventilador, lo que indica que el emparejamiento se ha realizado correctamente

(fig. @9).

Nota: Si el indicador “2 h" sigue parpadeando, tendrd que volver a iniciar el emparejamiento.

Sustitucion de la pila

1 Presione suavemente el borde del soporte de la pila y extrdigalo del mando a distancia (fig. (7).
2 Inserte la nueva pila CR2032 con las polaridades correctas como se indica (fig. (i8)).

3 Vuelva a colocar el soporte de las pilas en el mando a distancia (fig. 9).

4 Limpiezay mantenimiento

Nota: Apague el aparato y desconéctelo de la toma de corriente antes de llevar a cabo ninguna accién.

Limpieza del cuerpo del aparato

Utilice un pano suave y seco para limpiar la superficie del aparato, incluida la entrada y salida de aire.
Limpie la superficie del sensor de particulas, no intente abrir la cubierta del sensor de particulas

(fig. ).

Limpieza de la superficie del filtro

Limpie la superficie del filtro con un aspirador o un cepillo cada dos semanas.
Tire de la cubierta posterior y retirela del aparato (fig. (3)).

Tire del filtro NanoProtect para retirarlo del aparato (fig. @9).

Limpie la superficie del filtro con un aspirador (fig. @).

Vuelva a colocar el filtro en el aparato (fig. (7)).

Vuelva a colocar la cubierta posterior (fig. (8)).

Lavese bien las manos después de limpiar el filtro (fig. @).

O Ul A WIN =
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Sustitucion del filtro

Cuando la alerta de sustitucion del filtro se enciende

Nota:
e Elfiltro no es lavable ni reutilizable.
¢ No huela el filtro, dado que se ha utilizado para recoger agentes contaminantes del aire.

Sustituya el filtro cuando ﬁﬁ se ilumine en la pantalla (fig. @).

1 Sustituya el filtro por el filtro de Philips (FYM220/30). Siga el paso del capitulo "Instalacién del
filtro".

2 Pulse d) para encender el aparato.

Mantenga pulsado el botén ﬁ} durante 3 segundos para reiniciar el tiempo de sustitucion del

filtro (fig. @).

> Laalerta de sustitucion del filtro ﬁﬁ desaparece de la pantalla.
4 Lavese bien las manos después de limpiar el filtro (fig. @).

Antes de que la alerta de sustitucién del filtro se encienda

También puede sustituir el filtro antes de que la alerta de sustitucion del filtro (i@) se encienda. En caso
de que lo haga, debera restablecer manualmente el contador de vida util del filtro.

1 Desenchufelo de la toma de corriente y espere 10 segundos.

2 Introduzca la clavija en la toma de corriente (fig. @9).

3  Antesde que transcurran 15 segundos desde el encendido, mantenga pulsado el boténﬁ}

durante 3 segundos para reiniciar el contador de vida util del filtro.
> Laalerta de sustitucion del filtro ir;j parpadea una vez después de restablecer
correctamente el filtro.

5 Solucién de problemas

Este capitulo resume los problemas mds comunes que podria encontrarse con el aparato. Si no puede
resolver el problema con la informacion que aparece a continuaciéon, pdngase en contacto con el
Servicio de Atencion al Cliente en su pafs.

Problema Posible solucion
El flujo de aire o Lasuperficie del filtro esta sucia. Limpie la superficie del filtro
procedente de la (consulte el capitulo "Limpieza y mantenimiento").

salida de aire es
mucho mas débil que
anteriormente.
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Problema

Posible solucion

La calidad del aire

no mejora a pesar de
que el aparato lleva
funcionando bastante
tiempo.

Compruebe si se ha retirado el material de embalaje del filtro.
Compruebe si el filtro estd instalado en el aparato.

Limpie la superficie de la cubierta del sensor con una mopa o un
aspirador, no abra la cubierta del sensor ni toque el interior.

El tamano de la habitacion es demasiado grande o la calidad del aire
exterior es deficiente. Para que el rendimiento de purificacién sea
S6ptimo, cierre las puertas y ventanas cuando utilice el aparato.

Hay fuentes de contaminacion en el interior. Por ejemplo, el humo de
tabaco o de la cocina, el incienso, el perfume o el alcohol.

El filtro ha llegado al final de su vida util. Sustituya el filtro por uno nuevo.

Sale un olor extrafno del
aparato.

Las primeras veces que use el aparato puede oler a plastico. Esto es
normal.

Si el aparato desprende olor a quemado, desenchufelo inmediatamente
y ponga el aparato boca abajo para comprobar si caen objetos extrafios
sobre él. Si no encuentra nada, péngase en contacto con su distribuidor
de Philips o con un centro de servicio autorizado por Philips.

El filtro puede producir un olor después de ser utilizado durante

un periodo de tiempo debido a la absorcion de gases interiores. Se
recomienda volver a activar el filtro colocdndolo de cara a la luz solar
directa para usarlo de forma continuada. Si el olor persiste, sustituya el
filtro.

El aparato hace
demasiado ruido.

El nivel de ruido serd mayor si selecciona alta velocidad.

Si cae algo dentro de la salida de aire, puede que se produzca un sonido
alto anormal. Apague inmediatamente el aparato, dele la vueltay
extraiga los objetos extrafos del aparato.

Si el sonido es anormal, pdngase en contacto con el servicio de atencion
del cliente de su pais.

El aparato aun indica
que necesito sustituir
un filtro, pero ya lo he
hecho.

Puede que no haya reiniciado el contador de vida Util del filtro. Encienda

el aparato. A continuacion, mantenga pulsado el botén ﬂk durante
3 segundos.

La funciéon de
calefaccion no funciona.

e Compruebe sila entrada o la salida de aire estan obstruidas o no.

Compruebe si la superficie del filtro estd demasiado sucia y bloquea
el flujo de aire. En ese caso, la funcién de calefaccién puede dejar de
funcionar como medida de proteccion.
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Requisitos informativos para calentadores eléctricos de espacios locales

Identificador(es) del modelo: AMF220

Elemento

Simbolo

Value

Unidad

Elemento

Unidad

Salida de calor

Tipo de entrada de calor, solo
para calentadores eléctricos

de espacios locales de
almacenamiento (seleccione uno)

Salida de calor
nominal

P nom

kW

Control manual de la carga de calor,
con termostato integrado

Salida de calor
minima (indicativa)

P min

kW

Control manual de la carga de
calor con informacién sobre la
temperatura exterior y ambiente

Salida de calor
continua maxima

P max.c

1.8

kW

Control electrénico de la carga
de calor con informacién sobre la
temperatura exterior y ambiente

Consumo de
electricidad auxiliar

Salida de calor asistida por
ventilador

A salida de calor
nominal

el max

N.D.

kW

Tipo de salida de calor o control de
temperatura ambiente (seleccione

uno)

A la salida de calor
minima

el min

N.D.

kW

Salida de calor de una Unica etapa
y sin control de temperatura
ambiente

[no]

En modo de espera

el ss

kW

Dos o mas etapas manuales, sin
control de temperatura ambiente

[no]

Con control de temperatura
ambiente mediante termostato
mecanico

[no]

Con control de temperatura
ambiente electrénico

[sf]

Control de temperatura ambiente
electrénico y temporizador por dia

Control de temperatura ambiente
electrénico y temporizador por
semana

Otras opciones de control (es posib
seleccionar varios)

Control de temperatura ambiente,
con deteccién de presencia

Control de temperatura ambiente,
con detecciéon de ventana abierta

con opcidn de control de distancia

con control de inicio adaptativo

con limitacion de tiempo de
funcionamiento

con sensor de bombilla negra

Informacién de
contacto

DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Paises Bajos
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1 Teie kolm-thes 6hupuhasti, ventilaator ja soojendi

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tugiteenuse maksimaalseks kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil

www.philips.com/welcome.

Toote lilevaade (joonis (1))

A Kaugjuhtimispult F Ekraan
B Korpus G Philipsi filter (FYM220/30)
C  Juhtnupud H  Tagakaas
D  Valgusriba | Hoiukoht kaugjuhtimispuldi jaoks
E  Ohuviljavoolu ava J Ohukvaliteedi sensor
Ekraani tlevaade (joonis (2))
K  Temperaatuurindit Ohu kvaliteedi naidik
L Lapseluku naidik O  Filtri asendamise meeldetuletus

M PM2.5 ekraan

Juhtnuppude ulevaade (joonis (3))

Q) & b3

Lihike vajutus Taimer Vénkumine Ventlla'aton
funktsioon
Vajutage Unereziim, Filtri kasutu_sea
3 sekundit valguse sisse-/ _loenduri
viljalillitamine  lahtestamine

Soojendi
funktsioon

Lapselukk

O

Sisse-/valjaluli-
tamise nupp
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2 Alustamine

Filtri paigaldamine

Markus. Veenduge, et seade oleks enne filtri paigaldamist vooluvorgust lahti Ghendatud.
1 Hoidke tagakiljest kahe kdega kinni ja tommake, et see eemaldada (joonis (3)).
Eemaldage filter seadme kiiljest (joonis (5)).

Eemaldage kogu filtri pakkematerjal (joonis (s)).

Pange filter tagasi seadmesse (joonis (7)).

Pange tagakaas tagasi (joonis (8)).

u b W N

Kaugjuhtimispuldi seadistamine

1 Patarei aktiveerimiseks eemaldage kaugjuhtimispuldist plastist riba (joonis (9)).

2 Kuiteil on majapidamises mitu kaugjuhtimispulti, siis siduge pult seadmega
(vt ptk ,Kaugjuhtimispuldi sidumine”).

Maérkus. Asetage kaugjuhtimispult hoiukohta ja see kldpsatub automaatselt oma kohale (joonis (0)).

3 Kolm-iihes 6hupuhasti, ventilaatori ja soojendi
kasutamine

Ohukvaliteedi margutuli

PM2.5 tase Ohukvaliteedi margutule varv | Ohukvaliteedi tase
<12 Sinine Hea

13-35 Sinakas-lilla Rahuldav

36-55 Lillakas-punane Nork

>55 Punane Vaga kehv

Sisse- ja valjalilitamine

Markus.

e Uhendage seade vooluvérku. Arge kasutage pikendusjuhet.

e Kuiseade to6tab valjaltlitamise hetkel soojendamise reziimil, siis jatkab see 20 sekundit tootamist, et
soojust vélja lasta. Naidikupaneelil kuvatakse allaloendus.

1 Seadme sisselllitamiseks vajutage O.
2 Ekraan muutub valgeks ning kuvab PM2.5 taset ja temperatuuri (joonis (7).
3 Seadme valjalulitamiseks vajutage O.
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Soojendi ja ventilaator

’y @ @ Valgusriba
Soojendi (%) Madal Keskmine Kérge Punane
Ventilaator ($8) Madal Keskmine Kérge Sinine

Vonkumine

Vajutage nuppu ﬂ} Seade suudab vonkuda kolme nurga alt: 60°, 120° ja 350°.

Taimeri seadistamine

Vajutage mitu korda nuppu @ et maarata seadme to66tunnid. Taimerit saab seadistada 1 kuni

7 tunniks.

1 tund 2 tundi 3 tundi 4 tundi 5 tundi 6 tundi 7 tundi
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO Ol®@e® OO0 @@ O O 0 o o0 o

Taimeri inaktiveerimiseks puudutage mitu korda nuppu @ kuni k&ik tunninaidikud on kustunud.

Lapseluku seadistamine

1 Lapseluku aktiveerimiseks vajutage nuppu % ja hoidke seda 3 sekundit all (joonis ®).
[ @ kuvatakse ekraanil.
> Koik teised nupud peale sisse-/valjalllitamise nupu ei téota.

2 Lapseluku inaktiveerimiseks vajutage nuppu % ja hoidke seda 3 sekundit all.
l—» Ej kaob ekraanilt.

Unereziim, valguse sisse- ja valjalilitamine

1 Vajutage nuppu @ja hoidke seda 3 sekundit all (joonis (13)).
 Ekraan muutub tumedaks, tuled lUlituvad valja.

2 Valguse sisselllitamiseks vajutage mis tahes nuppu.

Kaugjuhtimispuldi sidumine

1 Eemaldage seade vooluvérgust ja oodake 10 sekundit. Uhendage seade uuesti vooluvérguga ja
vajutage 5 sekundi jooksul kaks korda seadmel olevat nuppu @ (joonis (9).
L SUttib 2 tunni margutuli.

2 Vajutage jargmise 5 sekundi jooksul kaugjuhtimispuldil olevat nuppu (l)ja hoidke seda 5 sekundit
all (joonis (15)).
> Parast edukat sidumist stttivad d)ja ventilaatori nupp @ ning seade alustab t66d
ventilaatori reZiimis (joonis ().

Markus. Kui 2 tunni margutuli jadb vilkuma, peate sidumist uuesti alustama.
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Patarei vahetamine

1 Vajutage drnalt patareid kinnihoidvale klambrile ja eemaldage see puldi seest (joonis 7).
2 Sisestage uus CR2032-patarei, jargides naidatud polaarsust (joonis (8)).
3 Asetage patareiklamber tagasi puldi sisse (joonis (19)).

4 Puhastamine ja hooldus

Maérkus. Enne jargmist toimingut lUlitage seade valja ja eemaldage vooluvdrgust.

Seadme korpuse puhastamine

Kasutage seadme pindade (sh 6hu sisse- ja valjalaskeava) puhastamiseks pehmet ja kuiva lappi.

Puhastage ka osakeste andurit, kuid rge Uritage selle katet lahti vétta (Joonis 9).

Filtri pinna puhastamine

Puhastage filtri pinda iga kahe nddala tagant tolmuimeja voi harjaga.
Tommake tagakaant ja eemaldage see seadme kiiljest (joonis (4)).
Eemaldage filter seadmest (joonis 21)).

Puhastage filtri pinda tolmuimejaga (joonis @).

Pange filter tagasi seadmesse (joonis (7)).

Pange tagakaas tagasi (joonis (8)).

Parast filtri puhastamist peske hoolikalt oma kési (joonis @)).

S Ul WIN =

Filtri vahetamine

Kui stittib filtri vahetamise meeldetuletuse margutuli

Markus.
* Filter ei ole pestav ega taaskasutatav.
e Arge nuusutage filtrit, kuna see on kogunud Shust saasteaineid.

Vahetage filter uue vastu, kui ekraanil stttib i@ tuli (joonis @9).
1 Asendage filter Philipsi filtriga (FYM220/30) peattiki ,Filtri paigaldamine” kohaselt.
2 Seadme sisselllitamiseks puudutage .

3 Filtri kasutusea loenduri lahtestamiseks vajutage nuppu ilj\ja hoidke seda 3 sekundit all

(joonis @9).

L Filtri vahetamise meeldetuletus i@ kaob ekraanilt.

4  Pérast filtri vahetamist peske hoolikalt oma kési (joonis @)).
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Enne filtri vahetamise meeldetuletuse margutule stuttimist

Saate filtri valja vahetada ka enne filtri meeldetuletuse (iﬁ) kuvamist. Sellisel juhul Idhtestage filtri
kasutusea loendur kasitsi.

1  Selleks eemaldage seade vooluvdrgust ja oodake 10 sekundit.

2 Sisestage toitepistik pistikupessa (joonis @29).

3 Filtri kasutusea loenduri lahtestamiseks vajutage 15 sekundi jooksul parast sisseltlitamist nuppu

ﬂ,\:ja hoidke seda 3 sekundit all.
 Eduka ldhtestamise korral vilgub filtri vahetamise meeldetuletus i@ Uhe korra.

5 Veaotsing

See peatlikk annab Ulevaate Uldistest probleemidest, mis vdivad selle seadmega seoses
tekkida. Kui te ei suuda probleemi alltoodud teabe abil lahendada, vétke ihendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik lahendus

Ohu véljalaskest valjuv e Filtri pind on maardunud. Puhastage filtri pinda (vt ptk ,Puhastamine ja
6huvool on oluliselt hooldus”).
nérgem kui varem.

Ohukvaliteet ei parane, e Kontrollige, kas filtri pakkematerjalid on eemaldatud.

kuigi seade on pikalt ¢ Veenduge, et filter oleks seadmesse paigaldatud.

tootanud. e Puhastage anduri pinda lapi véi tolmuimejaga, kuid drge avage seda ega
puudutage sisemust.

e Ruum on liiga suur vdi valisdhu kvaliteet on kehv. Optimaalse
puhastustéhususe tagamiseks sulgege seadme kasutamisel uksed ja
aknad.

e Esinevad siseruumide saasteallikad. Naiteks suitsetamine, klipsetamine,

viiruk, parfadm voi alkohol.
Filtri kasutusaeg saab labi. Asendage filter uuega.

Seadmest tuleb e Monel esimesel kasutuskorral voib seade eritada plastmassi [6hna. See on
imelikku [6hna. normaalne.

e Kuiseadmest tuleb pdlemise 16hna, siis [dpetage kohe selle
kasutamine, eemaldage seade vooluvdrgust ja keerake see tagurpidi,
et kontrollida, kas midagi on seadme sisse kukkunud. Kui te ei leia
midagi, votke Ghendust oma Philipsi edasimutja vai Philipsi volitatud
teeninduskeskusega.

Filter voib eraldada I6hna parast moneajast kasutamist sisedhu gaaside
neeldumise tottu. Soovitatav on filter reaktiveerida, asetades selle
korduvkasutamiseks otsese paikesevalguse katte. Kui I6hn ei kao,
vahetage filter valja.
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Probleem

Voimalik lahendus

Seade on eriti vali.

Kui valite suurema kiiruse, on ka muratase suurem.

Kui midagi kukub 6hu véljavoolu avasse, voib see samuti ebaharilikku heli
tekitada. Lulitage seade kohe vélja ja keerake see voorkehade seadmest
valja saamiseks tagurpidi.

Ebahariliku heli kdlamisel p66rduge oma riigi
klienditeeninduskeskusesse.

Seade naitab endiselt,
et pean filtri valja
vahetama, kuigi juba
vahetasin.

Filtri kasutusea loendur vois jadda lahtestamata. Lulitage seade sisse.
Seejarel vajutage nuppu x2x ja hoidke seda 3 sekundit all.

Soojendamisfunktsioon
eitoota.

Kontrollige, kas 6husisselaskeava voi -valjalaskeava on blokeeritud.

e Veenduge, et filtri pind ei oleks liiga must. Must pind blokeerib 6huvoolu

ja takistab soojendamisfunktsiooni t66d.
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Teave elektriliste kohtkltteseadmete nduete kohta

Mudeli identifikaator(id): AMF220

Toode Siimbol | Vaartus Uksus Toode Uksus
Soojusvoimsus Soojusvoimsuse tuulp,
ainult elektrilistele
kohtkitteseadmetele (valida
tiks)
Nimisoojusvoimsus | P nom 2.1 kW soojuse kasitsi kontrollimine [ei]
integreeritud termostaadiga
Minimaalne P min 1,2 kw soojuse kasitsi kontrollimine [ei]
S00jusvoimsus toa- ja/voi duetemperatuuri
(indikatiivne) tagasisidega
Maksimaalne pidev | P maxc 1.8 kW elektrooniline soojuse [jah]
S00jusvoimsus kontrollimine koos toa- ja/voi
duetemperatuuri tagasisidega
Taiendav soojuse edastamine ventilaatori | [ei]
elektritarbimine abiga
Nimisoojusvoimsusel | el max Ei kohaldu | kW Soojusvdimsuse tlitip / toatemperatuuri
seadistamine (valida Uks)
Minimaalsel el min Ei kohaldu | kW Uheastmelise soojusvdimsusega, | [ei]
nimisoojusvoimsusel toatemperatuuri reguleerimiseta
Qotereziimis elss 0 kw Kahe voi enama kasitsi juhitava [ei]
kdtmisastmega, toatemperatuuri
reguleerimiseta
toatemperatuuri seadistamine [ei]
mehaanilise termostaadiga
toatemperatuuri elektroonilise [jah]
seadistamisega
toatemperatuuri elektroonilise [ei]
seadistamise ja 6Opdevataimeriga
toatemperatuuri elektroonilise [ei]
seadistamise ja nadalataimeriga
Muud seadistamisvoimalused (mitu
valikut lubatud)
toatemperatuuri seadistamine [ei]
koos ruumis viibimise
avastamisega
toatemperatuuri seadistamine [ei]
koos avatud akna avastamisega
kaugjuhtimise voimalusega [ei]
adaptiivse kaivitamisega [ei]
limiteeritud todajaga [jah]
musta pirni sensoriga [ei]
Kontaktandmed DAP B.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Madalmaad
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1  3-in-1:ilmanpuhdistin, tuuletin ja lammitin

Olet tehnyt erinomaisen valinnan ostaessasi Philipsin laitteen.
Hyoddynna Philipsin tuki ja rekisterdi tuotteesi osoitteessa www.philips.com/welcome.

Tuotteen yleiskuvaus (kuva (1))

A Kaukosadadin F Nayttod

B Kotelo G Philips-suodatin (FYM220/30)

C  Ohjauspainikkeet H  Takakansi

D  Valonauha | Kaukosaatimen sailytyspaikka

E lImanpoistoaukko J lImanlaadun tunnistin
N&ytén yleiskuvaus (kuva (2))

K Lampdtilandytto N limanlaadunilmaisin

L Lapsilukon merkkivalo O  Suodattimen vaihdon halytys

M PM2.5-nayttd

Saatimien yleiskuvaus (kuva (3))
O, A RN %k
Lyhyt painallus Ajastin Oskillointi Tuuletinasetus Lammitinasetus

Lepotila, merk-
Paina 3 sekuntia  kivalo paalla/
pois

Nollaa suodatti-

men kayttoika ezt

O

On/off

Fl

77




2 Alkutoimet

Suodattimen asentaminen

Huomautus: Varmista ennen suodattimen asennusta, etté laite on irrotettu pistorasiasta.
1 Irrota takakansi pitelemall3 sita molemmilta sivuilta ja vetamalla (kuva ().

Irrota suodatin laitteesta (kuva (5)).

Poista kaikki suodattimen pakkausmateriaalit (kuva (8)).

Aseta suodatin takaisin laitteeseen (kuva (7)).

Kiinnit4 takakansi takaisin paikalleen (kuva (8)).

u b W N

Kaukosaatimen maarittaminen

1 Aktivoi paristo irrottamalla muovikalvo kaukosaatimesta (kuva (9)).

2 Pariliita kaukosaadin laitteeseen, jos samassa talossa on useita laitteita
(katso kohtaa Kaukosaatimen pariliittdminen).

Huomautus: Aseta kaukosaadin sailytyspaikkaan. Se napsahtaa paikalleen automaattisesti (kuva (0)).

3 3-in-1-laitteen kayttaminen: ilmanpuhdistin,
tuuletin ja lammitin

Ilimanlaadun merkkivalo

PM2,5-taso llmanlaadun merkkivalon vari | llmanlaatu
<12 Sininen Hyva

13-35 Sininen-violetti Kohtalainen
36-55 Violetti-punainen Heikko

>55 Punainen Erittain heikko

Virran kytkeminen ja katkaiseminen

Huomautus: )
e Liitd laitteen pistoke pistorasiaan. Ala kayta jatkojohtoa.

e Jos laite on lammitystilassa, kun sammutat sen, se toimii vield 20 sekunnin ajan, jotta ldmpd haihtuu.

Nayttopaneelissa nakyy alaspain laskeva teksti.
1 Kaynnista laite painamalla Q)—painiketta.
2 Naytto syttyy ja laite ndyttdd PM2.5-tason ja lampétilan (kuva @9).
3 Katkaise laitteesta virta painamalla (D—painiketta.
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Lammitin ja tuuletin

’? @ @ Valonauha
Lammitin (¥k) Matala Keskitaso Korkea Punainen
Tuuletin (§8) Matala Keskitaso Korkea Sininen
Oskillointi

Paina ilj\—painiketta. Laite voi oskilloida kolmessa kulmassa: 60°, 120° ja 350°.

Ajastimen asettaminen

Aseta laitteen kayttotunnit painamalla @—painiketta toistuvasti. Ajastimen arvoksi voi asettaa

1-7 tuntia.

1 tunti 2 tuntia 3 tuntia 4 tuntia 5 tuntia 6 tuntia 7 tuntia
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Ajastintoiminnon voi poistaa kaytosta koskettamalla @—painiketta toistuvasti, kunnes kaikki tunnin

ilmaisimet poistuvat kaytosta.

Lapsilukon kayttéonotto

1 Aktivoi lapsilukko painamalla -painiketta 3 sekuntia (kuva @).
o @ nakyy naytossa.
> Vain virtapainike toimii.

2 Poista lapsilukko kaytésta painamalla 9-painiketta uudelleen 3 sekuntia.

o @ havias nakyvista.

Lepotila, valon sytyttdaminen ja sammuttaminen

1 Paina @—painiketta 3 sekuntia (kuva 13)).
— Na&yttd himmenee ja valot sammuvat.

2 Voit sytyttaa kaikki valot painamalla jotakin painiketta.
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Kaukosaatimen pariliittaminen

1 Irrota laite pistorasiasta ja odota 10 sekuntia. Liita laite pistorasiaan ja paina laitteen @—painiketta

kaksi kertaa 5 sekunnin kuluessa (kuva (14).
> 2h-merkkivalo syttyy.

2 Paina kaukosaatimen Q)—painiketta 5 sekuntia 5 sekunnin kuluessa (kuva (9)).
o Laitteen ()-painike ja tuuletinpainikkeen @-merkkivalo syttyvit ja laite alkaa toimia
tuuletintilassa, mika ilmaisee, etta pariliitos onnistui (kuva ().

Huomautus: jos 2h-merkkivalo vilkkuu jatkuvasti, pariliitos taytyy aloittaa alusta.

Pariston vaihto

1 Tydénnd paristonpidikkeen reunaa kevyesti ja irrota paristo kaukosaatimesta (kuva (7).
2 Aseta uusi CR2032-paristo paikalleen oikeinpéin merkkien mukaisesti (kuva ().
3 Aseta paristonpidike takaisin kaukoséatimeen (kuva (9).

4  Puhdistus ja huolto

Huomautus: sammuta laite ja irrota virtajohto pistorasiasta ennen kuin aloitat seuraavat toimet.

Laitteen rungon puhdistaminen

Puhdista laitteen pinta, mukaan lukien ilmanotto- ja -poistoaukko, pehmeélla kuivalla liinalla.
Puhdista hiukkastunnistimen pinta. Al yrité avata hiukkastunnistimen kantta (kuva 9).

Suodattimen pinnan puhdistaminen

Puhdista suodattimen pinta polynimurilla tai harjalla kahden viikon valein.
Irrota laitteen takakansi vetamalla (kuva (@).

Irrota suodatin laitteesta vetamallé (kuva @D).

Puhdista suodattimen pinta pélynimurilla (kuva @2).

Aseta suodatin takaisin laitteeseen (kuva (7)).

Kiinnits takakansi takaisin paikalleen (kuva (8)).

Pese katesi huolellisesti suodattimen puhdistuksen jalkeen (kuva @)).

QO Ul WIN =
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Suodattimen vaihtaminen

Kun suodattimen vaihdon halytys syttyy

Huomautus:
e Suodatinta ei voi pesta eika kayttaa uudelleen.
o Al3 haistele suodatinta. Se on kerdnnyt epdpuhtauksia ilmasta.
Vaihda suodatin, kun ﬁfﬁ syttyy néytdssa (kuva @4).
1 Vaihda suodatin Philips-suodattimeen (FYM220/30). Noudata kohdassa Suodattimen
asentaminen annettuja ohjeita.
2 Kaynnista laite (l)—painikkeella.
|

Nollaa suodattimen kayttoaika painamalla G—painiketta 3 sekuntia (kuva @9).
> Suodattimen vaihtohélytys @& poistuu ndytosta.
4 Pese kitesi huolellisesti suodattimen vaihdon jalkeen (kuva @).

Ennen kuin suodattimen vaihdon halytys syttyy

Suodattimen voi vaihtaa ennen kuin suodattimen vaihdon hélytys (ﬁli) syttyy. Siind tapauksessa
suodattimen kayttdaikalaskuri on nollattava manuaalisesti.

1 lIrrota laite pistorasiasta ja odota 10 sekuntia.

2 Liit4 virtajohto pistorasiaan (kuva @9)).

3 Nollaa suodattimen kayttdaikalaskuri painamalla ﬁ}—painiketta 15 sekunnin kuluttua

kaynnistymisesta 3 sekunnin ajan.

> Suodattimen vaihtohalytys i@véléhtéé kerran, kun suodattimen vaihto on onnistunut.

5 Vianmaaritys

Tama osio esittaa lyhyesti yleisimmat ongelmat, joita saatat kohdata kayttdessasi laitetta. Jos ongelma

ei ratkea alla olevien ohjeiden avulla, ota yhteyttd maasi kuluttajapalvelukeskukseen.

Ongelma Mahdollinen ratkaisu
IImanpoistoaukon e Suodattimen pinta on likainen. Puhdista suodattimen pinta (katso kohta
ilmavirta on selvasti Puhdistus ja huolto).

heikompi kuin ennen.

Fl
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Ongelma

Mahdollinen ratkaisu

IImanlaatu ei parane,
vaikka laite on ollut
kaynnissa pitkaan.

Tarkista, ettd suodattimen pakkausmateriaali on poistettu.
Tarkista, onko suodatin asennettu laitteeseen.

Puhdista tunnistimen kannen pinta mopilla tai pdlynimurilla.

Al3 avaa tunnistimen kantta tai kosketa tunnistimen sis3osia.
Huone on liian suuri tai ulkoilman ilmanlaatu on huono.

Kun laite on kdytdssa, pida ovet ja ikkunat suljettuna, jotta laite
puhdistaa ilmaa mahdollisimman tehokkaasti.

Sisailmaan muodostuu epapuhtauksia erilaisista Iahteista. Sisailman
laatua heikentavat esimerkiksi tupakointi, ruoanlaitto, suitsukkeet,
hajusteet tai alkoholi.

Suodattimen kayttoika on umpeutunut. Vaihda suodatin uuteen.

Laitteesta tulee
epatavallista hajua.

Ensimmaisilla kayttokerroilla laitteesta voi tulla hiukan muovin hajua.
Tama on normaalia.

Jos laitteesta tulee palaneen hajua, irrota laite heti pistorasiasta ja
kaanna se ylosalaisin, jotta voit tarkistaa, onko sen siséédn pudonnut
vierasesineitd. Jos mitaan ei l10ydy, ota yhteys Philipsin jélleenmyyjaan tai
Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen.

Suodatin saattaa tuottaa hajua sisailman kaasujen absorption vuoksi,
kun sitd on kaytetty jonkin aikaa. On suositeltavaa pidentda suodattimen
kayttoikaa asettamalla suodatin suoraan auringonpaisteeseen, jolloin se
uudelleenaktivoituu. Jos haju ei havig, vaihda suodatin.

Laite pitaa kovaa aanta.

Laitteen dani on tavallista kovempi suurella nopeudella.
IImanpoistoaukkoon joutuva vierasesine saattaa myos aiheuttaa
epdnormaalia ddntd. Sammuta laite heti ja poista vierasesine
kaantamalla laite yldsalaisin.

Jos laitteesta kuuluu epdnormaalia &&ntéd, ota yhteys oman maasi
kuluttajapalvelukeskukseen.

Laite ilmoittaa,

ettd suodatin on
vaihdettava, vaikka se
on jo vaihdettu.

Olet ehka jattanyt suodattimen kayttoaikalaskurin nollaamatta.
Kaynnista laite. Kosketa i"j\fpainiketta 3 sekunnin ajan.

Lammitystoiminto ei
toimi.

Tarkista, onko ilmanotto- tai -poistoaukko tukossa.

Tarkista, estyyko ilman virtaus, koska suodattimen pinta on liian
likainen. Siind tapauksessa lammitystoiminto saattaa lakata toimimasta
turvallisuuden vuoksi.
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Sahkaisia paikallisia lammityslaitteita koskevat tietovaatimukset

Mallin tunnistetiedot: AMF220
Nimike Merkki | Value | Yksikko Nimike Yksikko

Lammaodntuotto Lammaodntuonnin tyyppi,
vain sahkodiset varaavat
lammityslaitteet (valitse yksi)

Nimellinen lammontuotto | P nom 2,1 kw manuaalinen lammonvarauksen | [ei]
hallinta ja integroitu
termostaatti
Vahimmaislammontuotto | P mn 1,2 kw manuaalinen lammaonvarauksen | [ei]
(merkitseva) hallinta seka sisa- ja/tai
ulkoldmpétilan palaute
Jatkuvan lammontuoton P max,c 1,8 kw sahkoinen lammaonvarauksen [kylla]
enimmaismaara hallinta seka sisa- ja
ulkoldmpétilan palaute
Lisasahkon kulutus tuuletinavusteinen [ei]
[dmmontuotto
Nimellisella el max - kw Lammontuoton/huonelampdtilan
[dmmontuotolla saadon tyyppi (valitse yksi)
Vahimmaislammontuotolla | el min - kw yksivaiheinen lammaontuotto, ei | [eil
huoneldampatilan saatoa
Valmiustilassa. el s 0 kW Kaksi tai useampi [ei]

manuaalivaihetta, ei

huonelampatilan saatoa
mekaaninen termostaatti, jossa | [ei]
[ampotilan saato

sahkoinen huonelampdotilan [kylla]
saato

sahkoinen huoneldmpétilan [ei]
s3ato ja paivaajastin

sahkoinen huonelampaotilan [ei]

saato ja viikkoajastin
Muut saatévaihtoehdot (useiden
kohteiden valinta mahdollinen)
huoneldampdétilan saato ja [ei]
l[asndolon tunnistus

huoneldampatilan saato ja [ei]
avoimen ikkunan tunnistus
kauko-ohjausvaihtoehto [ei]
mukautuvan kdynnistyksen [ei]
hallinta

kayttoaikarajoitus [kylla]
mustan polttimon tunnistus [ei]

Yhteystiedot DAP B.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat
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1 Votre appareil 3 en 1 : purificateur d'air, ventilateur

et chauffage

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans le monde de Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance Philips, enregistrez votre produit a I'adresse

www.philips.com/welcome.

Présentation du produit (Fig. (1))

A Télécommande F Afficheur
Corps G Filtre Philips (FYM220/30)
C Boutons de commande H Cache arriére

D Bande lumineuse |

E Sortie d'air J Capteur de qualité de I'air

Compartiment de rangement pour
télécommande

Présentation de I'afficheur (Fig. (2))

K  Affichage de la température

Voyant de qualité de I'air

L  Voyantde verrouillage enfant O  Alerte de remplacement du filtre

M  Affichage PM2.5

Présentation des commandes (Fig. (3))

Q) & b3

. R . _ Réglage du
Pression breve Minuteur Oscillation g'ag
ventilateur
) Veille, activer/  Réinitialiser la
Pression de . ) , )
désactiverla  durée de vie du
3 secondes

lumiere filtre

e

%%
Réglage du
chauffage

Verrouillage
enfant

0

Marche/arrét
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2 Mise en route

Installation du filtre

Remarque : assurez-vous que l'appareil est débranché de la prise secteur avant d'installer le filtre.
1 Saisissez le c6té du cache arriére des deux mains et tirez dessus pour le retirer (Fig. ().

u b W N

Retirez le filtre de I'appareil (Fig. ().

Retirez tous les matériaux d'emballage du filtre (Fig. (6)).
Replacez le filtre dans I'appareil (Fig. (7).

Remettez le cache arriére en place (Fig. (8)).

Configuration de la télécommande

1 Retirez le film plastique de la télécommande pour activer la batterie (Fig. (9)).

2 Appairez la télécommande a l'appareil si votre domicile abrite plusieurs appareils

(reportez-vous au chapitre « Appairage de la télécommande »).

Remarque : Placez la télécommande dans le compartiment, ou elle se fixera automatiquement

(Fig. G9)).

3 Utilisation de I'appareil 3 en 1 : purificateur d'air,
ventilateur et chauffage

Voyant de qualité de I'air

Couleur du voyant de qualité

Niveau PM2.5 de I'air Niveau de qualité de I'air
<12 Bleu Bien

13-35 Bleu-violet Passable

36-55 Violet-rouge Mauvaise

>55 Rouge Tres mauvais

Mise sous et hors tension

Remarque :

e Branchez I'appareil sur une prise secteur. N'utilisez pas de multiprise.
e Sil'appareil est en mode de chauffage lorsque vous I'éteignez, il continuera a fonctionner pendant
20 secondes pour évacuer la chaleur résiduelle. L'afficheur indique le compte a rebours.

1  Appuyez sur(D pour mettre 'appareil sous tension.
L'afficheur s'allume et I'appareil indique la température ainsi que le niveau de PM2.5 (Fig. 1).

Appuyez sur() pour éteindre I'appareil.
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Chauffage et ventilateur

g<

©

Bande lumineuse

Chauffage (%) Faible Moyen Fort Rouge
Ventilateur ($8) Faible Moyen Fort Bleu

Oscillation

Appuyez sur le bouton il,-\ pour faire osciller I'appareil en décrivant trois angles différents : 60°, 120° et

350°.

Réglage du programmateur

Appuyez a plusieurs reprises sur le bouton @ pour définir la durée de fonctionnement de I'appareil. La
durée du programmateur peut étre définie entre 1 et 7 heures.

1 heure 2 heures 3 heures 4 heures 5 heures 6 heures 7 heures
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO Ol®@e@® OO0 @ /@ O O 0 o o0 o

Pour désactiver le programmateur, appuyez a plusieurs reprises sur le bouton @jusqu'é ce que tous les
indicateurs d'heure soient éteints.

Configuration du verrouillage enfant

1 Maintenez le bouton % enfoncé pendant 3 secondes pour activer le verrouillage enfant (Fig. @).

[ @ s'affiche a I'écran.

> Tous les boutons a I'exception du bouton de marche/arrét sont inopérants.

2 Maintenez a nouveau enfoncé le bouton

enfant.

l—» Ejdispara?t.

%% pendant 3 secondes pour désactiver le verrouillage

Veille, allumer/éteindre le voyant

1 Maintenez le bouton @ enfoncé pendant 3 secondes (Fig. @).
 Lafficheur s'assombrit et les autres voyants s'éteignent.

2 Appuyez sur n'importe quel bouton pour allumer tous les voyants.
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Appairage de la télécommande

1  Débranchez la prise de courant et attendez 10 secondes. Branchez I'appareil, puis dans les
5 secondes, appuyez deux fois sur le bouton @) de I'appareil (Fig. ().
> Levoyant 2 hs'allume.

2 Appuyezsurle bouton (!) de la télécommande pendant 5 secondes dans les 5 secondes (Fig. (15)).
o Lesindicateurs () et @ du bouton du ventilateur de I'appareil s'allument et I'appareil
fonctionne en mode ventilateur, ce qui indique que I'appairage a réussi (Fig. ().

Remarque :sil'indicateur 2 h continue de clignoter, vous devrez recommencer |'appairage.

Remplacement de la pile

1 Appuyez doucement sur le bord du support de la pile et retirez-le de la télécommande (Fig. 1?)).
2 Insérez la pile CR2032 neuve en respectant les polarités indiquées (Fig. (8)).
3 Replacez le support de la pile dans la télécommande (Fig. (19)).

4 Nettoyage et entretien

Remarque : Eteignez I'appareil et débranchez-le de la prise de courant avant la procédure suivante.

Nettoyage du corps de I'appareil

Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer la surface de l'appareil, y compris I'entrée et la sortie d'air.

Nettoyez la surface du capteur de particules sans essayer d'ouvrir le couvercle de ce dernier (Fig. 29).

Nettoyage de la surface du filtre

Nettoyez la surface du filtre a I'aide d'un aspirateur ou d'une brosse toutes les deux semaines.
Tirez sur le cache arriére pour le détacher de I'appareil (Fig. (@)).

Retirez le filtre de I'appareil (Fig. @D).

Nettoyez la surface du filtre a I'aspirateur (Fig. @2).

Replacez le filtre dans I'appareil (Fig. (7).

Remettez le cache arriére en place (Fig. (8)).

Lavez-vous soigneusement les mains aprés avoir changé le filtre (Fig. @)).

QO Ul WIN =
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Remplacement des filtres

Lorsque Il'alerte de remplacement du filtre s'allume

Remarque :
¢ Lefiltre n'est pas lavable, ni réutilisable.
e Ne sentez pas le filtre car il contient des polluants de ['air.

Remplacez le filtre lorsque ﬁﬁ s'allume sur I'afficheur (Fig. 29).

1 Remplacez le filtre en place par un filtre Philips (FYM220/30). Suivez la procédure du chapitre
«Installation du filtre ».

2 Touchez d) pour mettre |'appareil sous tension.

I\

Maintenez le bouton xXx enfoncé pendant 3 secondes pour réinitialiser l'intervalle de
remplacement du filtre (Fig. @)).
> L'alerte de remplacement du filtre i® disparait de I'afficheur.

4 Lavez-vous soigneusement les mains aprés avoir changé le filtre (Fig. @).

Avant que l'alerte de remplacement du filtre ne s'allume

Vous pouvez remplacer le filtre avant que I'alerte de remplacement ( i@ ) ne s'allume. Dans ce cas,
vous devrez réinitialiser manuellement le compteur de durée de vie du filtre.

1 Débranchez la prise électrique et attendez 10 secondes.

2 Branchez la prise électrique sur le secteur (Fig. ).

3 Dansles 15 secondes qui suivent la mise en marche, appuyez sur le bouton v‘ﬂ} pendant

3 secondes pour réinitialiser le compteur de durée de vie du filtre.
> L'alerte de remplacement du filtre ﬁ@ clignote une fois suite a la réinitialisation du filtre.

5 Dépannage

Cette rubrique présente les problemes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec votre
appareil. Si vous ne parvenez pas a résoudre le probléme a I'aide des informations ci-dessous, contactez
le Service Consommateurs de votre pays.

Probléme Solution possible
Le flux d'air qui e Lasurface du filtre est sale. Nettoyez la surface du filtre (reportez-vous au
s'échappe dela chapitre « Nettoyage et entretien »).

sortie d'air est
significativement plus
faible qu'avant.
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Probléme

Solution possible

La qualité de l'air ne
s'améliore pas alors que
I'appareil fonctionne
depuis longtemps.

Vérifiez que le filtre a été retiré de son emballage.

Vérifiez que le filtre est installé dans 'appareil.

Nettoyez la surface du couvercle du capteur avec un chiffon ou un
aspirateur ; n'ouvrez pas le couvercle du capteur et ne touchez pas
I'intérieur.

La piece est trop grande ou la qualité de I'air extérieur est mauvaise. Pour
une purification optimale, fermez les portes et les fenétres lorsque vous
faites fonctionner I'appareil.

Il existe des sources de pollution a I'intérieur : cigarette, cuisine, encens,
parfum ou alcool, par exemple.

Le filtre est en fin de vie. Remplacez-le par un filtre neuf.

L'appareil produit une
odeur étrange.

Lors des premieres utilisations, I'appareil peut dégager une odeur de
plastique. Ce phénomeéne est normal.

Si I'appareil dégage une odeur de br(lé, débranchez-le immédiatement
et retournez-le pour vérifier qu'aucun corps étranger n'a pénétré dans
I'appareil. Si vous ne trouvez rien, contactez votre revendeur Philips ou
un Centre Service agréé Philips.

Le filtre peut dégager une odeur apres avoir été utilisé pendant un
moment en raison de |'absorption de gaz intérieurs. Il est recommandé
de réactiver le filtre en le positionnant a la lumiere directe du soleil pour
une utilisation répétée. Sil'odeur persiste, remplacez le filtre.

L'appareil est
extrémement bruyant.

Le niveau sonore est plus élevé lorsque vous sélectionnez une vitesse
élevée.

Un bruit élevé anormal peut étre causé par une chute d'objet dans
I'entrée d'air. Eteignez immédiatement 'appareil et retournez-le pour en
retirer I'objet étranger.

En cas de bruit anormal, contactez le Service Consommateurs de votre

pays.

L'appareil continue
d'indiquer que je dois
remplacer un filtre alors
que je I'ai déja fait.

Vous n'avez peut-étre pas réinitialisé le compteur de durée de vie du
filtre. Allumez I'appareil. Appuyez sur le bouton xXx pendant 3 secondes.

Le chauffage ne
fonctionne pas.

Vérifiez que I'entrée ou la sortie d'air n'est pas obstruée.

Vérifiez que la surface du filtre n'est pas trop sale, ce qui entraverait le
flux d'air. Si c'est le cas, le chauffage peut cesser de fonctionner pour une
question de sécurité.
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Informations requises pour les dispositifs de chauffage électriques décentralisés

Identifiant(s) de modele : AMF220

Elément Symbole | Economique | Unité Elément Unité
Puissance Type d'apport de chaleur,
thermique pour les dispositifs de
chauffage décentralisés
électriques a accumulation
uniquement
(sélectionner un seul type)
Puissance thermique | P wom 2,1 kW contréle manuel de la charge | [non]
nominale thermique, avec thermostat
intégré
Puissance thermique | P mn 1,2 kw contréle manuel de la charge | [non]
minimale (indicative) thermique avec indication de
la température intérieure et/
ou extérieure
Puissance thermique | P maxc 1,8 kW contrdle électronique de [oui]
continue maximale la charge thermique avec
indication de la température
intérieure et/ou extérieure
Consommation puissance thermique, [non]
électrique auxiliaire dispositif soufflant
Ala puissance el max S.0. kW Type de contréle de la puissance
thermique nominale thermique / de la température
intérieure (sélectionner un seul type)
A la puissance el min S.0. kW contrdle de la puissance [non]
thermique minimale thermique a un palier, pas de
contrdle de la température
intérieure
En mode veille el 0 kw Deux ou plusieurs paliers [non]
manuels, pas de controle de la
température intérieure
avec contrdle de la [non]
température intérieure a
thermostat mécanique
avec contrdle électronique de | [oui]
la température intérieure
contréle électronique de la [non]
température intérieure et
programmateur journalier
contrdle électronique de [non]

la température intérieure
et programmateur
hebdomadaire

Autres options de controle
(sélectionner une ou plusieurs
options)
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Identifiant(s) de modele : AMF220

Elément Symbole | Economique | Unité Elément Unité
contréle de la température [non]
intérieure, avec détecteur de
présence
contréle de température [non]
intérieure, avec détecteur de
fenétre ouverte
avec option de contréle a [non]
distance
avec controle adaptatif [non]
d'activation
avec limitation de la durée de | [oui]
fonctionnement
avec capteur a globe noir [non]

Données de contact | DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Pays-Bas
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1 Vas$ 3 u 1: procisc¢ivac zraka, ventilator i grijalica

Cestitamo vam na kupnji i dobro dogli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Pregled proizvoda (sl. (1))

A Daljinski upravljac F  Zaslon

B Kudiste G Philipsov filter (FYM220/30)

C  Gumbi za upravljanje H  Straznji poklopac

D  Svjetlosna traka | Pretinac za daljinski upravljac

E Izlaz zraka J Senzor za kvalitetu zraka
Pregled zaslona (sl. (2))

K Prikaz temperature N Indikator kvalitete zraka

L Indikator blokade za zastitu djece O  Upozorenje za zamjenu filtera

M Prikaz razine Cestica PM2.5

Pregled komandi (sl. (3))

Q) & b3 X O

Kratki pritisak Mjerac Osciliranje Ventilator Grijalica l.JkIJ.ucv'YanJ.E/
vremena iskljucivanje
I, Ponovo post-
Pritisnite na ukljucivanje/ Novo pe Blokada
Y avljanje vijeka .
3 sekunde iskljucivanje A P uredaja
) trajanja filtera
svjetla

94 HR



2 Pocetak

Postavljanje filtera

Napomena: prije postavljanja filtera provjerite je li uredaj iskopcan iz elektri¢ne uti¢nice.

1 Sobje ruke prihvatite straznji poklopac sa strana i povucite kako biste ga skinuli (s. (3)).
Izvucite filter iz uredaja (sl. (&)).

Uklonite sav ambalazni materijal s filtera (sl. (6)).

Vratite filter u aparat (sl. (7)).

Ponovno pric¢vrstite straznji poklopac (sl. (®)).

u b W N

Podesavanje daljinskog upravljaca
1 Zaaktiviranje baterije povucite i izvadite plasti¢nu foliju iz daljinskog upravljaca (sl. (9)).

2 Ako kod kuce imate vise uredaja, uparite daljinski upravljac s ovim uredajem
(pogledajte poglavlje "Uparivanje daljinskog upravljaca").

Napomena: Daljinski upravlja¢ po postavljanju u pretinac automatski sjeda na mjesto (sl. 19)).

3 Upotreba procisc¢ivaca zraka, ventilatora i grijalice

Svjetlo za kvalitetu zraka

Razina cestica PM2.5 Boja svjetla za kvalitetu zraka | Razina kvalitete zraka
<12 Plava Dobra

13-35 Plavo-ljubicasta Umjerena

36-55 Ljubicasto-crvena Losa

>55 Crvena Vrlo loSa

Ukljucivanje i iskljucivanje

Napomena:
e Utikac uredaja ukopdajte izravno u elektri¢nu uti¢nicu, nemojte upotrebljavati produzni kabel s vise
prikljucaka.

e Ako je aparat prilikom iskljucivanja u nacinu rada za grijanje, nastavit ce raditi jos 20 sekundi kako bi

se ispustila preostala toplina. Odbrojavanje ce se prikazati na plo¢i zaslona.

1 Pritisnite (1) kako biste ukljucili uredaj.
2 Ukljuduje se zaslon i na njemu se odmah prikazuje razina ¢estica PM2.5 i temperatura (sl. @9).
3 Pritisnite () kako biste iskljucili uredaj.
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Grijalica i ventilator - intenzitet rada

g<

©

@

Svjetlosna traka

Grijalica (%)

niski

srednji

visoki

Crvena

Ventilator (S)

niski

srednji

visoki

Plava

Oscilacije

Pritisnite gumb il,-\ Uredaj moze oscilirati pod tri kuta: 60°, 120°i 350°.

Podesavanje mjeraca vremena

Uzastopno pritis¢ite gumb @ kako biste postavili radne sate uredaja. Mjerac vremena mozete postaviti

u rasponu od 1 do 7 sati.

1sat 2 sata 3 sata 4 sata 5 sati 6 sati 7sati
1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Za iskljucenje mjeraca vremena uzastopno dodirujte gumb @ dok se ne iskljuce svi prikazi sati.

Postavljanje blokade za zastitu djece

1 Pritisnite i na 3 sekunde zadrzite gumb % kako biste ukljuili blokadu za za3titu djece (sl. @).
o ﬁse prikazuje na zaslonu.
Jedini gumb koji radi je onaj za ukljucivanje/iskljucivanje.

2 Ponovno pritisnite i na 3 sekunde zadrite gumb 9 kako biste iskljucili blokadu za zastitu djece.
o Bse uklanja.

Mirovanje, ukljucivanje/iskljucivanje svjetla

1 Pritisnite gumb @i zadrzite ga na 3 sekunde (sl. @3).
 Zaslon ¢e se prigusiti, a ostala svjetla iskljuditi.

2 Zaukljucivanje svjetala pritisnite bilo koji gumb.

Uparivanje daljinskog upravljaca

1  Iskopdcajte uredaj iz elektri¢ne uticnice i pricekajte 10 sekundi. Ukopcajte uredaj, pricekajte
5 sekundi pa dva puta pritisnite gumb (¥) na uredaju (sl. (9).
» Ukljucuje se indikator za 2 h.

2 Unutar 5 sekundi pritisnite i zadrzite, na 5 sekundi, gumb (l) na daljinskom upravljacu (sl. @9).
N0} indikator @ gumba ventilatora na uredaju se uklju¢uju, a uredaj radi u nacinu rada za
ventilator, uz prikaz uspjesnog uparivanja (sl. ().

Napomena: ako indikator "2h" nastavi treperiti, morate ponovno zapoceti uparivanje.
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Zamjena baterije

1 Njezno pritisnite rub nosaca baterije i izvadite ga iz daljinskog upravljaca (sl. 7).
2 Umetnite novu bateriju CR2032 pazedi na prikazane polaritete (sl. (8)).
3 Vratite nosa¢ baterije u daljinski upravlja (sl. @9)).

4  Ciséenje i odrzavanje

Napomena: Prije sljedece radnje iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz elektri¢ne uticnice.

Ciscenje kucista uredaja
Mekom, suhom krpom obrisite povrsinu uredaja, ukljucujudi ulaz i izlaz zraka.
Oistite povrsinu senzora Cestica, no nemojte pokusavati otvoriti poklopac senzora Cestica (sl. 29).

Cis¢enje povrsine filtera

Povrsinu filtera svaka dva tjedna odistite usisivacem ili ¢etkicom.
Povucite straznji poklopac i odvojite ga od aparata (sl. (4)).
Izvucite filter iz uredaja (sl. @).

Povrsinu filtera o¢istite usisivacem (sl. @2).

Vratite filter u uredaj (sl. @)).

Vratite i pri¢vrstite straznji poklopac (sl. (8)).

Nakon ¢is¢enja filtera temeljito operite ruke (sl. @)).

S Ul WIN =

Zamjena filtera

Kada alarm za zamjenu filtera pocne svijetliti

Napomena:

e Filter nije moguce prati ili ponovno upotrebljavati.

e Nemojte mirisati filter jer su u njemu skupljeni oneciscivaci iz zraka.

Zamijenite filter kada na zaslonu zasvijetli i@ (sl. @).

1  Filter zamijenite Philipsovim filterom (FYM220/30). Pratite korak iz poglavlja "Postavljanje filtera".
2 Dodirnite (!) kako biste ukljucili uredaj.

3 Dodirnite i na 3°sekunde zadrzite gumb & kako biste ponovno postavili vrijeme za zamjenu

filtera (sl. @9).

> Upozorenje za zamjenu filtera i@nestaje sa zaslona.
4 Nakon zamjene filtera temeljito operite ruke (sl. @3)).
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Prije nego upozorenje za zamjenu filtera zapocne svijetliti

Filter moZete zamijeniti i prije nego $to se pojavi upozorenje za zamjenu filtera (iﬁ). Ako to ucinite,
brojac trajanja filtera morate postaviti ru¢no.

1 Iskopcajte uredaj iz elektri¢ne uti¢nice i pricekajte 10 sekundi.
2 Ukopd¢ajte utika¢ u zidnu uti¢nicu (sl. 29).

I\

3 Unutar 15 sekundi nakon ukljucivanja pritisnite i na 3 sekunde zadrzite gumb x2x kako biste
ponovno postavili brojac trajanja filtera.

> Nakon uspjesnog ponovnog postavljanja filtera, upozorenje za zamjenu filtera i@ zatreperi

jednom.

5 RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su uobicajeni problemi vezani uz koristenje aparata. Ako problem ne mozete

rijesiti pomocu informacija u nastavku, kontaktirajte centar za potro3ace u svojoj drzavi.

Problem

Moguce rjesenje

Protok zraka iz izlaza
za zrak znatno je slabiji
nego prije.

Povrsina filtera je prljava. Ocistite povrsinu filtera (pogledajte poglavlje
"Cig¢enje i odrzavanje").

Kvaliteta zraka se ne
povecava, iako uredaj
dugo radi.

Provjerite je li s filtera uklonjen ambalazni materijal.

Provjerite je li filter postavljen u uredaj.

Krpom ili usisivacem ocistite povrsinu poklopca senzora, bez otvaranja ili
dodirivanja unutrasnjosti.

Prostorija je prevelika ili je kvaliteta zraka na otvorenom losa. Za
optimalnu ucinkovitost procis¢ivanja, pri upotrebi uredaja zatvorite vrata
i prozore.

Postoje izvori onecis¢enja u zatvorenom prostoru. Primjerice pusenje,
kuhanje, mirisni stapi¢i, parfem ili alkohol.

BliZi se kraj vijek trajanja filtera. Zamijenite ga novim.

Uredaj stvara ¢udan
miris.

Prilikom prvih nekoliko upotreba moze se osjetiti miris plastike. To je
potpuno normalno.

Ako iz uredaja dopire miris paljevine, odmah ga iskopcajte iz struje

i okrenite naopako kako biste provjerili jesu li u uredaj upala strana
tijela. Ako ne pronadete nista, obratite se distributeru tvrtke Philips ili
ovlastenom servisnom centru tvrtke Philips.

Filter nakon nekog vremena upotrebe moze uzrokovati mirise zbog
apsorpcije plinova u zatvorenom prostoru. Za vise upotreba preporucuje
se reaktivirati filter izravnim izlaganjem suncevoj svjetlosti. Ako se
neugodan miris nastavi pojavljivati, zamijenite filter.
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Problem

Moguce rjesenje

Uredaj je izuzetno
glasan.

Ako odaberete visoku brzinu, razina buke bit ¢e visa.

Ako nesto upadne u izlaz zraka, to takoder moze uzrokovati
neuobicajeno jaku buku. Odmah iskljucite uredaj i okrenite ga naopako
kako biste izvadili strana tijela.

Ako Cujete neuobicajen zvuk, obratite se centru za potro3ace u svojoj
drzavi.

Uredaj i dalje pokazuje
da je potrebno
zamijeniti filter premda
je to vec ucinjeno.

Mozda niste ponovno postavili brojac trajanja filtera. Ukljucite uredaj.
Zatim dodirnite gumb x2x i zadrzite ga na 3 sekunde.

Funkcija grijanja ne radi.

Provjerite jesu li ulaz i izlaz zraka prohodni.
Provjerite je li povrsina filtra toliko prljava da bi mogla blokirati protok
zraka. Ako je to slucaj, funkcija grijanja moze se obustaviti radi zastite.
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Zahtjevi za lokalne elektri¢ne grijalice

Identifikator modela: AMF220

Stavka

Simbol

Vrijednost

Jedinica

Stavka

Jedinica

I1zlaz topline

Vrsta izlaza topline, samo za
elektri¢ne grijalice prostora za
skladistenje (odaberite)

Nominalni izlaz
topline

P nom

2,1

kW

ru¢na kontrola toplinskog
naboja, s ugradenim
termostatom

[ne]

Minimalni izlaz
topline (indikativno)

P i

kW

ru¢na kontrola toplinskog
naboja, s olitanjem temperature
u prostoriji i/ili vani

[ne]

Maksimalni
kontinuirani izlaz
topline

P max,c

kW

elektronska kontrola toplinskog
naboja, s ocitanjem temperature
u prostoriji i/ili vani

[da]

Rezervna potrosnja
elektri¢ne energije

izlaz topline s ventilatorom

[ne]

Pri nominalnom
izlazu topline

el max

N/A

kW

Vrsta izlaza topline / kontrole

temperature prostorije (odaberite)

Pri minimalnom
izlazu topline

el min

N/A

kW

izlaz topline u jednoj fazi i bez
kontrole temperature prostorije

[ne]

U stanju pripravnosti

el s

kw

Dvije ili vise ruc¢nih faza, bez
kontrole temperature prostorije

[ne]

s kontrolom temperature
prostorije s pomocu mehanickog
termostata

[ne]

s elektronskom kontrolom
temperature prostorije

[da]

elektronska kontrola
temperature prostorije s
dnevnim mjeracem

[ne]

elektronska kontrola
temperature prostorije s tiednim
mjeracem

[ne]

Druge opcije kontrole
(dostupno je vise opcija)

kontrola temperature prostorije,
s otkrivanjem nazocnosti

kontrola temperature prostorije,
s otkrivanjem otvorenog prozora

s opcijom kontrole udaljenosti

s prilagodljivom kontrolom
pokretanja

s ograni¢enjem vremena rada

s crnim kupolastim senzorom

Detalji o kontaktu

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 Az 3 az 1-ben késziiléke: légtisztito, ventilator és
fatdegység

Koszonjik, hogy Philips terméket vasarolt, és Gdvozoljik a Philips vildgaban!
A Philips altal biztositott tdmogatas teljes korl igénybevételéhez regisztralja termékét az aldbbi
honlapon: www.philips.com/welcome.

A termék révid bemutatasa (1) dbra)

A Tavvezérld

B Készllékhaz

C  Kezel6gombok
D  Jelzéfény

E

Levegdkimeneti nyilas

F Kijelz6képernyd

Philips sztré (FYM220/30)

I o

Hatso burkolat
| A tédvvezérlé tarolonyildsa

J Levegémindség-érzékeld

Kijelzé attekintése ((2) dbra)

K Hémérséklet-kijelzés

L Gyermekzar

jelzéfénye

M PM2,5 kijelzd

Levegémindség kijelzd

O  SzUrbcsere-riasztas

Vezérlészervek attekintése ((3) dbra)

Rovid megnyo-
mas

Tartsa lenyo-
mva tobb mint 3

percig
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2

Bevezetd lépések

A szlré behelyezése

Megjegyzés: MielStt behelyezné a szUirét, ellendrizze, hogy a készllék haldzati csatlakozddugdja ki
van-e huzva a fali aljzatbdl.

1 Fogja meg a hatsé fedél oldalat mindkét kezével, és hiizza meg az eltavolitdsahoz ((4) abra).
2 Huzza ki a sz(r6t a késziilékbd! () dbra).

3 Tavolitson el minden csomagoldanyagot a sz(irérél ((8) &bra).

4 Tegye vissza a szUirét a készilékbe (@) 4bra).

5  Helyezze vissza a hatso burkolatot ((8) &bra).

A tavvezérlo beallitasa

1
2

Az elem aktivalasdhoz huzza ki manyag félidt a tdvvezérlébdl ((9) &bra).

Parositsa a tdvvezérldt a készulékkel, ha tobb eszkdz van egy haztartdsban
(Iasd ,A tavvezérld parositasa” cimd fejezetet).

Megjegyzés: Helyezze a tavvezérldt a nyildsba, automatikusan a helyére fog kattanni (19 dbra).

3

A 3 az 1-ben késziilék hasznalata: légtisztito,

ventilator és fitéegység

Leveg6mindség jelzéfénye

PM2,5 szint gllfgfégné:/?ri‘r;ﬁsséz?ne Leveg6mindség szintje
<12 Kék Megfelel

13-35 Kek-lila Kielégitd

36-55 Lila-piros Rossz

>55 Piros Nagyon rossz

Be- és kikapcsolas

Megjegyzés:

e Csatlakoztassa a készulék csatlakozodugdjat a fali aljzathoz, ne hasznaljon kdbelhosszabbitot.
¢ Ha kikapcsoldskor a készulék fitési izemmaddban mUkadik, 20 masodpercig tovabb mikodik, hogy
kifdjja a maradék hét. A visszaszamlalds megjelenik a kijelz6panelen.

1 A (l) gombbal kapcsolja be a készuléket.

2 Akijelz6panel vilagitani kezd, és a készilék megjeleniti a PM2,5 szintjét, illetve a hémérsékletet

(@D abra).

3 Ad)gombbal kapcsolja ki a készuléket.
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Fltéegység és ventilator

% @ @ Jelz6tény

Fltéegység (%) Alacsony Magas Kivald Piros

Ventildtor (x ) Alacsony Magas Kivalo Kék

Forgas beallitasa

A /kl} gomb megnyomasaval a készilék hdrom szogben forgathaté mikodés kozben: 60°, 120° és 350°.

Az id6zit6 beallitasa
Nyomja meg t6bbszor a @ gombot a készllék miikodési ordinak beallitdsdhoz. Az idézité 1 és 7 éra
kozotti értékre llithato.

16ra 2 6ra 3 6ra 4 6ra 5 6ra 6 6ra 7 6ra

1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1h 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
@ OO0 Ojl®@e@® O OO e @ Oe O o 0 o 0 o

Az id6zité kikapcsoldsahoz érintse meg tobbszor a @ gombot, amig az dsszes drajelzd ki nem kapcsol.

A gyermekzar beallitasa

1

Tartsa lenyomva a %% gombot 3 mésodpercig a gyermekzar aktivalasahoz (@) abra).
o @megjelenika képernydn.
> llyen esetben csak a be-/kikapcsoldgomb mUikodtethetd.

2 Tartsa lenyomva a % gombot ismét 3 masodpercig a gyermekzar kikapcsolaséhoz.

o @eltdnik.

Elalvaskapcsold, fény be-/kikapcsolasa

1

Tartsa lenyomva a @gombot 3 mésodpercig (@3) 4bra).
> Akijelzd elsotétil, a tébbi fény kikapcsol.

2 Barmely gombot megnyomhatja az dsszes fény bekapcsoldsahoz.

A tavvezérld parositasa

1

Huzza ki a tdpkabelt a haldzati aljzatbdl, és varjon 10 masodpercet. Csatlakoztassa a készuléket,
majd 5 masodpercen belll nyomja meg kétszer a @ gombot a késziiléken (19 &bra).
L A ,2h" (2 6ra) visszajelzdje vilagitani kezd.

2 Tartsalenyomva a (l)gombot 5 masodpercig a tavvezérlén 5 masodpercen beliil (@5 dbra).

o Akésziléken lévé (D) és @ visszajelzdje vildgitani kezd, és a késziilék ventiltor
tzemmaodban miikédik, jelezvén, hogy a parositas sikeres volt (36 dbra).

Megjegyzés: Ha a ,2h" visszajelzéje folyamatosan villog, Ujra el kell kezdenie a parositast.

1
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Az elem cseréje a tavvezérlében

1 Nyomja meg dvatosan az elemtartd szélét, és hlizza ki a tavvezérlébdl (1) dbra).
2 Helyezze be az Uj CR2032 elemet a jelzett polaritasnak megfeleléen (@8) abra).
3 Helyezze vissza az elemtartdt a tavvezérldbe (9 abra).

4 Tisztitas és karbantartas

Megjegyzés: Kapcsolja ki a késziléket, és hiizza ki a hdldzati aljzatbdl, mieldtt barmi mast tenne.

A késziiléktest tisztitasa

Puha, szaraz ruhdval tisztitsa meg a készulék fellletét, beleértve a levegébemenetet és -kimenetet is.
Tisztitsa meg a részecskeérzékeld fellletét, ne probalja meg felnyitni a részecskeérzékels fedelét

(@9 &bra).

A szlrd fellletének megtisztitasa

Tisztitsa meg a szUré fellletét porszivoval vagy kefével kéthetente.
Huzza ki a hatsé burkolatot, és tavolitsa el a készulékrél () abra).
Huzza ki a sz(rét a készilékbdl (@1 dbra).

Tisztitsa meg a szUré feluletét porszivoval (@ abra).

Tegye vissza a sz(r6t a készilékbe ((7) abra).

Helyezze vissza a hatso burkolatot ((8) &bra).

Alaposan mosson kezet a sz(iré tisztitsat kdvetéen (@) dbra).

S Ul WIN =

SzUrdcsere

Amikor a szlir6csere-riasztas vilagitani kezd

Megjegyzés:

e Asz(ré nem moshaté és nem hasznalhato fel Ujra.

e Ne szagolja meg a szUrét, mivel az 6sszegyUjtotte a levegébdl a szennyezéanyagokat.

Cserélje ki a sz(irét, ha a i@ vildgit a képernydn (@9 dbra).

1 Cserélje ki a sz(irét Philips sztrére (FYM220/30). Kévesse , A szUiré behelyezése” cimU fejezet
[épéseit.

2 Erintsemega Q) gombot a készllék bekapcsoldsahoz.

3 Erintse meg és tartsa lenyomva 3 masodpercig a & gombot a szlrécsere idejének nulldzdsédhoz

(@ abra).

> AszUrécsere-riasztas i@ eltlnik a képernydrdl.
4 Alaposan mosson kezet a sz(irécserét kdvetden (@3 dbra).
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Miel6tt a szlir6csere-riasztas vilagitani kezd

Az el6tt is kicserélheti a sz(rét, mielStt a szlrécsere-riasztds (ﬁ@) vildgitani kezdene. Ebben az esetben
kézzel kell lenulldzni a sz(r6 élettartam-szamlaléjat.

1 Huzza ki a tdpkabelt a haldézati aljzatbdl, és varjon 10 masodpercet.
2 Csatlakoztassa a dugot a haldzati aljzatba (@26) bra).

I\

3 Abekapcsolast kdvetd 15 masodpercen belll nyomja meg és tartsa lenyomva 3 masodpercig a x2x
gombot a sz(rd élettartam-szamlaldjanak lenullazasahoz.

> Aszlrdcsere-riasztas iﬁfi a szUr6 sikeres visszadllitdsa utdn egyszer felvillan.

5 Hibaelharitas

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmertilé problémakkal.
Ha a hibat az aldbbi itmutatd segitségével nem tudja elharitani, forduljon a helyi vevészolgélathoz.

Probléma

Lehetséges megoldas

A levegSkimenetbdl
tévozd légdram
jelentésen gyengébb,
mint kordbban.

A sz(r6 felllete szennyezett. Tisztitsa meg a szUré feltletét
(lasd a ,Tisztitas és karbantartds” cimd fejezetet).

A levegémindség
nem javul, pedig a
készllék hosszu ideje
mUukodésben van.

Ellendrizze, hogy a csomagoldanyag le lett-e véve a szUrérél.

Ellendrizze, hogy a szUré be van-e helyezve a készulékbe.

Tisztitsa meg az érzékeld fedelének fellletét felmosdval vagy porszivoval,
ne nyissa fel az érzékelé fedelét, és ne érintse meg a belsejét.

A helyiség mérete tul nagy, vagy a kultéri levegé minésége rossz.

Az optimalis tisztitasi teljesitményért, kérjik, csukja be az ajtékat és
ablakokat a készulék tzemeltetése kdzben.

Szennyez&forras taldlhato a beltéren. Ez lehet dohdnyzas, sités/fézés,
illetve fustold, parfim vagy alkohol.

A sz(rd az élettartama végéhez ér. Cserélje ki a szlrdt Ujra.

A készulék
hasznalatakor furcsa
szag keletkezik.

El¢fordulhat, hogy az elsé néhdny hasznalat alkalmaval a készulék
mUanyagszagot bocsat ki. Ez normdlis jelenség.

Ha a készllék égett szagot draszt, azonnal hizza ki a fali aljzatbdl,
forditsa fejjel lefelé a készuléket, és ellendrizze, hogy nem esett-e
idegen targy a készulékbe. Ha nem taldl semmit, forduljon Philips
markakereskeddjéhez vagy egy hivatalos Philips szakszervizhez.
El¢fordulhat, hogy a sz(rd kellemetlen szagot draszt, ha mar egy ideje
hasznélatban van. Ez a beltéri gdzok abszorpcidja miatt van. Javasoljuk,
hogy ismételt haszndlathoz aktivélja Ujra a szUrét azaltal, hogy kozvetlen
napfénynek teszi ki. Ha a szagot tovabbra is érzi, cserélje ki a szUrot.

106 HU



Probléma

Lehetséges megoldas

A készulék nagyon
hangos.

e A zajszint magasabb lesz, ha nagy sebességet valaszt.
e Azisrendellenes, hangos zajt valthat ki, ha valami beesik a

levegékimeneti nyilasba. Azonnal kapcsolja ki a készuléket, és forditsa azt
fejjel lefelé, hogy kieshessen beléle az adott targy.

¢ Ha rendellenes hang hallhaté, vegye fel a kapcsolatot az adott orszag

Vevészolgdlataval.

A készulék még mindig
azt jelzi, hogy ki kell
cserélnem egy szlrét,
pedig mar megtettem.

o El6fordulhat, hogy nem nulldzta le a sz(ré élettartam-szamlaldjat.

Kapcsolja be a készuléket. Ezutan érintse meg és tartsa nyomva
3 méasodpercig a xXx gombot.

A fités funkcié nem
mukodik.

e Ellendrizze, hogy a levegébemenet vagy a levegékimenet nincs-e

eltomdédve.

e Ellendrizze, hogy a sz(r6 felllete elég szennyezett-e a légaramlas

akaddlyozasahoz. Ha igen, a flités a készulék védelme érdekében ledlihat.
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Szabadon all6 elektromos flitétestekre vonatkozé informaciok

Tipusazonositd(k): AMF220

Tétel Szimbdélum

Gazdasagos

Egység

Tétel

Egység

Hékibocsatas

Hébevitel tipusa,
kizarélag szabadon allé
elektromos flitGtestek
esetében (valasszon
egyet)

Névleges P om
hékibocsatas

2,1

kw

manualis hészabdalyozas,
beépitett termosztattal

[nem]

Minimalis P min
hékibocsatas
(tajékoztato jellegl)

1,2

kW

manualis hészabalyozas

a szobahdémérséklet és/
vagy a kultéri hdmérséklet
visszacsatolasaval

[nem]

Folyamatos P max.c
maximalis
hékibocsatas

1.8

kW

elektronikus
h&szabalyozas a
szobahémérséklet és/
vagy a kultéri hémérséklet
visszacsatolasaval

ligen]

Kiegészité
villamosenergia-
fogyasztas

ventilatorral segitett
hékibocsatas

[nem]

Névleges el max
hékibocsatas esetén

nincs

kW

A hékibocsatas/

szobahdmérséklet-szabalyozas

tipusa (valasszon egyet)

Minimalis el min
hékibocsatas esetén

nincs

kw

egyfokozatu
hékibocsatas, nincs
szobahémérséklet-
szabalyozas

[nem]

Készenléti médban el ss

kW

Két vagy tobb
manualis fokozat, nincs
szobahémérséklet-
szabdalyozas

[nem]

mechanikus termosztatos
szobahémérséklet-
szabalyozassal

[nem]

elektronikus
szobahémérséklet-
szabalyozassal

[igen]

elektronikus
szobahémérséklet-
szabalyozas és napi
id6zité

[nem]

elektronikus
szobahémérséklet-
szabalyozas és heti iddzitd

[nem]

Egyéb vezérlési lehetéségek
(tobb kivalasztas is lehetséges)
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Tipusazonosito(k): AMF220

Tétel Szimbdlum | Gazdasagos | Egység Tétel Egység
szobahémérséklet- [nem]
szabdlyozas, jelenlét-
érzékeléssel
szobahdémérséklet- [nem]
szabalyozas nyitott ablak
érzékeléssel
tavvezérlési opcidval [nem]
adaptiv inditasvezérléssel | [nem]
Uzemid&-korldtozassal [igen]
sOtét izzo érzékeldvel [nem]

Elérhet8ség DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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PM2.5 dwlwpnwly Onh npwyh gnighsh gnyu Onh npwyh dwywpnuwy
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1 Dispositivo 3 in 1: purificatore d'aria, ventilatore e

termoventilatore

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips!

Per usufruire di tutti i vantaggi offerti dall'assistenza Philips, effettuare la registrazione del prodotto su

www.philips.com/welcome.

Panoramica del prodotto (fig. (1))

A Telecomando F Display

B  Alloggiamento G Filtro Philips (FYM220/30)

C  Pulsanti di comando H  Coperchio posteriore

D  Striscia luminosa | Alloggiamento per il telecomando

E Uscita dell'aria J Sensore della qualita dell'aria
Panoramica del display (fig. (2))

K Display della temperatura Indicatore della qualita dell'aria

L Indicatore del blocco bambini O  Awviso disostituzione del filtro

M  Display PM2.5

Panoramica dei comandi (fig. (3))

© & ® %

) Impostazione
Impostazione

Pressione breve Timer Oscillazione ) del termoventi-
del ventilatore
latore
. Reim zion
Pressione per  Standby, luce eimpostazione Blocco bam-
5 della durata del -
3 secondi accesa/spenta bini

filtro
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2  Operazioni preliminari

Installazione del filtro

Nota: prima diinstallare il filtro, assicurarsi che I'apparecchio non sia collegato alla presa elettrica.
1 Tenere il lato del coperchio posteriore con entrambe le mani e tirare per rimuoverlo (fig. (4).

Estrarre il filtro dall'apparecch

u b W N

io (fig. ®)).
Rimuovere completamente il materiale di imballaggio dal filtro (fig. ()).
Reinserire il filtro nell'apparecchio (fig. (7).

Riposizionare il coperchio posteriore (fig. (8)).

Configurazione del telecomando

1 Estrarre la pellicola di plastica dal telecomando per attivare la batteria (fig. ().

2 Associare il telecomando all'apparecchio se in casa sono presenti pit dispositivi
(vedere il capitolo "Associazione del telecomando").

Nota: Il telecomando scatta automaticamente in posizione quando viene inserito nell'alloggiamento

(fig. Q9).

3 Utilizzo del dispositivo 3 in 1: purificatore d'aria,
ventilatore e termoventilatore

Spia della qualita dell'aria
Livello PM2,5 gg:ﬁ;z:e”a spia della qualita Livello della qualita dell'aria
<12 Blu Buona
13-35 Blu-viola Accettabile
36-55 Viola-rosso Scarsa
>55 Rosso Molto scarsa

Accensione e spegnim

Nota:

ento

e Collegare la spina dell'apparecchio alla presa di corrente; non utilizzare multiprese con prolunga.
e Se l'apparecchio € in modalita riscaldamento quando viene spento, continuera a funzionare per 20
secondi per esaurire il calore residuo. Sul display viene visualizzato il conto alla rovescia.

1 premere(}) per accendere |'apparecchio.
2
3 Premere d) per spegnere |'apparecchio.

Il display si accende e I'apparecchio mostra il livello di PM2,5 e la temperatura (fig. 9).
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Termoventilatore e ventilatore

Striscia luminosa

v @ @

Termoventilatore (%) Basso Medio Alto Rosso

Abbastanza Alta Blu

Ventilatore ($8) Basso

Oscillazione

Premendo il pulsante /kl} e possibile selezionare I'angolo di oscillazione: 60°, 120° e 350°.

Impostazione del timer

Premere ripetutamente il pulsante @ per impostare le ore di funzionamento dell'apparecchio. Il timer
vadala7ore.

1ora 2 ore 3 ore 4 ore 5 ore 6 ore 7 ore
1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Per disattivare il timer, toccare ripetutamente il pulsante @fino a quando tutti gli indicatori non sono
spenti.

Impostazione del blocco bambini

1 Tenere premuto il pulsante % per 3 secondi per attivare il blocco bambini (fig. @2).
o @viene visualizzato sul display.
 Tutti gli altri pulsanti sono disattivati ad eccezione del pulsante on/off.

2 Tenere nuovamente premuto il pulsante % per 3 secondi per disattivare il blocco bambini.
o Ej non e piu visibile.

Standby, accensione/spegnimento delle luci

1  Tenere premutoil pulsante@ per 3 secondi (fig. @3)).
> Laluminosita del display si attenua e il resto delle luci si spegne.

2 Premere un pulsante qualsiasi per riattivare tutte le luci.

Associazione del telecomando

1  Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e attendere 10 secondi. Collegare nuovamente
I'apparecchio alla presa di corrente, quindi entro 5 secondi premere due volte il pulsante @

(fig. ).

> L'indicatore 2h siillumina.

2 Tenere premuto per 5 secondi il pulsante d) sul telecomando entro 5 secondi (fig. (5)).
b |l pulsante Q) e I'indicatore del ventilatore @ sull'apparecchio si accendono e 'apparecchio
funziona in modalita ventilatore. Cid indica che I'associazione & riuscita (fig. (9)).

Nota: se l'indicatore 2h continua a lampeggiare, & necessario ripetere |'associazione.

122 1T



Sostituzione della batteria

1 Spingere delicatamente il bordo del supporto della batteria ed estrarlo dal telecomando (fig. (7).
2 Inserire la nuova batteria CR2032 rispettando le polarita come indicato (fig. (8)).
3 Reinserire il supporto della batteria nel telecomando (fig. 9).

4  Pulizia e manutenzione

Nota: Spegnere I'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente prima di eseguire la procedura che
segue.

Pulizia del corpo dell'apparecchio

Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire la superficie dell'apparecchio, inclusi I'ingresso e
|'uscita dell'aria.

Pulire la superficie del sensore di particelle; non tentare di aprire il coperchio del sensore di particelle

(fig. @9).

Pulizia della superficie del filtro

Pulire la superficie del filtro con un aspirapolvere o con una spazzola ogni due settimane.
Tirare il coperchio posteriore e rimuoverlo dall'apparecchio (fig. (3)).

Estrarre il filtro dall'apparecchio (fig. @).

Pulire la superficie del filtro con un aspirapolvere (fig. 22).

Reinserire il filtro nell'apparecchio (fig. (7)).

Riposizionare il coperchio posteriore (fig. (8)).

Lavarsi le mani accuratamente dopo aver pulito il filtro (fig. @)).

S Ul WN =

Come sostituire il filtro

Quando l'avviso di sostituzione del filtro si illumina

Nota:

e |l filtro non e lavabile o riutilizzabile.

e Non annusare il filtro poiché ha raccolto sostanze inquinanti dall'ambiente.
Sostituire il filtro quando la spia ir/ﬁ siillumina sul display (fig. ).

1 Sostituire il filtro con il filtro Philips (FYM220/30). Seguire le istruzioni riportate nel capitolo
"Installazione del filtro".

o
c
o

®

=

2 Toccare () per accendere |'apparecchio.

Tenere premuto il pulsante & per 3 secondi per reimpostare l'intervallo di sostituzione del filtro

(fig. @)).

> l'avviso di sostituzione del filtro i@ scompare dal display.
4 lavarsile mani accuratamente dopo aver sostituito il filtro (fig. @)).
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Prima che I'avviso di sostituzione del filtro si illumini

E possibile sostituire il filtro prima che il relativo avviso (ﬁ@) si illumini. Una volta eseguita la
sostituzione, sara necessario reimpostare manualmente il contatore della durata del filtro.

1 Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente e attendere 10 secondi.

2 Collegare la spina alla presa di corrente (fig. 29).

3 Entro 15 secondi dall'accensione, tenere premuto il pulsante ‘[-& per 3 secondi per reimpostare il

contatore della durata del filtro.
L L'avviso di sostituzione del filtro iﬁj lampeggia una volta dopo aver reimpostato
correttamente il filtro.

5 Risoluzione dei problemi

In questo capitolo vengono riportati i problemi pitt comuni legati all'uso dell'apparecchio. Se non e
possibile risolvere il problema con le informazioni fornite di seguito, contattare il centro assistenza
clienti del proprio paese.

Problema Possibile soluzione

Il flusso d'aria che e La superficie del filtro & sporca. Pulire la superficie del filtro (vedere il
fuoriesce dalla presa capitolo "Pulizia e manutenzione").

€ molto piu debole di

prima.

La qualita dell'aria e Controllare che il materiale diimballaggio sia stato rimosso dal filtro.
non migliora, sebbene e Controllare se il filtro € installato nell'apparecchio.

I'apparecchio sia in e Pulire la superficie del coperchio del sensore con un panno bagnato o
funzione da parecchio un aspirapolvere; non aprire il coperchio del sensore né toccare la parte
tempo. interna.

e Lastanza é troppo grande o la qualita dell'aria esterna e scarsa. Per
una purificazione ottimale, chiudere le porte e le finestre quando
I'apparecchio & in funzione.

® Sono presenti sostanze inquinanti all'interno. Ad esempio, fumo, odori
provenienti dalla cucina, incenso, profumo o alcol.

e || filtro ha raggiunto la fine del ciclo di vita. Sostituirlo con uno nuovo.
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Problema

Possibile soluzione

Dall'apparecchio
fuoriesce uno strano
odore.

e |'apparecchio pud emanare odore di plastica durante i primi utilizzi. Non

si tratta comunque di un malfunzionamento dell'apparecchio.

Se |'apparecchio emana odore di bruciato, scollegarlo immediatamente
dalla presa di corrente e capovolgerlo per controllare se all'interno
dell'apparecchio vi sono corpi estranei. In assenza di problemi evidenti,
contattare il proprio rivenditore Philips o un centro assistenza Philips
autorizzato.

Il filtro potrebbe emanare odore in seguito all'utilizzo prolungato a causa
dell'assorbimento di gas nell'ambiente interno. E consigliabile riattivare

il filtro ponendolo sotto la luce diretta del sole per ulteriori utilizzi. Se il
cattivo odore persiste, sostituire il filtro.

L'apparecchio € molto
rumoroso.

II'livello di rumorosita sara piu alto se si seleziona la velocita elevata.

Un suono anomalo potrebbe essere causato anche da eventuali oggetti
introdotti nell'uscita dell'aria. Spegnere immediatamente |'apparecchio e
capovolgerlo per far uscire gli oggetti estranei.

Se viene emesso un suono anomalo, contattare il centro assistenza clienti
del proprio paese.

L'apparecchio indica
ancora che deve essere
sostituito un filtro,
mentre e gia stato
sostituito.

Il contatore della durata del filtro potrebbe non essere stato reimpostato.
, . . 21\ .
Accendere I'apparecchio. Tenere premuto il pulsante xXx per 3 secondi.

La funzione
riscaldamento non
funziona.

e Controllare se I'ingresso o I'uscita dell'aria sono ostruiti.
e Controllare se la presenza di sporcizia sulla superficie del filtro blocca il

flusso di aria. In tal caso, la funzione riscaldamento potrebbe smettere di
funzionare per motivi di sicurezza.
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Requisiti informativi per apparecchi di riscaldamento locali elettrici

Identificativo/i del modello: AMF220

Voce

Simbolo

Qualita

Unita

Voce

Unita

Potenza termica

Tipo di portata termica, solo per
apparecchi di riscaldamento locali ad
accumulo elettrico (selezionare una
risposta)

Potenza termica
nominale

P nom

2,1

kw

Controllo manuale del carico termico
con termostato integrato

[no]

Potenza termica
minima (indicativa)

P min

kwW

Controllo manuale del carico termico
con feedback della temperatura
ambiente e/o esterna

[no]

Potenza termica
continua massima

P max.c

kW

Controllo elettrico del carico termico con
feedback della temperatura ambiente
e/o esterna

[si]

Consumo ausiliario
di elettricita

Potenza termica assistita da ventilatore

[no]

Alla potenza termica
nominale

el max

N/D

kW

Tipo di potenza termica/controllo della
temperatura ambiente (selezionare
un'opzione)

Alla potenza termica
minima

el min

N/D

kW

Potenza termica monostadio senza
controllo della temperatura ambiente

[no]

In modalita standby

el ss

kW

Due o piu stadi manuali senza controllo
della temperatura ambiente

[no]

Con controllo della temperatura
ambiente del termostato meccanico

[no]

Con controllo della temperatura
ambiente elettronico

[si]

Controllo della temperatura ambiente
elettronico e timer giornaliero

[no]

Controllo della temperatura ambiente
elettronico e timer settimanale

[no]

Altre opzioni di controllo (possibilita di
effettuare piu selezioni)

Controllo della temperatura ambiente
con rilevamento della presenza

[no]

Controllo della temperatura ambiente
con rilevamento di finestre aperte

[no]

Con opzione di controllo a distanza

[no]

Con controllo di avviamento adattivo

[no]

Con limite di tempo di funzionamento

[si]

Con sensore lampada nera

[no]

Informazioni di
contatto

DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi
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Lagmbgamn bo3dmmm | Im3EMdS danmy3n bagmbgamo oenmyn
LoomdyMo LoodyMo
boddmogg boddmogzmab oo,
dbmamme gmgghmm
©33Mm3gdgmo
200g0mmdMngn
8905000mdmgdabmznb
(s0fmRngo gfon)
bm3dnboenyfo P nom 2,1 33 LomdYMn oh3nMM3aL | [sfMs]
LoodyMn 39dobngnmn dofnmgs,
Lnddmogg Aodgbgoymo
0gfMdmbhothno
90603semyMo P i 1,2 33 mosbnb o786 gofg [ofo]
Lomodymn ha339Mmamymab
Lnddmasg dnbg3nm bomoymo
(Bnobanmgodnon) (H30M30L
99906033Mn domm3zo
9ogbndomyMoco P max.c 1,8 33 mosbnb o/sb gofg [conob]
16y39®h0 bomdymn ha939Modymab
Lnddanoghg dnbg3nm boodymo
oh30Mozgnb
9addmmbymo
dofmmngo
gmgghmgbgmagnal LomodyMn bnddmosgfyg | [sfMa]
©35(hgdnmn 336(hnmshmmno
dmbdomgyos
bmdnboenyf el max 90y63mdgann | 33 Loodymao boddmsgmab dhndn/
Lomodymn movbdo hg93gMmohymab
LnddmogMgby dommgo (sofmhngo gfon)
90603yt el min 90963m3gamn | 33 afmboxggbymnabn [ofo]
Loomodymn LomdyMn bnddmogng
LNAdms3zMgdy ©s moobab
ha939Modymab
domm3znb gofngdy
mmEnbnb Mg5033n | elss 0 33 mfn o0 [ofo]
fMmozomboggbymnsbo,
mosbob
ha939Maymab
dofmm3nb gofgdy
moobnlb [ofmo]
Ha939Modymnb
dofmogno dgdobngnmn
0gfdmbhotno
moobnlb [conob]
ha939Motymab
9@addMmbymo
dofmmznm
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dm©gmnb 0gbhnxngshmm(gd)o: AMF220

Lagmbgamn

boddmmm

dmEymmos

dmmyn

bagmbgamo

omyn

mosbob
Hha939Mmodymab
9addmmbymo
dofmmzgno 3L mnb
Hondgfn

[ofmo]

moobnb
ha939Modymab
9@addMmbymo
dofmm3zgno 3angb 3300l
Hondgfn

[ofmo]

9oMm:n30b bbgo 3oModghmgdn
(89Lodangdgmns ModwY603dgb

3d9MmAg30)

mosbob
ha939Modymab
3oz, @ndngnMn
ymg3bnb godmgzmagbnom

[ofmo]

mosbob
ha939Motymab
9oMm3s, NS gobzMmnb
808m3mybno

[ofmo]

abhobinyfn
3oMognb 3oModghfnnm

[ofmo]

80839000 sa3HyMn
dofmmznm

[ofMo]

993omonb ofmab
gbayegno

[conob]

do30 bLoboomnb
LobLbmMNm

[ofmo]

LOZMbHOIH™
0b6gmMBs(300

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (bnogfmmasbwogdn)
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1 1iwiHge 3: aya Ta3apTKbILL, XXeNgeTKill XXKoHe
YKbINbITKbILL

©
El
>
©
~m
©
¥

CaTbin anfaHblHbI3 KyTTbl 60NChIH XaHe Philips komnaHMscbiHa KO KengiHi3!

Philips ycbiHaTbIH Kongayael TONbIK NanganaHy ywiH eHiMiHizai www.philips.com/welcome TopabbiHaa
TIpKeH;3.

©Himre wony ((1)-cypeTi)

A KalubikTaH 6ackapy nynbri F [ucnnen skpaHsbl
ApHaiibl OpbIH G Philips cy3rici (FYM220/30)
C backapy TakTacblHbIH Tynmesnepi H APTKbI Kaknafbl
D  Kapblk xonafbl | KawblikTaH 6ackapy NyabTiH cakTay ysachl
E Aya LbIFbIC Xepi J Aya canacbl CeHCOPbI

Oucnnenre wony (2)-cyperTi)

K TemnepaTtypa nHaunkaTopsbl N  Aya canacblH KepceTKiLl
L BananappaH Kopfay MHAMKATOPbI O  Cy3riHi aybicTbipy Aabblnbl

M PM2.5 aucnneni

Backapy KypangapbiHa wony ((3)-cyperi)

Q) & b3 X O

KenpeTkiw KbINbITKbILL

XKeingam bacy Tanmep LLankany napameTpi napamerpi Kocy/ewwipy
3 cekyHpA bacbin ¥E§;' F;eﬁ?y'\;" Cy3ri mep3imiH bananapgaH
TYPbIHbI3 ;mey KavTa opHaTy KOpFay Kynbl
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2 Icke kocy

Cy3riHi opHaTy

Eckeptne: Cy3riHi opHaTnac 6ypbiH KYpbIIFbIHbIH 371€KTP PO3eTKacbiHaH aXblpaTbliiFaHbIH TEKCEPIHI3.
1 ApTKbl KaknaFbiHbiH Gip aFbiH €Ki KONIMeH ycTan, OHbl TapTbin WhiFapbiHbl3 (4)-cypeTi).

Cy3riHi KypbIFbIAaH TapTbin WhiFapbiHbi3 (5)-cypeTi).

Cy3riHiH 6apnbik kanTama maTepuanaapbiH anbin Tactamsi3 ((6)-cyperi).

Cy3riHi KypbinFbiFa karTa canbiHbi3 (7)-cyperi).

ApTKbI KaknaFblH KalTa OekiTiHi3 (—cypeTi).

u b W N

KawbikTaH 6ackapy nNynbTiH peTTey

1 baTapesicblH 6enceHaipy YLWiH KalibikTaH 6ackapy NysTiHiH M1acTUK TacnacklH TapTbin asblHbI3
(®-cyperi).

2 Ynpe GipHelue Kypbinfbl 60sca, KallbikTaH 6ackapy NyasTiH TUICTI KypblIFbIMEH XXyNTaHbI3
(«KaLwblikTaH 6ackapy NynbTiH XynTay» 6eniMiH KapaHbi3).

EckepTne: KalwbikTaH 6ackapy NynbTiH yscbiHa CcanblHpbl3, 011 aBTOMATTbI TYpAe OpHbiHa bekiTineni

(@9-cyperi).

3 1iwiHae 3 KYPbIIFbICbIH: aya Ta3apTKbILL,
>KeNnaeTKill XXOHe XbINbITKbILWTbI NanganaHy

Aya Canachbl WaMbl

PM2.5 peHreni Aya canachbl lHLaMblHbIH, TYCi Aya canacblHbIH AeHreni
<12 Kek Kakcbl

13-35 Kek-KbI3bINTKYPeH, OprTawa

36-55 KbI3bITKYPEeH-KbI3bln Hawap

>55 Kbi3bin OTe Hawap

Kocy >xaHe ewwipy

EckepTtne:

e KypblIFbIHbIH alblPbIH 3M1EKTP PO3eTKacbhlHa XalFaHbl3, y3apTKbILL LWTeKepSliK TakTaHbl NanganaHyfa
bonManabl.

e KypblnfblHbl OLWipreH Ke3ae o XblNbITy pexXyMiHAE XYMbIC icTen TypFaH 60onca, KanfFaH Xblnyas
LWblFapy YLWiH o 20 ceKyHA, XyMbIC iCTeyiH XaliFacTelpafbl. Jucnnen TaKkTacbiHAa Kepi caHak,
KepceTineai.
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1 Kypangsi kocy ywin (D Tyimecin GacbliHpis.
2 [ucnnen naHeni xaHbin, Kypbifblga PM2.5 feHreni meH Temnepatypa kepceTineni (@fcypeTi).
3 KypbUifbiHbl OLWIPY YLiH (')TylPIMeciH 6acbiHbI3.

XKbINbITKbILL XXaHe XeNnaeTKill

’Q) @ @ Kapblk >xonafbl

XKbinbiTkbity (%) TemeH Oprauwa High (Korapbl) Kbli3bin

Kenpetkiw (*) TemeH OprTauwa High (XKofapsbl) Kek

Lankany

ﬁ}TyhmeciH BaccaHpl3, KypblnFbl YU OypbillTa WankanateiH 6onagel: 60°, 120° xaHe 350°.

Tanmepai opHaTy

KypbInFbIHbIH >KYMbIC caFaTTapbiH benriney yLiH @ TynmeciH bipHelwe peT 6acbiHbI3. Taimepai
1-7 caFraT apanbifbiHAa opHaTyFa bonaabl.

1 carart 2 cafrat 3 carat 4 carat 5 carat 6 carat 7 cafat
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 e/ @ O O o 0 o o0 o

Tarvmeppi TOKTaTy YLUiH @ TyMMeciH 6apiblk cafaT MHAMKATOPap eLIKeHLe GipHelle peT bacbiHbI3.

bananappaH Kopfay KynnbiH peTTey

1 bananappaH Kopfay KyanbiH icke KOCy YLUiH ':‘:& TyimeciH 3 cekyHa 6ackin Typbitbl3 (12)-cypeTi).
L &] 3KpaHAa KkepceTineai.
5 Kocy/ewwipy TyMMeciHeH backanapablH 6apbiFbl XKyMbIC icTeMenfi.

2 bananappaH Kopfay KyJMblH ©Lipy yLUiH 5¢§ TYMMeCiH KanTagaH 3 cekyHA 6acbin TypbiHbI3.
[N Oenriweci keTepn,.

¥1Kbl pexknumi, wampabl Kocy/ewipy

1 @Tyl?lrvleciH 3 cexyHp 6acbin TypbiHb3 (13)-cyperTi).
5 [lucnnen s3KkpaHbl KYHFIPTTEHIM, KanfaH WamMaapbl COHe.

2  LWampapblH KariTa xXafy YLUiH ke3 KenreH TyMMeHi 6acbiHbI3.

KawbikTaH 6ackapy NynbTiH XynTay

1 2nekTp poseTkacbiHaH axblpatbin, 10 cekyHA KYTiHi3. KypbinfbliHbI pOo3eTKaFa Xanfarn, 5 cekyHa
iwinge @ TYMMECiH eki peT 6acblHbI3 (-cypeTi).
> «2h» MHAMKATOPbLI XaHabl.
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2 bipiHWi Kagamabl opbiHaan 6onfaHHaH KeniH 5 cekyHA ilWiHae (DTVW\/leciH 5 cekyHp 6acbIin
TYPybIHbI3 KaxeT (15)-cyperTi).
> XenpeTkiw TyMMecCi MeH Kypblnfblaafbl (')xaHe @ WNHAMKATOPbI XaHbIM, KYPbIIFbl
KeNAeTKill pexXVMiIHAE XYMbIC iCTeni XXaHe XyNTayAblH CaTTi asKTanfaHblH kepceTeni

(@9)-cyperi).

EckepTne: «2h» MHAMKATOPbI XbINbINbIKTaNTLIH 6osca, XynTayabl 6acbiHaH GacTaybiHbI3 KEpek.

BaTapesiHbl aybICTbIPY

1  baTapes yCTafblllbIHbIH WETIH aKplpbliH UTEPIM, OHbI KallblkTaH backapy NynbTiHEH TapTbin
WwhiFapbib3 (12)-cypeTi).
2 TlonsipnbIfblH CypeTTe KepceTinrenaemn yrnnectipin, kaHa CR2032 6atapesicbiH canblHbI3

(@8)-cyperi).

3 BaTapes yCTafbllbiH KallblKTaH 6ackapy MynsTiHe KaitTa canbiHbi3 ((19-cyperi).

4 Tasanay >XoHe TeXHUKasnblK KbI3MeT KopceTy

EckepTne: OpekeTTi opblHAaMac OypbiH KYPbINFbIHbI OLUIPIN, 3N1eKTP po3eTKacbiHaH aXblPaTbIHbI3.

KypblﬂFblelH, KOpMycCblH Ta3aJiay

KypbInFbIHbIH CbIPTKbl OETiH, COHbIH iLIiHAE aya Kipy XaHe LWbIFy canbliaynapbiH XymMcak, Kypfak,
LybepekneH TasanaHpis.

BeJlek ceHCopbIHbIH GETIH TazanaHbl3, 6esiLuek CeHCOPbIHbIH KaknafbiH alwyra 6oamManasl (29-cypeTi).

Cys3riHiH 6eTKi KabaTbIH Ta3anay

Cy3riHin 6eTiH ap eki anTa canblH LWAHCOPFbILLINEH HEMece LWeTKaMeH Tasaan TypbiHbI3.
ApPTKbl KaknarbiH TapTbiM, OHbI KYPbITFbIAAH anbin TacTamsl3 (4)-cypeTi).

Cy3riHi KypbINFbIAAH LbIFaPbLIHBI3 (@)-cyperi).

Cy3ri GeTiH WaHCOPFLILITLIH KOMEriMeH TazanaHsi3 (2)-cypeTi).

Cy3riHi KypblnFbiFa karTa canbiHbi3 (7)-cyperi).

ApTKbI KaknaFblH KalTa OekiTiHi3 (—cypeTi).

O Ul A WIN =

Cy3riHi TazaniaFraHHaH KeniH KObIHbI3[bl Ta3anan XyblHbl3 (@-cypeTi).

Cy3riHi anmacTtbipy

Cy3riHi aybICTbIpy MHOVKATOPbI XKaHFaH Ke3ge

EckepTtne:
e Cy3riHi Xyy Hemece KalrTa nanganaHy MyMKiH emec.
e Cy3riHi vickemeHi3, cebebi oHIa ayaflaH KenreH fnactayblLll 3aTTap b6ap.

SKpaHaa i@ Gesnriweci nanaa 6oFaH kesge Cy3riHi ayblCTbIpybIHbI3 KaxeT (29-cyperi).
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4

Cy3rini Philips (FYM220/30) cy3riciHe ayblcTbipbiHbI3, «Cy3riHi opHaTy» TapayblHaa 6epinrex
Kagamaapbl OpbIHAAHbI3.
KypbIFbIHbI KOCY YLUiH (l) TYVMMECiH TYPTIHI3.

4]

Cy3riHi aybICTbIPY YaKbITbIH KanTa OpHaTY YLUiH \J\ TyMMECiH 3 cekyHz 6ackin TypbiHbI3 (29-cyperTi).
L»  DKpaHAaFbl Cy3riHi ayblCTbIpy Typanbl eckepTy @ ewipinesi.
Cy3riHi aybICTbIpFaHHAH KeMiH KOMbIHbI3Abl Ta3anan XybiHbi3 (@3)-cyperi).

Cy3riHi aybICTbIpy TypaJibl €CKEPTY XaHFaHfa AeniH

Cy3riHi akpaHaa cy3ri aybICTbIpy Typasibl eckepTy (ﬁ@) navfa 6onfaHfa gerin aybicTbipyFa 6onaabl.
Onan icTenTiH 6oncarbI3, Cy3riHiH KbI3MeT Mep3imi ecenTerilliH 6acTankpl KannbiHa KenTipyiHi3 KaxeT.

1
2
3

5

DN1eKTp po3eTkacbiHaH axblpatbin, 10 cekyHA KYTiHi3.
AllbIpabl 31€KTP po3eTKachiHa canbiHbi3 (26)-cyperi).
KyaT KocblnFaHHaH keliH, 15 cekyHp illiHAe Cy3riHiH KbI3MET Mep3imi ecenTerilwiH KannbiHa

KenTipy yLwiH x2x TyMeciH 3 ceKyHA 0achin TYpbIHbI3.
5 Cy3riHi KannbiHa KeNTipy OpblHOaNFaH Ke3ue,§@6enrimeci Bip peT XbIMblIbIKTaNabI.

AkaynbiKTapabl XOto

Byn Tapayda Kypanmia opbiH anybl MyMKiH eH Ken Ke34eceTiH akayibliKTap XuHakTanfaH. Erep Temenae
GepinreH aknapat KemeriMeH akaysblK XoMbliMaca, eniHi3aeri TyTiHyWbINapabl KoAAay opTanbifbiHa
xabapnacblHbl3.

Macene MyMKiH wewimi
Aya LWbIFbICbIHAH e Cys3ri 6eTi Kip. Cy3riHiH 6eTiH Ta3anaHbl3 («Tazanay koHe TeXHUKabIK,
KeneTiH aya afblHbl KbI3MeT KepCeTy» TapayblH KapaHbi3).

anoblHFbIOaH
angekanga ancisgey.

Aya canachbl TinTi e Kantama Matepuasibl Cy3rifeH KeTipiireHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

KYPbISIFbl y3aK yakbIT e Kypblifblda Cy3riHiH OpHaTbIIFaHbIH TEKCEPIH3.

KYMbIC iCTen Typca ga o CeHCOpLblH OeTiH Xeke HemMece LaHCOPFbILLMNEH Ta3anaHbl3, CEHCOPAbIH
XakcapMamapl. KaknafblH allyFa Hemece iLlKi 6eniriHe Kon Turisyre 6onmanabl.

e benmMe TbiM ynkeH Hemece Aanafafbl ayaHblH canacbl Haap. OHTan bl
Ta3apTy eHIMANIrH KaMTaMachI3 eTy YLUiH, KYPbUIFbl XXyMbIC iCTen
TypFaHOa ecikTep MeH Tepe3senepmi XabblHpbI3.

e MyHpa ilWwKi nactay pecypcrapbl 6onagsl. Meicasnbl, TeMeki, Tamak,
prmMmnam, aTip Hemece afkorofb.

e Cy3riHiH KbI3MeT eTy Mep3iMi agkTangbl. Cy3riHi )xaHacbiMeH
aybICTbIPbIHbI3.

KK 141

©
El
>
©
~m
©

¥




Moacene

MyMKiH wewimi

KypangaH kafbiMCbI3
Mic WbiFagbl.

KypblnFbiHbl anfFaLl kKonaaHFanaa ofaH NiacTMacCaHbl, Mici WbIFybI
MYMKiH. byn sageTtTeri Hapce.

Erep KypbiIFblAaH KyMreH vic WoiFaTbiH 60J1Ca, OHbl Aepey po3eTkadaH
aXblpaTbIHbI3 X3aHe ilWiHe KaHdan aa 6ip berae 3aTTapabiH TYCKEHIH
TeKcepy YLWiH OHbl ayAapbin KOMbiHbI3. EWHapce Tabbinmaca, Philips
aunepiHe Hemece ekineTTi Philips KbI3MeT kepceTy opTasbifbiHa
xabapnacbiHbi3.

Cy3ri ilwki ra3agapapliH CiHyiHe 6anaHbICTbl NanganaHblIFaHHaH KeRiH ric
WblFapybl MyMKiH. Cy3riHi KanTa nanganany yLWiH Tikenen KyH cayneciHe
KO apKplibl KanTa 6encenHmipy ycbiHbinaabl. Mic ani oe cakranca, cysriHi
aybICTbIPbIHbI3.

KypblnfblIHbIH AblObICH
oTe KaTTbl LLblFafbl.

o JKofapbl XblngaMablK TaHOaNFaHAa, LWybln AeHreni e xofapbl 6onaabl.

Erep aya caHblnayblHa Bip Hapce Tycin keTce, 0N Aa 94eTTeH TbiC
KaTTbl 4aybICTbl TYbIHAATYbl MYMKIH. Te3 apafa Kypbl1FbiHbl ©LWipin,
KypbiFblaaH 6eTeH 3aTTapabl anbin TacTay YLUiH, OHbl TOHKEPIH3.
Erep apeTTeH Thic AbIObIC WbIKCa, eNiHi3aeri TYThIHYLWbINapas! Kongay
opTasblfbiHa XabapnacbiHpI3.

KypblFbl 9711 fie Cy3riHi
aybICTbIPY KaXeTTiriH
kepceTin Typ, bipak,
MeH aybICTbIPbIMN
KOMFaHMbIH.

Cy3riHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiHiH CaHafblLbl HeNaeHbereH 6oybl MyMKiH.

Kypangb! KocbiHbI3. CofaH KeniH (Qv) TYWMMeECiH 3 cekyH 6acbkin TypbIHbI3.

KenbITy yHKUMSACH
KYMbIC icTeMeng,.

Aya Kipy 3aHe LWbIFY CaHblnayfapblHblH Xabbl1biM KasMaraHbIH
TeKcepiHi3.

Cy3riHin 6eTi KaTTbl KipnereHAiKTEH ayaHblH, KipyiHe Kefepri XacanTbiHbIH
TekcepiHiz. Ona 6onca, XbibITy OYHKUMUACH KYPbUTFbIHBI KOPFay
MaKcaTblHAA XXYMbICbIH TOKTaTybl MYMKIH.
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KeprinikTi anekTpaik aya XblAbITKbILLTapblHa KATbICTbl TalanTap

Ynri noeHtndmkatop(nap)si: AMF220

dnemMeHT TaHba | MaHi Bipnik

)Kbl.ﬂy LU bIFbICbI

HoMuHanabl Xblay WbIFbICHI P rom 2,1 KBT
MuHVMManZbl Xblly WbIFbICH! (LUaMaMeH asibiHFaH) | P min 1,2 KBT
MakcrManabl y34iKCi3 b1y LWbIFbIChI P max.c 1,8 KBT
Kocankbl 3n1eKTp KyaTblH TYTbIHY
HoMuHanabl Xbly LWbIFbICbIHOA el max Konpany | kBt
MYMKiH
emec
MuHUManabl Xbly WbIFbICbIHAA el min KonpaHy | kBT
MYMKiH
emec
KyTy pexxuminge el 0 KBT
KoHTakT manimeTTepi DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, HugepnaHg

Ynri ngeHtnudmkatop(nap)si: AMF220

SnemeHT Bipnik
XKblny KipiciHiH Typi, >XeprinikTi aneKTpik aya XbINbITKbILUTapblHa FaHa apHanfaH

Xbly 3apsifibiH KOJIMeH backapy Xyieci, KipicTipinreH TepmocTtatbl 6ap [>xok]
Benmeperi xxaHe/Hemece CbIpTTaFbl TemnepaTypaHbl Xidepy hyHKUMACH 6ap by 3apsaabiH | [ok]
KoNIMeH Hackapy xyneci

Oenmeneri xoHe/HeMece CbIpTTafbl TEMMepaTypaHbl Xibepy dyHKUMACH 6ap 3nekTpoHablk, | [1a]
Kby 3apsifbiH 6ackapy Xyneci

KeSIOETKILTIH KeMeriMeH XblyAbl WbiFapy [>xok]
XKbinyabl WwWoiFapay/6enmMe TemnepartypacbiH 6ackapy XXymeciHiH Typi

Oip caTblNIbl XblNy LUbIFLICH XXaHEe 6enmMe TemnepaTypacbkiH 6ackapy >Xyneci XOoK, [>xok]
KonmeH 6ackapbinaTbiH eki Hemece BipHelue caTbl, 6enme TemnepaTtypacbiH backapy xyneci | [»ok]
KOK,

MexaHWKasblk TepMocTaTneH benme TemnepaTypacbiH backapy xynecimeH [>xok]
3/1eKTPOHIbIK 6eMe TeMnepaTypacbiH 6ackapy XynecimeH [na]
311eKTPOHAbIK Oenme TeMnepaTypacbiH 6ackapy Xyreci XaHe KyH Tanmepi [>xok]
3N1eKTPOHIbIK 6enme TeMmnepaTypacbiH 6ackapy Xyneci xaHe anTta Tanmepi [>xok]
Backa 6ackapy onuusinapsl

benmMe TemnepaTypacbiH Hackapy XaHe KO3FanblCTbl aHbIKTay [>xok]
BenmMe TemnepatypacbiH 6ackapy Xyreci, alliblk Tepe3eHi aHblkTay QyHKLMSCbIMEH [>xok]
KallblkTaH 6ackapy onuUAcbiMeH [>xok]
Oenimpaenriw icke Kocyabl backapymeH [>xok]
XKYMbIC YaKbITbIH LIEKTEY MyMKIHAIriMeH [na]
Kapa wam gatymrimeH [>xok]

KK 143

©
El
>
©
~m
©

¥




EAL

XKenpeTkiwi xaHe XbinbITy PYHKUMSCbI Bap aya TazapTKbiLL

AMF220
220-240V~ 50/60Hz
2200W

OHaipyLi:
"OAM B.B.", TyccenpgueneH 4 a, 9206A, OpaxteH, HnagepnaHabl

Pecei xaHe Kegenpik Opak TepputopusicbiHa MMnopTTayLbl: "TexHuka onsa goma Gunuvnc" XLLUK,
Pecen ®epepauuscel, 123022, Mackey k., Cepren Makees k-ci, 13 yn, 5 kabat, XVII yr-xan, 31
Oenme, TenedoH Hemipi +7 495 961-1111

Il caHaTTbl acnan

TYPMbICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHaifaH
KplTanaa >acanfaH

CakTay WwapTTapsbl, nanganaHy
Temnepatypa: -10°C - 40°C
CanbicTbipMans! binFangbiibik: 20% - 75%
ATmochepansblk KbicbiMbl: 85-109 klMa
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Ma3myHy

CusavH 3-1: aba Ta3anarbiy, XXenaeTkuy XkaHa

XKbIJIBITKBIUBIHDBI3  ..ceiciiiiiiriesersarssssasassassassassassassassassassnssnsnnsnnnss
OHYMAYH Kblckada cypeTTeNYLLY (CYP (1) v,
Aucnnenamn kbickada cypeTTeNyY (CYP () e
Balukapyy naHesMHUH Kbickada cypettenyuy (cyp ()

(5= 11T o Y o J
YBIMTKAHBI OPHOTYY ottt
AnbICTaH BaLLKaPYY MYABTYH KOHAOO ..ot

3-1:aba Tazanarbiy, XXengeTtkn4 >XaHa XXblJTbITKbIYTbI

KOMIOHYY  cutireisursssssssssssssssssssssssssssssssssnssssssssssssssssssssssssssssassnnas 147
ABA CANATBIHBIH XKAPBITBI .coiveieiieieiieeeie ettt 147
KYITY3YY KAHA OUYPYY  covviiiiierieerieeriet ettt 148
KbIBITKBIY XKAHA SKETOETKUY ettt sae e e 148
TEPMEIIVY oottt 148
Y2 L=y 71T o] 2T s SO SN 148
banpapaaH KOProo KYNMYCYH OPHOTYY ..ot 148
YINKY, XKAPBIKTBI KYVITY3YY/OUYPYY  oeieieiiiiieieieiemeieieieieesieeseeesess e eeseeseeneeas 149
AnbicTaH 6awKapyy MYABTYHY3AY KOLUYY oottt 149
BaTaPEAHDI QITMALLUTBIPYY  eeeceiiiieeeeeieeeesieieiee ettt seeeese e eeenes 149
Ta3a/100 YKAHA TEMIIOO  ...ccrceueererncresesesnse s e s sns s s sneses 149
LLIaMMaHABIH KOPMYCYH TA3ASTOO0  iiiiieiiiecicieieieeeieeseeseseeeseee s eees e enessseseennas 149
YbIMKAHBIH YCTYH TA3ASI00  wiiiiiiiiieieicteietceee ettt 149
YbIMKAHBI QJTMALUTBIDYY oottt 150
MyYUYNYLITYKTOPAY HKOKY  .eoreerrrerrsansrssssssssssssssssssssssssssssssnssss 150
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1 CunspguH 3-1: aba Tasanarbiy, XXengeTkuy >KaHa
XXbINbITKbIYbIHbI3

LlarnmaHabl caTbin anblWblHbI3 MEHEH KyTTyKTanobi3! Philips'ke kol kennHm3s!

Philips'TrH kongoo Kbi3amMaTbiHaH TONyK NaraanaHyy yuyH, eHyMyHy3ay Www.philips.com/welcome
DapakyacbiHaH KaTTOO[OH 6TKOPYHY3.

©HyMAYH Kbickaya cypetTtenywy (cyp (1)

A AnbictaH 6atukapyy nynasty

Kopnyc

B Balukapyy 6ackbluTapb!

r Kapblk TUsikecu

O Aba ybiryyyy xep

=

[ucnnen skpaHsbl

Philips ubinkacsl (FYM220/30)

APTKbI Kankak

AnbICTaH 6aL|.|Kapyy nynbTy Y4yH

CaKTOO4y Xam

ABaHbIH canaTbiHbIH CEHCOPY

AncnnenamH kbickada cypettenywy (cyp (2))

K Temnepatypa gucnnenn

n bangapnaH Koproo kepceTkyvy

M PM2.5 aucnnenn

H
(o}

Aba canaTbiHbIH KOPCOTKYYY

YbinkaHbl anMaLlThl Pyy 3CKepTyyCy

Bawikapyy NnaHeNMHUH Kbickada cypettenywy (cyp 3))

Kbicka ybakbiTka
bacyy

3 cekyHA 6acbIn
TypyHy3
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2 bawToo

YbiNnKaHbl OPHOTYY

3CKepTVYZ YbinkaHbl OpHOTYYyOaH MypPYH aba Tazanarbiy S/1eKTP po3eTKacblHaH aXblpaTbl/IraHbIH
TekwepnHnM3.

1 ApTKbl KanKakTbl Yblrapyy y4yH, aHblH KanTasblH 3KM KON MeHeH KapmMan, TapTbiHbi3 (cyp (4).
YbinKaHbl WaliMaHaaH TapTbin YbirapbiHb3 (cyp (5)).
YbinkagaH 6apablk TaHraKTooHy MaTepuanaapabl anbin canbits3 (cyp (6)).
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YbinKaHbl Karpa wamanra canbiHbi3 (cyp (7).
ApPTKbI KanKaKTbl Karpa TarbiHbi3 (cyp (8)).

u b W N

AnbicTaH 6alkapyy NynbTyH XXeOHAee

1 baTapeaHbl ULITETYy y4yH anbicTaH 6alukapyy nynbTyHAarbl MNacTKabik Xyka kKaTMap/sl Cyypyn
anbiHpi3 (cyp (9).

2 3Sreppe bup ynae cusge ken Ty3amek 60s1co, anbicTaH balukapyy NynbTyH LWaMaHra KoLy KOoHy3
("AnbicTaH BaLukapyy NynsTyH KoLyy” 661yMyH KapaHbi3).

DckepTyy: AnbicTaH Hallkapyy NynbTYH TELUMKKE KOKOHY3 KaHa ajl aBTOMaTTbIK TYpAe ophyHa TyLeT

(cyp @9)).

3 3-1:aba Ta3zanarbly, XXengeTkny >KaHa
XKbIIbITKbIYTbI KOJIAOHYY

Aba canaTbliHbIH Xa pbIrbl

PM2.5 peHrasnu AGa canaTbiHbIH XapbIrbiHbIH ©Hy | AGa canaTbiHbIH AEeHM331
>12 Kek Kakuwbl

13-35 Kek-cbis kek OpTo

36-55 Chlst KOK-KbI3bIN Havap

>55 KbI3bla AbpaH Havap
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Kywnrysyy >xaHa e4vypyy

JCKepTyy:

e LllaMaHabl po3eTkara canblHpl3; 31eKTP TUIIKECUH KOILOHOOHY3.

* Sreppae cn3 WanMaHabl 64YPreHae WaiMaH XblIbITyy PeXVMUHAE ULLTEenN XxaTca, KajaraH
SKbIYYNYKTY Yblrapyy Y4yH an 20 cekyHA NWTeeHy ynaHTaT. Aucnnen naHenvHae apTka caHoo nanga
6onoT.

1 WanmaHabl Kyrrysyy yyyH (l) 0acKblYblH BACbIHbI3.

2 [ucnnen naHenu KyMeT XaHa WwanmMaH PM2.5 geHraanvH XxaHa TemnepaTypachiH
kepceTeT(cyp (D).
3 WanmaHabl evypyy yyyH (l) BackblyblH HacbIHbI3.

XKbINbITKbIY XKaHa XXengeTkuy

v R R

OpTo

Kapblk TUkecu

KolabiTkbiY (9% )

Kengetkuy ( x )

TemeH Koropy Kbi3bln

TemeH

OpTo Koropy Kek

Tepmenyy

ﬁ} BackblyblH BaccaHpl3, LWarnmaH yy barbiTta TepmeneT: 60°, 120° xaHa 350°.

Tanvepau opHOTYy

LLlanmaHabiH NWTee caaTTapblH KOKOY Y4YYH, @ BacKkblYblH Kanpa-kanpa 6acbiHbI3 . Tarimep 1 geH
7 caaTka YemmnH XETKUIUKTYY.

1 caat 2 caat 3 caar 4 caat 5 caar 6 caat 7 caat
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@ OO0 e/ @ O O o 0 ¢ o0 o

Tarimepan euypyy yuyH, 3 6ackelubiH Gapbik caaTtap KepceTkyuTepy euMeiyHue Kailpa-kaipa

DacbliHbI3.

BbanpapaaH KOproo KyJsnycyH OpHOTYY

1 bangap KynnycyH Kymrysyy y4yH 9% 6acKblubIH 3 cexkyHara 6acbiHbi3 (cyp 12)).
o ®3KpaH,D,a nanpga 6onor.
= Kynrysyy/euypyy backblyTapbiHaH batlka 6apablk 6ackblyTap xoon bepbenT.

2 bangap KysnycyH euypyy YuyH 9 6ackbiubiH 6acsin, 3 cekyHZ KapMan TypyHys.
— @>xoronor.
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YUKy, XXapbIKTbl KyWUry3syy/euypyy

1 3 cekyHpbac @ KbluTbl Bacbin TypyHy3 (cyp @3).
L [ucnneit akpaHbl KYHYpT 601y, KanraH XapbiKTap eyerT.

2 baphblk XapbIKTapabl KYMry3yy y4yH, KaanaraH 6ackbiuTbl GacbiHbI3.

AnbicTaH bawwKapyy NynbTyHYy34y KOLlyy

1 WammaHabl 3nekTp po3eTkacbiHaH cyypyn, 10 cekyHA KyTyn TypyHy3. LLlanmanael cansin, angaH
KNAWH 5 ceKyHAOLYH NYMHAE WanMaHaars @ 6acKblubiH 3k1 071y BacbiHbI3 (cyp (4)).
> 2h KepceTkyyy KynerT.
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2 5 cekyHaayH MunHae anbictaH Gawkapyy nynstyHaars (1) 6ackbiubib 5 cekyHz, Gackin TypyHy3

(cyp @)
o LWanimangars xengetkuatun (1) xana @ KepceTkyuy KyieT xaHa WaMaH xenaeTkuy
PEXUMUHAE ULITEN, KOLIYNYY ATMANKTYY 601roHyH KepceTeT (cyp (8).

dckepTyy: drepae “2h"” kepcoTkyyy Kynyn-e4yn xartca, KowyyHy Kanpa KanTanallbliHbl3 Kepek.

BaTtapesiHbl anmawTbIpyy

1 baTapes Kapmarbl4blHbIH Y4yH akblpblH 6ackin, aHbl anbicTaH Halukapyy NyabTyHaH anbin YbirbiHbI3
(cyp @).
2 XaHbl CR2032 6aTapescbiH KopcoTyareH 6ooHYa Tyypa NoNspAyyIyry MeHeH canbiHbi3 (cyp (8).

3 BaTapes KapMarbiubiH Kalipa anbicTaH 6alukapyy NynbTyHa canbiHbi3(cyp (9).

4 Ta3anoo )XaHa Tennee

DcKkepTyy: YNaHTyyoaH MypyH LaiMaHbl ©4ypyr, pO3eTKafaH Cyypyn KOHy3.

LLlanMmaHabIH KOPMYCYH Ta3asoo0

LLlaMaHabIH YCTYH, aHblH MYMHAe aba KMPYYUy XKaHa Ybiryydy Ke3eHeKTepay Ta3anoo YUyH XyMLUak,
Kyprak 4ynypek KongoHyHys3.

Benykuenep ceHcopyHyH YCTyH TasanaHbl3. benykyenep ceHcopyHyH KankarbiH adnaxpi3 (cyp @9).

YbINnKaHbIH YCTYH Ta3aJjio0

YbIMKaHbIH YCTYH YaH COpryY Xe LIeTKa MeHeH 3Ku Xymaaa bup Tazanan TypyHys.
ApPTKbI KankaKTbl TapTbiM, aHbl WaliMaHaaH YbirapbiHpi3 (cyp (3).

YbinKaHbl LWaliMaHaaH TapTbin YbirapbiHbl3 (cyp @D).

YbIMKaHbIH YCTYH Y4aH COPryY MeHeH TazanaHbis. (cyp @2).

YbinkaHbl Karpa wavmanra canbiHbi3 (cyp (7).

ApPTKbI KanKakTbl Karpa TarbiHbi3 (cyp (8)).

O Ul A WIN =

YbinKaHbl Ta3anaraHaaH KUK KoyHy3ay XakLbinan xyyHys (cyp @).
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YbiNKaHbl aiIMaLLUTbIPYy

YbinkKaHbl afIMaLLTbIPYY 3CKEPTYYCY KYUroHae

DCKepTyy:

e YpinkaHbl Xyyn e Kanpa KongoHyyra 60100m1T.

e YpinkaHbl XblTTabaHbl3, aHTKeHM aHa aba Oynrooyy 3aTTap YorysraH.

SKpaHaa §® KYWreHAe YbiMKaHbl anMallTbipbiHbi3 (Cyp 29).

1 Ywinkabl Philips ybinkackl MeHeH anmalwTbipbiHbI3 (FYM220/30). “YeinkaHbl opHOTYY”
BenymMyHIaery kepceTMenepay aTkapbiHbI3.

2 LllanmaHgbl KyMrysyy yuyH d) DacKkblUblH BACbIHbI3.
2\

YbinKaHbl anMallTbipyy y6akTbIChiH Kalpa KOy YHYH xox 6acKblubiH 3 cekyHara 6acbiHbi3(cyp @9).

> YbinKaHbl aIMaLLTLIPYY 3CKePTYYCY @ IkpaHaaH KeTeT.
4 YbinkaHbl anMalThipraHaaH KWK KoyHy3ay xakisinan sxyyHys (cyp @)).

YbiNKaHbl a/IMaLUTLIPYY 3CKEPTYYCY KYUFOHIe YeMnH

YbinKaHbl anMaLLTbipyy 3ckepTyyCy ( i@) KYWUIOHre YeNnH 3J1e YblnKaHbl a/IMalUTbipcaHbl3 6010T.
Srepae yLyHAAN KblICaHbI3, YbIMKaHbIH XXapakTyy MOSHSOTYH 3CENTErMYTI KO MEHeH Kalipa OpHOTYY
Kepex.

1 LWanmaHabl po3etkagaH cyypyn, 10 cekyHA KyTe TypyHys3.

2  WanmaHabl po3eTtkara canbiHbi3 (cyp ).

3 KyrreHgeH KnnmnH 15 cekyHOAYH UHMHIE, YbIMKAHbIH XapaKTyy MOeHOTYH 3CenTernytu kanpa
KOy YUYH x2x 6ackblublH 6ackin, 3 cekyH Kapman TypyHys3.

9 YpinkaHbl Kanpa MNTMANKTYY KOMFOHAOH KUWH, YblNMKaHbl aIMaLUTbIpyy 3CKepPTYyCy ﬁ@
Bup Xony Kynyn ever.

5 Myuynywtykrepay oty

Byn 6enym cn3 WwarmManbl NLTETYYAe Ke3 KesreH Xannbl Kerremnnepay KaMTblnT. drepae c13

Kemnrenay TeMeHAery MaanbsiMaT MeHeH Yeye anbacanpl3, aHaa e3 enkeHysgery Kapgapnapap! Terinee

BopbopyHa KanpbibiHbI3.

Kewnren MyMKyH 601roH Yeunm
Aba ybiryyuy o YbinkaHbIH YCTY KMP. YbINKaHbIH YCTYH Ta3anaHbi3 (“Ta3anoo xaHa
Ke3eHekTery aba Ternee” 6enyMyH KapaHbi3).

arbiMbl MypZarbiaaH
Buvp TON Havap.
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Kewnren MyMKyH 60NrOH Yeunm

Aba Tazanarbiy .
KenTeH bepu vwTen .
XaTkaHblHa Kapabal, .
abaHblH canaTbl

XakLwblpbar xarar. .

YbinKagaH TaHrakToouy MaTepuas afbiHbIN CaflbiHraHblH TEKLIEPUHM3.
YbiMKa LWalMaHra OpHOTYAraHbIH TEKLLIEPUHK3.

CeHcop anKblUblHbIH YCTYH LLIBabpa e YaH copryy MeHeH Ta3anaHpl3;
CeHcop >anKblYblH a4naHpI3 Xe NYnHe TUMOEHN3.

BenIMeHyH Kenemy eTe YoH, e cbipTTarkl aba canatbl Havap.
OnTuUManZyy Ta3anoo Xypry3yy yUyH, WarMaHbl ULLTETUM XaTKaHaa
SLUNKTEPAM XKaHa Tepe3enepam KabbiHbI3.

Y11 nunHze bynroo bynaktapbl 6ap. Mucasbl, TaMEKMHUH TYTYHY, TaMaK
ObILLbIPYY, KbIMAp XbITTYY 3aT, aTblp XaHa CrnpPT.

YbINKaHbIH XapakTyy MeeHeTY ByTTy. YbinKaHbl XXaHbira aiMalUTbipbIHbI3.

LLlarnmaH 61p Kbi3bikTam ®
KbIT YblrapbIn XaTarT.

LLlarnmaHabl GUPUHYM X0y KONLOHYN XaTKaHaa an naacTMaccaHbliH
KbITbIH Yblrapblllbl MyYMKYH. Byn KaguMKM KepyHyLL

Srepe WanmaH4aH KymyK XbITbl Yblrbln XaTca, 4aPOO po3eTKaiaH
cyypyn, bINAbIN KapaTbin, WanmaHra 6eTeH Hepcenep TyLyn
KeTnereHnH TekwepuHM3. Srepae 34 Hepce XOoK 6ONCO, 83YHY3ayH
Philips opTomuyHys3ra >xe Philips ypykcat bepreH Tennee 6opbopyHa
KanpblbIHbI3.

Ybinka 61p a3 KONLAOHTOHAOH KUAWH XbIT Yblrapblllbl MYMKYH, aHTKEHW
an ym navHaern raznapasl cuHpnn anart. Kapa KongoHyy yuyH
YbIMKaHbl KYHIYH Ty3 HypyHa KOlon Kapa ULWTeTyy CyHyLlITanat. repae
[larbl 371e XbITTaHbIMN XKaTca, YbiMKaHbl aMaLUTbIPbIHbI3.

LLlanmaH eTe kaTyy yH  ®
Yblrapblin xaTtar.

Srepe c13 KOropky blIAaMAbIKTbI TaHAACAHbI3, bi3bl-4yy AEHM31
Xoropypaak 60noT.

Srepae aba ubliryyuy Telnkke bup Hepce KMpun keTkeH 6os1co, an garbl
KblI3bIKTal KaTyy YHOYH YbIrbILbIHA afbin KeNNWN MyMKYH. LLanmaHabl
[apoo e4ypyn, 6eTeH Hepcenepamn anbin canyy YHyH bINAbIA KapaTbiHbI3.
Sreppae KbI3bIKTal YH Yblrbin xaTkaH 6onco, enkeHysaery Kapaapnapasl
Tennee 6opbopyHa KanmpblbIHbI3.

LLlarnmaH YblnKaHbl .
anMaluTbIpyy kepek
JKEHWH KepceTyn

aTaT, B1poK MeH
anMaLTblpraHMblH.

YbINKaHbIH XapakTyy MEOHBTYH 3CeNnTernyTu Karpa Konbom KonroH

B6onyLyHy3 MyMKyH. LLlariMarabl Kynry3yHy3. AROaH KUAKH \,-\ BackblybIH
Bacbin, 3 cekyH KapMan TypyHy3.

blcbiTyy hyHKUMACHI .
nwreben xarar.

ABa KMPyyUy Xe Yblryydy xxep 6yTenyn kanbaraHbiH TEKLLIEPUHM3.
YblnKaHbIH YCTY ©T6 Kp 6051yn, abaHbiH YblrbiLLbiHa TOCKOOS 60y
aTnaraHblH TEKLEPUHKM3. Drepae ywyHaar 601co, KOproo MakcaTbliHAA
bICBITYY PYHKUMSCHI MLLITEBEN KabILLbl MYMKYH.
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Keprunmnkryy 3neKTp XblibITKbIYTapbliHa OONrOH MaasbiMaTTbiK TananTap

Mogenb naeHtudukatopy(-nopy): AMF220

dnemeHT Benrn | baanyynyry Bupank dnemMeHT Bupank
XKbinbiTyy XKbinyynykTy KUprusyy
Ky6aTTyynyry TYPY, d71€KTp caKTarbiy
YUYH raHa XXepruaunkryy
XKbIIbITKbIYTAP
(bupeecyH TaHAaHbI3)
HomuHanayy P nom 2,1 KBT TEPMOCTATTbIH Xapaambl [>xoK]
KbIIbITYY MEHEH XblnyynyK
KybatTyynyry Harpy3KkacblH KOSl MeHeH
Balukapyy
MwuHumangyy P min 1,2 KBT OenmMe XaHa/Xe TbILLKbI [>xok]
KbIbITYY TemnepaTypa 6otloHuYa
KybaTTyynyry KarTapbiM OannaHbILL
(kepceTyyuy) MEHEH XblyyIyK
Harpy3KkacblH KOSl MeHeH
Balukapyy
Makcumanayy P max, ¢ 1.8 KBT Benme xaHa/>e CbipTKbI [oob6a]
Y3rynTykcy3 TemnepaTypa 6otoHYa
KbINyynyk KanTapbim 6arnaHbILw
KybaTTyynyry MeHeH 3/1eKTPOHYK
XKbINYYNyK Harpy3kacbiH
Balukapyy
Kowymua anektp XeNaeTKUYTUH Xapaambl [>xoK]
3HepPruscbiH MEHEH XbINbITyy
KepekTeo KybatTyynyry
HomwuHangyy 31 max KonpoHynb6ant | kBT XKbinyynyk ky6attyynyryH/6enmve
KbIIbITYY TemnepaTypacbiH 6aluKapyy Typy
KybaTTyynyryHaa (6brpeecyH TaHAAHbI3)
MuHumangyy 371 min Konponyn6ant | kBT BuVp 3TanTyy Xbiayynyk [>xoK]
XKbINyynyK Yblrapyy »xaHa 6enmve
KybaTTyynyryHaa TemnepaTypacbIH
K©3eMe1ee XOoK
KyTyy pexviMuHae | 31 ss 0 KBT DKM Xe aHaH allblk [>xok]
Kon backbly, 6enme
TemnepaTypachbiH
K©36Mes1e6 XOK
MeXaHmKanblK [>xok]
TepMocTaT MeHeH
H6enme TemnepaTypachiH
Ke3emennee
3N1eKTPoHIyK benve [oo6a]
TemnepaTypacbiH
Ke3emennee
31eKTPOHAYK benme [>xok]

TemnepaTypacbiH
Ke3emenaee xaHa oup
KYHAYK Tarimep
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Mogenb ngeHtudukatopy(-nopy): AMF220
onemeHT benrn | baanyynyry Bupank SnemeHT Bupank
3M1eKTPoHIyK benve [xok]
TemnepaTypachiH
Ke3eMenaes xaHa bup
>KyManblk Tamep
Balika kesemenaee BapuaHTTapsbl
(ken TaHA00MOP XXETKUJIUKTYY)
H6enmMe TemnepaTypachbiH [>xoK]
ke3zemenpes, 6ap
IKEHAMIVIH aHBIKTOO MEeHeH
benme TemnepartypachiH [>oK]
Ke3eMesnaese, TepeseHnH
ayYblK SKEHAWTVH aHbIKTOO
MeHeH
anbicTaH balukapyy [>xoK]
BapuaHTbl MEHEH
bIHrannawkaH 6awToo [ok]
Ke3eMesy MeHeH
nwTee ybakThIChIH YekTee | [006a]
MeHeH
Kapa lamMna CeHcopy MeHeH | [ok]
BarnaHbiw DAPB.V.
MaasnbiMaTTap Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands

EAL

XKenpgeTkny xaHa xblbITyy dyHKUMschl bap aba Taszanarbly
AMF220

220-240V~ 50/60Hz

2200W

OHaypyy4y: «4AM b.B.», HnpepnaHg, ApaxteH, 9206A, TycceHaneneH 4 a

Poccnsa amarbiHa >aHa baxbl 6upumanruHe nmnoptrooyy: XHK « DUJTUMC-yin yuyH TexHukar, Poccns
@epepaumscsl, 123022 Mocksa w., Cepreit Makees keu., 13-y1n, 5-kabat, XVII xan, 31-6enwme,

TenethoH Homepu +7 495 961-1111
Il knaccTarbl xababik

YW TUPUYUAUTMHE KEPEKTOO YUYH
KblTanga xacanraH

CaKkToO WapThl, ULLTETYY
Temnepatypa: 0°C - 35°C

Tuanwtyy Heimayynyry: 20% - 75%
Atmocdepanbik backiM: 85 - 109kPa
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1 Juasy ,trys viename”: oro valytuvas, ventiliatorius ir

Sildytuvas

Sveikiname jsigijus masy gaminj ir prisijungus prie ,,Philips” vartotojy!
Kad galétuméte pasinaudoti visais ,Philips” pagalbos tarnybos teikiamais privalumais, uzregistruokite

savo gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Gaminio apzvalga (1) pav.)

A Nuotolinis valdymas F Ekranas
B Korpusas G ,Philips” filtras (FYM220/30)
C  Valdymo mygtukai H  Galinis dangtelis
D  Svietianti juostelé | Nuotolinio valdymo pulto laikymo anga
E  Oro isleidimas J Oro kokybes jutiklis
Ekrano apzvalga ((2) pav.)
K Temperattros ekranas Oro kokybés indikatorius
L UZrakto nuo vaiky indikatorius O  Filtro keitimo jspéjamasis signalas

M  Kietyjy daleliy PM2,5 ekranas

Valdymo apzvalga ((3) pav.)
© &

Trumpai pas-

" Laikmatis Pasvirimas
pausti
Miego rezimas, I$ naujo
SoaustiB ek aPévietimas nustatytlilﬁltro
jjungtas / naudojimo
isjungtas trukme

Ventiliatoriaus  Sildytuvo nus-
nustatymas

Jjungti /

tatymas isjungti

UZraktas nuo
vaiky
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2 Pradzia

Filtro jdéjimas

Pastaba: pries jdédami filtrg jsitikinkite, kad prietaisas yra atjungtas nuo elektros lizdo.

1 Abiem rankomis laikykite galinio dangtelio Sona ir jj patraukite, kad nuimtuméte galinj dangtelj
(@ pav.).

I$traukite filtra i$ prietaiso ((5) pav.).

Nuimkite visas pakuotes nuo filtro ((6) pav.).

|statykite filtra atgal j prietaisa ((7) pav.).

Uzdekite galinj dangtel; ((®) pav.).

u b W N

Nuotolinio valdymo pulto nustatymas

1 Norédami suaktyvinti nuotolinio valdymo pulto baterija, i$traukite plastikine juostele ((9) pav.).

2 Susiekite nuotolinio valdymo pulta su prietaisu, jei vienuose namuose yra keli prietaisai
(zr. skyriy ,Nuotolinio valdymo pulto siejimas”).

Pastaba: jdékite nuotolinio valdymo pulta j anga ir jis automatiskai uzsifiksuos (19 pav.).

3 Prietaiso ,trys viename” naudojimas: oro valytuvas,
ventiliatorius ir Sildytuvas

Oro kokybés lemputé

PM2,5 lygis Oro kokybés lemputés spalva | Oro kokybés lygis
<12 Mélyna Gera kokybeé

13-35 Mélynai violetiné Vidutiné kokybé
36-55 Violetiniai raudona Prasta kokybe

>55 Raudona Labai prasta kokybé

lJjungimas ir iSjungimas

Pastaba:

o |kiskite prietaiso kistuka j maitinimo lizda, nenaudokite ilginamojo kistuky bloko.

e Jei prietaisas veikia Sildymo rezimu, kai jj iSjungiate, jis veikia dar 20 sek., kad iseikvoty likusia Siluma.

Ekrane bus rodomas skaiciavimas atgal.

1 Paspauskite (l) kad jjlungtumeéte prietaisa.

2 Ekrano skydelis pradeda Sviesti, o prietaisas rodo 2,5 mikrony dydzio daleliy lygj ir temperatarg

(@D pav.).

3 Paspauskite d) kad isjungtuméte prietaisa.
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Sildytuvas ir ventiliatorius

v

©

Q

Sviecianti juostelé

& 50 Low” Medium” High” Raudona
S |d t '9 " " "
lldytuvas (%% ) (Maza) (Viduting) | (Aukita)
. ; Low” Medium” High” .
v t | t " " "
entiliatorius (38) (Maza) | (Vidutiné) | (Aukita) Mélyna

Pasvirimas

Paspauskite ﬂ} mygtuka, taip prietaisas gali pasvirti trimis kampais 60°, 120° ir 350°.

Laikmacio nustatymas

Dar karta paspauskite @ mygtuka, norédami nustatyti prietaiso veikimo valandas. Laikmatj galima

nustatyti nuo 1 iki 7 val.

1 val. 2 val. 3val. 4 val. 5val. 6 val. 7 val.
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1Th 2h 4h
®@ O OO O @@ O/ OO @@ @ O O o0 o o0 o

Norédami i§jungti laikmatj, dar karta palieskite () mygtuka ir palaukite, kol iésijungs visi valandy

indikatoriai.

Uzrakto nuo vaiky nustatymas
1 Paspauskite ir 3 sek. palaikykite % mygtuka, kad jjungtumeéte uzrakta nuo vaiky (@) pav.).

[ &] rodoma ekrane.

> Visi kiti mygtukai, iSskyrus jjungimo / isjungimo mygtuka, neveikia.

2 Dar karta paspauskite ir 3 sek. palaikykite 9 mygtuka, kad igjungtumete uzrakta nuo vaiky.

o @neberodoma.

Miego rezimas, apsvietimo jjungimas / iSjungimas

1 Paspauskite ir 3 sek. palaikykite Q) mygtuka (3 pav.).
> Ekranas patamses, kitos lemputés bus isjungtos.

2 Paspauskite bet kuriuos mygtukus lemputéms jjungti.
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Nuotolinio valdymo pulto siejimas

1 Atjunkite nuo elektros lizdo ir palaukite 10 sek. Jjunkite prietaisa j elektros lizdg, tuomet per 5 sek.

du kartus paspauskite (@) mygtuka ant prietaiso (3 pav.).
— PradesSviesti ,2h" indikatorius.
2 Per5sek. po tai, kai atliksite 1 veiksma, ilgai, 5 sek., spauskite nuotolinio valdymo pulto (!)
mygtuka ((5) pav.).
> Ant prietaiso pradeda Sviesti d) ir ventiliatoriaus indikatoriaus @ mygtukas, o prietaisas
veikia ventiliatoriaus reZimu, taip nurodoma, kad susieta sekmingai (1) pav.).

Pastaba: jei ,2h" indikatorius toliau mirksi, reikés pradéti siejima i$ naujo.

Baterijos keitimas

1 Svelniai pastumkite baterijos laikiklio krasta ir itraukite i§ nuotolinio valdymo pulto (37 pav.).
2 |dekite naujag CR2032 baterijg tinkamai, kaip nurodyta nukreipe polius () pav.).
3 |deékite baterijos laikiklj atgal j nuotolinio valdymo pulta (19 pav.).

4 Valymas ir prieziura

Pastaba: isjunkite prietaisg ir atjunkite jj nuo elektros lizdo pries atlikdami kitg veiksma.

Prietaiso korpuso valymas

Prietaiso pavirsiui valyti, jskaitant oro isleidimo ir jsiurbimo angg, naudokite minksta, sausa skudurél;.
Nuvalykite daleliy jutiklio pavirsiy, nebandykite atidaryti daleliy jutiklio dangtelio (@9 pav.).

Filtro pavirSiaus valymas

Kas dvi savaites siurbliu arba Sepeciu nuvalykite filtro pavirsiy.
Patraukite galinj dangtelj ir nuimkite jj nuo prietaiso ((4) pav.).
I$traukite filtra i$ prietaiso (1) pav.).

Nuvalykite filtro pavirsiy dulkiy siurbliu (@) pav.).

|statykite filtrg atgal j prietaisg ((7) pav.).

Uzdekite galinj dangtel; ((®) pav.).

I3vale filtra kruop3&iai nusiplaukite rankas (@) pav.).

QO Ul WIN =
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Filtro pakeitimas

Kai pradeda Sviesti filtro keitimo jspéjamasis signalas

Pastaba:

e Filtras neplaunamas ir pakartotinai nenaudojamas.

¢ Neuostykite filtro, nes jame susikaupe oro tersalai.

Pakeiskite filtra, kai ekrane pradeda 3viesti i@ (@ pav.).

1  Pakeiskite filtrg ,Philips” filtru (FYM220/30), atlikite skyriuje ,Filtro jdéjimas” aprasytus veiksmus.

2 Palieskite (!) norédami jjungti prietaisa.

3 Palieskite ir 3 sek. palaikykite ﬂb mygtuka, kad i$ naujo nustatytuméte filtro keitimo laika (@) pav.).
> Ekrane nebebus rodomas filtro keitimo jspéjamasis signalas i@

4 Pakeite filtrg kruops¢iai nusiplaukite rankas (@) pav.).

Prie$ pradedant Sviesti filtro keitimo jspéjamajam signalui

Galite pakeisti filtrg prie$ pradedant Sviesti filtro keitimo jspéjamajam signalui (i@ ). Tokiu atveju
turésite rankiniu btdu i$ naujo nustatyti filtro naudojimo trukmeés skaitliuka.

1 ISjunkite is elektros lizdo ir palaukite 10 sek.

2 |kiskite kistuka j elektros lizda (28 pav.).

3 Jjunge maitinima per 15 sek. paspauskite ir 3 sek. palaikykite ﬁ} mygtuka, norédami is naujo

nustatyti filtro naudojimo trukmes skaitliuka.
» Sékmingaiis naujo nustacius filtra, viena karta sumirksés filtro keitimo jspéjamasis signalas

.

5 Trikciy Salinimas
Siame skyriuje trumpai aprasomos daZniausios problemos, kuriy kyla naudojantis $iuo prietaisu. Jei

negalite iSspresti problemos naudodamiesi toliau pateikta informacija, kreipkités j savo salies klienty
aptarnavimo centra.

Problema Galimas sprendimas

I$ oro iséjimo angos e Nesvarus filtro pavirsius. Nuvalykite filtro pavirsiy (zr. skyriy ,Valymas ir
iSpuciamas oro srautas prieziara”).

gerokai silpnesnis nei

anksciau.
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Problema

Galimas sprendimas

Oro kokybé negeréja,
nors prietaisas veikia jau
ilga laika.

Patikrinkite, ar nuo filtro nuimta pakavimo medziaga.

Patikrinkite, ar filtras jdétas j prietaisa.

Sluota arba dulkiy siurbliu nuvalykite jutiklio dangtelio pavirgiy,
neatidarykite jutiklio dangtelio ir nelieskite vidaus.

Per didelis kambario plotas arba prasta lauko oro kokybé. Kad valyty
optimaliai, prietaisui veikiant uzdarykite duris ir langus.

Yra patalpos oro tarsos Saltiniy. Pvz., rikymas, valgio gaminimas,
smilkalai, kvepalai ar alkoholis.

Filtro naudojimo laikas beveik baigési. Pakeiskite filtrg nauju.

I$ prietaiso sklinda
keistas kvapas.

Prietaisg naudojant pirmus kelis kartus gali sklisti plastiko kvapas. Tai
normalu.

Jei i$ prietaiso sklinda degésiy kvapas, nedelsdami atjunkite jj nuo
elektros lizdo ir apverskite, kad patikrintuméte, ar j prietaisg nejkrito
kokiy nors daikty. Jei nieko nerasite, kreipkités j savo ,Philips” pardavéja
arba j jgaliota ,Philips” aptarnavimo centra.

I$ filtro gali sklisti kvapas, jei jis buvo kurj laikg naudojamas, dél
absorbuoty patalpoje esanciy dujy. Rekomenduojama i$ naujo aktyvuoti
filtra padedant jj tiesioginéje saulés Sviesoje, kad galétuméte naudoti
pakartotinai. Jei kvapas islieka, pakeiskite filtra.

Prietaisas ypac garsiai
veikia.

TriukSmas bus didesnis, jei pasirinksite didesnj greit;.

Kam nors jkritus j oro iSleidimo anga garsas taip pat gali tapti nejprastai
didelis. Nedelsdami iSjunkite prietaisg, apverskite jj, kad iskristy
nepageidaujami daiktai.

Jei girdite nejprasta garsa, kreipkités j savo salies klienty aptarnavimo
centra.

Prietaisas vis dar rodo,
kad reikia pakeisti filtra,
bet as jau jj pakeiciau.

Galbat i$ naujo nenustatéte filtro naudojimo trukmeés skaitliuko. Jjunkite
prietaisa. Tuomet palieskite ir 3 sek. palaikykite G} mygtuka.

Neveikia Sildymo
funkcija.

Patikrinkite, ar oro jsiurbimo ir oro isleidimo angos néra uzkimstos.
Patikrinkite, ar filtro pavirsius ne per daug purvinas ir nesulaiko oro
srauto. jei taip nutiko, Sildymo funkcija gali nustoti veikti dél apsaugos.
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Informaciniai reikalavimai, taikomi elektriniams vietiniams patalpy sildytuvams

Modelio identifikatorius (-iai): AMF220

Elementas Simbolis | Verté | [renginys Elementas Irenginys
Silumos atidavimas Jvedamosios Silumos tipas,
skirtas tik elektriniams
akumuliatoriniams vietiniams
patalpy Sildytuvams (pasirinkite
viena)
Nominalus silumos P om 2,1 kW rankinis Silumos jkrovos [ne]
atidavimas reguliavimas, su integruotu
termostatu
Minimalus Silumos P min 1,2 kw rankinis Silumos jkrovos [ne]
atidavimas reguliavimas su informacija
(orientacinis) apie patalpos ir (arba) lauko
temperaturg
Maksimalus P max, c 1,8 kw elektroninis silumos jkrovos [taip]
nuolatinis Silumos reguliavimas su informacija
atidavimas apie patalpos ir (arba) lauko
temperaturg
Pagalbiniy prietaisy Silumos atidavimas veikiant [ne]
elektros energijos ventiliatoriui
sanaudos
Esant nominaliam el max N/A | kW Silumos atidavimo / patalpos temperatiros
Silumos atidavimui reguliavimo tipas (pasirinkite viena)
Esant minimaliam el min N/A | kW vienos pakopos Silumos [ne]
Silumos atidavimui atidavimas ir patalpos
temperataros reguliavimas
Budéjimo rezimu el 0 kw Dvi ar daugiau rankiniu badu [ne]
valdomy pakopy, be patalpos
temperaturos reguliavimo
su mechaniniu patalpos [ne]
temperatlros reguliavimo
termostatu
su elektroniniu patalpos [taip]
temperataros reguliavimu
elektroninis patalpos [ne]
temperatlros reguliavimas ir
dienos laikmatis
elektroninis patalpos [ne]

temperatlros reguliavimas ir
savaités laikmatis

Kitos reguliavimo parinktys (galimi keli

pasirinkimai)

patalpos temperattiros [ne]
reguliavimas su buvimo aptikimu
patalpos temperattros [ne]

reguliavimas su atviro lango
aptikimu

LT 161

=5
S
5
2
i)
-




Modelio identifikatorius (-iai): AMF220

Elementas Simbolis | Verté | Jrenginys Elementas |renginys

su atstumo reguliavimo galimybe | [ne]

su adaptyviu paleidimo valdymu | [ne]
su darbo laiko ribojimu [taip]
su juodos spalvos lemputés [ne]
jutikliu

Kontaktine .DAP BV."

informacija Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Nyderlandai)
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1  Jasu tris viena ierice: gaisa attiritajs, ventilators un
silditajs
Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips!

Lai pilnvertigi izmantotu Philips nodrosinato atbalstu, registréjiet savu produktu vietné
www.philips.com/welcome.

Produkta parskats (1) att.)

A Talvadibas pults F Displeja ekrans

B Korpuss G Philips filtrs (FYM220/30)

C  Vadibas pogas H  Aizmugures parsegs

D  Gaismasjosla | Rieva talvadibas pults glabasanai
E Gaisa izplude J Gaisa kvalitates sensors

Displeja parskats (2) att.)

K Temperataras displejs N  Gaisa kvalitates raditajs
L Bérnu slédzenes indikators O  Filtra mainas bridinajums

M PM2.5 displejs

Vadibas parskats ((3) att.)
O, A b %k O

Isla!avga Taimeris Svarstibas \/enul_gtora . S'Idljt.aja leslégt/izslégt
nospiesana iestatijums iestatijums
Nospiesana uz Miegai rezjmvs, 99 Filtra darbmaza .Bilmu
3sekundem  ismasieslegsanal - oyjeciate pieiuves
izslegsana blokésana
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2 Lietosanas saksana

Filtra uzstadisana

Piezime. Pirms filtra uzstadisanas parliecinieties, ka ierice ir atvienota no elektrotikla kontaktligzdas.
1 Turiet aizmugures parsega sanu ar abam rokam un velciet, lai to nonemtu (@) att.).

Izvelciet filtru no ierices () att.).

Nonemiet visus iepakojuma materialus no filtra ((6) att.).

levietojiet filtru atpakal ierice (@) att.).

Uzlieciet atpakal aizmugures parsegu ((®) att.).

u b W N

Talvadibas pults iestatisSana

1 Nonemiet plastmasas plévi no talvadibas pults, lai aktivizétu bateriju (9 att.).

2 Savienojiet talvadibas pulti ar ierici pari, ja majokli ir vairakas ierices.
(Skatiet nodalu “Talvadibas pults savienosana pari”.)

Piezime.levietojiet talvadibas pulti rieva, un ta automatiski nofiksésies vieta (10 att.).

3 Trisvienaierices — gaisa attiritaja, ventilatora un
silditaja — lietoSana

Gaisa kvalitates indikators

PM2.5 limenis Ga_isa kvalitates indikatora Gaisa kvalitates limenis
krasa

<12 Zila Labs

13-35 Zila-violeta Normals

36-55 Violeta-sarkana Slikts

>55 Sarkana Loti slikts

leslegSana un izslegsana

Piezime.

e Pieslédziet ierici sienas kontaktligzda, neizmantojiet pagarinataju.

e Jaierice darbojas silditaja rezima, to izslédzot, ta 20 sekundes turpinas darboties, lai izvaditu atlikuso
siltumu. Laika atskaite tiks paradita uz displeja panela.

1 Nospiediet O, lai jeslégtu ierici.

w N

Nospiediet O, lai izslégtu ierici.

Displeja panelis iedegas, un ierice attélo PM 2,5 [imeni un temperataru (@9 att.).
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Silditajs un ventilators

’E) @ @ Gaismas josla

. - i . S k
silditajs (%) Low (Zema) |  Vidéja (Aigsr‘za) arkana
Ventilators (8 ) Low (Zema) Vidéja (Aﬂig?shca) Zila

Svarstibas
Nospiediet ilj\ pogu, ierice var svarstities tris lenkos: 60°, 120° un 350°.

Taimera iestatiSana

Nospiediet pogu Q) vairakkart, lai iestatitu ierices darba laiku stundas. Taimerim pieejamas iespéjas no

1 lidz 7 stundam.

1 stunda 2 stundas 3 stundas 4 stundas 5 stundas 6 stundas 7 stundas
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1Th 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o o0 o

Lai deaktivizétu taimeri, pieskarieties pogai @ vairakkart, lidz visi stundu indikatori ir izslégti.

Bérnu slédzenes iestatisana

1 3sekundes turiet nospiestu pogu 9, lai aktivizétu bérnu slédzeni (@) att.).
[N &]tiek paradits ekrana.
> Neviena poga nereagé, iznemot ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 3sekundes turiet nospiestu pogu %, lai atkal deaktivizétu bérnu slédzeni.
o @ izzud.

Miega rezims, gaismas ieslégsana/izslégsana

1 3sekundes turiet nospiestu pogu ® (@3 att.).
 Displeja ekrans tiek aptumsots, paréjas gaismas tiek izslégtas.

2 Nospiediet jebkuru pogu, lai visas gaismas ieslégtu.

Talvadibas pults savienoSana pari

1 Atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas un uzgaidiet 10 sekundes. Pievienojiet ierici
kontaktligzda un tad 5 sekunzu laika divreiz nospiediet ierices pogu (@) (@ att.).
» ledegasindikators “2h".

2 5sekunzu laika 5 sekundes turiet nospiestu talvadibas pults pogu 0) (9 att.).

L ledegas ierices ventilatora pogas indikatori () un @ un ierice darbojas ventilatora rezima,

noradot, ka savieno3ana pari notikusi sekmigi ((6) att.).
Piezime. Ja indikators “2h" turpina mirgot, savienosanu pari nepieciesams sakt no jauna.
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Baterijas nomaina

1 Saudzigiiespiediet baterijas turétaja malu un izvelciet to no talvadibas pults (1) att.).
2 levietojiet jauno CR2032 bateriju ar pareizi novietotiem poliem, ka noradits (@8 att.).
3 lelieciet baterijas turétaju atpakal talvadibas pulti (19 att.).

4 Tirisana un apkope

Piezime. Pirms talak aprakstitas darbibas veikSanas izslédziet gaisa attiritaju, un atvienojiet to no
kontaktligzdas.

lerices korpusa tirisSana

lerices tirisanai, ietverot gaisa ieplides un izpludes tirisanu, izmantojiet mikstu un sausu dranu.
Notiriet dalinu sensora virsmu, neméginiet atvert dalinu sensora parsegu (@0 att.).

Filtra virsmas notirisana

Notiriet sensora virsmu ar putek|sticéju vai suku ik péc divam nedélam.
Pavelciet aizmugures parsegu un nonemiet to no ierices ((4) att.).
Izvelciet filtru no ierices (@) att.).

Notiriet filtra virsmu ar puteklsticéju (@ att.).
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levietojiet filtru atpakal ierice ((7) att.).
Uzlieciet atpaka| aizmugures parsegu ((®) att.).
P&c filtra tiri3anas rapigi nomazgajiet rokas (@) att.).

S Ul WIN =

Filtru nomaina

Kad iedegas filtra mainas bridinajums

Piezime.

e Filtru nevar mazgat vai izmantot atkartoti.

e Neostiet filtru, jo taja ir uzkrajusies gaisa piesarnotaji.

Nomaniet filtru, kad ekrana iedegas i@ (@ att.).

1 Nomaniet filtru ar Philips filtru (FYM220/30). Ladzu, izpildiet nodala "“Filtra uzstadisana” sniegtas
darbibas.

2 Pieskarieties (), lai ieslégtu ierici.

3 3sekundes turiet nospiestu pogu ‘[\l} lai atiestatitu filtra nomainas laiku (@ att.).

» Ekrana redzamais filtra nomainas bridinajums ﬁﬁ izzud.
4 Pécfiltra nomainas ripigi nomazgajiet rokas (@) att.).
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Pirms iedegas filtra mainas bridinajums

Filtru var nomainit, pirms iedegas filtra mainas bridinajums (i@ ). Sada gadijuma filtra darbmiza
skaititajs ir jaatiestata manuali.

1 Atvienojietierici no sienas kontaktligzdas un uzgaidiet 10 sekundes.
2 Pievienojiet stravas spraudni kontaktligzda (26 att.).

I\

3 15sekunzu laika pécieslégsanas 3 sekundes turiet nospiestu pogu =2, lai atiestatitu filtra

darbmdaza skaititaju.

» Pécsekmigas filtra atiestatiSanas filtra mainas bridinajums i@ mirgo vienu reizi.

5 Traucejummeklésana

Saja nodala apkopota informacija par izplatitam problémam, kas var rasties iericei. Ja nevarat novérst
problému, izmantojot talak sniegto informaciju, sazinieties ar savas valsts klientu apkalposanas centru.

Probléma

lesp€jamais risinajums

Gaisa plisma no gaisa
izplUdes ir ievérojami
vajaka neka agrak.

Filtra virsma ir netira. Notiriet filtra virsmu (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope”).

Gaisa kvalitate
neuzlabojas, lai gan
ierice darbojas ilgu
laiku.

Parbaudiet, vai no filtra ir nonemti iepakojuma materiali.

Parbaudiet, vai filtrs ir uzstadits iericé.

Notiriet sensora parsegu ar suku vai putek|stcéju. Neatveriet sensora
parsegu un nepieskarieties ta iekSpusei.

Telpas platiba ir parak liela, vai ara gaisa kvalitate ir zema. Lai attiriSanas
veiktspéja butu optimala, tdzu, aizveriet durvis un logus, kad ierice
darbojas.

lekStelpas ir gaisa piesarnotaji. Pleméram, smekesana, ediena
gatavos$ana, viraks, parfims vai alkohols.

Filtra kalposanas laiks beidzas. Nomainiet filtru ar jaunu.

lerice izdala divainu
smaku.

Dazas pirmajas ierices lietoanas reizés ta var izdalit plastmasas smaku.
Tas ir normali.

Ja ierice izdala deguma smaku, Itdzu, nekavéjoties to atvienojiet no
kontaktligzdas un apgaziet otradi, lai parbauditu, vai taja nav iekritusi
kadi sveskermeni. Ja to nav, ladzu, sazinieties ar savu Philips izplatitaju vai
pilnvarotu Philips servisa centru.

Filtrs var izdalit smagu péc ilgakas lietosanas iekstelpu gazu absorbcijas
dé|. leteicams atkartoti aktivizét filtru, novietojot tiesa saules gaisma, lai
izmantotu to atkartoti. Ja aromats saglabajas, nomainiet filtru.
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Problema

lespé&jamais risinajums

lerice darbojas |oti skali.

o Atlasot lielaku atrumu, troksna Iimenis bUs augstaks.
e Ja gaisa izplUdé iekrit sveskermenis, tas ari var izraisit neparasti skaju

skanu. Nekavéjoties izsleédziet ierici, apgrieziet to otradi, lai sveskermenus
iznemtu no ierices.

e Jadzirdama neparasta skana, sazinieties ar klientu apkalposanas centru

sava valsti.

lerice joprojam rada, ka
jamaina filtrs, lai gan es
tikko nomainiju filtru.

* lespéjams, jUs neatiestatijat filtra kalposanas laika skaititaju. leslédziet

jerici. Pec tam 3 sekundes turiet nospiestu pogu xZx.

Sildisanas funkcija
nedarbojas.

e Parbaudiet, vai gaisa ieplide vai izplide nav nosprostotas.
e Parbaudiet, vai filtra virsma nav parak netira un nebloké gaisa plismu.

Sada gadijuma sildisanas funkcija var nedarboties aizsardzibas
apsvérumu dél.

LV 169

=3
v
(]
>
-
©
-




Detalizétaka informacija par elektriskajiem silditajiem

Modela identifikators(-i): AMF220

Elements Simbols | Vértiba | lerice Objekts lerice
Siltuma izvade Siltuma izvades veids - tikai
elektriskajiem silditajiem (izvélieties
vienu)
Nominala siltuma P nom 2,1 kw manuala siltuma uzlades kontrole ar [né]
izvade integrétu termostatu
Minimala (indikativa) | P min 1,2 kw manuala siltuma uzlades kontrole ar [ne]
siltuma izvade atskaiti par temperaturu iekstelpas un/
vai arpus telpam
Maksimala P max.c 1.8 kW elektroniska siltuma uzlades kontrole ar | [ja]
nepartraukta siltuma atskaiti par temperatdru iekstelpas un/
izvade vai arpus telpam
Papildu elektribas siltuma izvade ar ventilatoru [née]
patérins
Nominala siltuma el max N.P. kW Siltuma izvades veids/istabas temperatiras
izvade kontrole (izvélieties vienu)
Minimala siltuma el min N.P. kw tikai siltuma izvade un bez istabas [né]
izvade temperataras kontroles
gaidisanas rezims el 0 kw Divi vai vairaki manuali parsledzami [ne]
rezimi, bez istabas temperatiras
kontroles
istabas temperattras kontrole ar [né]
mehanisko termostatu
ar elektronisko istabas temperatdras [jal
kontroli
elektroniska istabas temperaturas [ne]
kontrole kopa ar dienu atskaites taimeri
elektroniska istabas temperataras [né]
kontrole kopa ar nedéju atskaites taimeri
Citas kontroles opcijas (pieejamas vairakas
izvéles iespéjas)
istabas temperattras kontrole kopa ar [né]
klatbltnes noteiksanas funkciju
istabas temperatdras kontrole kopa ar [né]
atvértu logu detektoru
ar attaluma kontroles iespéju [né]
ar adaptivo starta kontroli [né]
ar darbibas laika ierobezojumu [jal
ar melnas lampinas sensoru [ne]
Kontaktpersonas DAPB.V.
informacija Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 Bawwuort 3-Bo-1: npeyncryBay Ha BO3ayX,

BEHTMNaToOp U rpejay

Bu vectutame 3a kynyBarbeTo 1 Aobpe fojnoste Bo Philips!

3a Aa LeNocHo ja MCKOpUCTUTe NoAApLLKaTa WTO ja Hyaw Philips, pernctpupajte ro BalwmoT Npon3som,

Ha www.philips.com/welcome.

Mpernep Ha npoussogoT (cn. (1))

A [aneynHcku ynpaByBay
B  Kykuwre

C Konynra 3a KoHTpona
D CBeTnocHa neHTa

E M3ne3 3a BO3ayx

ExpaH
®duntep on Philips (FYM220/30)
3afeH Kanak

OTBOp 3a ck1afiMparbe Ha AaNeUnHCKMOT
ynpaByBay

CeH30p 3a KBanuTeT Ha BO34yX

Mpernep Ha ekpaHoT (<. (2))
K [MpvKas Ha TemnepaTypaTa
L NHavkaTop 3a 3aknydyBakbe 3a fela

M [lpwukas Ha PM2,5

|/]H,EI,VIKaTOp 3a KBaJINTET Ha BO34yX

Mpepynpenysatbe 3a 3amMeHa Ha
untepot

Mpernen Ha koHTponuTe (cn. (3))
Q) 2
Tajmep Ocumnauyja

KpaTko
NPUTUCHYBaHe

Pexxunm Ha

MpuTncHeTe  MupyBatbe,
BO Tpaetbe Of BkJlyuyBarbe/
3 cekyHaM

Pecetnparse
Ha BEKOT Ha

Tpaerbe Ha
MCKNY4YBaHe 1 nranor
Ha CBETNIOTO
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2 [logrotoBka 3a KOpuUctere

MocTtaByBatbe Ha hunTepoT

3abesneLwuka: NpoBepeTe fasv anapaToT e UCKyYeH Of LTeKep Npea [a ro nocrasuTe GUITepor.

1 [pxeTe ja 6bouHaTa CTpaHa Ha 3aAHMOT Kanak co ABeTe paLle v NoB/eYeTe ja 3a Aa ro u3BaauTe
3apHvoT Kanak (cn. (4)).

V3BameTe ro huntepot og anapatort (. (5)).
Otctpanerte ja uenata ambanaxa og unteport (. (6)).
Bpaterte ro dhuntepot 8o anaparor (cn. (7).

MocTaseTe ro 3aaHKOT Kanak (c1. (8)).

u b W N

MocTaByBarbe Ha fanieYNHCKUOT yripaByBaY

1 OrtcTpaHeTe ja nnactnyHata honmnja of AaneymHCKMOT yrnpaByBaY 3a [a ja akTuBupaTe batepujata
(cn. (9).

2 BnapeTe ro faseunHCKMOT ynpaByBay o anapaTtoT ako MMaTe noseke ypeamn Bo JOMOT
(nornepgHeTe ro nornaejeTo ,BnapyBarbe Ha AaneUnHCKMOT ynpasyBay”).

3abenewka: CtaBeTe ro JanevynmHCKMOT ynpaByBay BO OTBOPOT M TOj aBTOMATCKM Ke JIerHe Ha MecTo

(cn. @0).

3 Ynotpeba Ha ypenotT 3-Bo-1: npeyncryBay Ha
BO34yX, BEHTU1IATOpP U rpejay

CBeT10 3a KBa/IUTET HaA BO3OYyXOT

HuBo Ha PM2,5 E:J'ZO'-;;;EGTHOTO 3a KBanuTer HwuBoO Ha KBanuTeT Ha BO3AyX
<12 CnHa [obpo

13-35 CUHO-BMOSIETOBA CpepHo

36-55 BrnonetoBo-upBeHa Huncko

>55 LipseHa MHory H1cko
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BKnyquaH:e n UCkKJiyvyyBame

3abeneluka:

® BmeTHeTe ro NPMKIY4OKOT Ha anapaToT BO LUTEKEP, He KopucTeTe NpodoskmTeneH kaben.

e AKO anapaTtoT paboTui BO PeXMM Ha rpeetrbe Kora Ke ro UckiydumTe, Toj Ke npodomkm Aa pabotn 20
CekyHIM 3a Aa ja MCNyLTW NpeocTaHaTaTa TonanHa. Ha ekpaHoT Ke ce npukaxe of0pojyBarLeTo.

1 [MpwutucHeTe Ha (') 3a [a ro BKy4umTe anapaTor.
2 EKpaHOT ke 3acBETM 1 anapaToT Ke ro Nprkaxe HUBOTO Ha PM2,5 1 Temnepatypata (c1. (19).
3 [puTtucHeTe Ha (') 3a [a ro UcKy4YmTe anaparor.

Mpejay v BEHTUNATOP

’y @ @ CBeTNI0CHa NeHTa

Mpejau (%) Hucko CpenHo Bucoko LipseHa
BenTunatop ($8§) Huicko CpepHo Buicoko CuHa
Ocumnauumja

MpuTncHeTe ro konyeTo ﬁ} anapaToT MOXe a ocumampa nog Tpm arnm: 60°, 120° n 350°.

MocTaByBarbe Tajmep

MpuTncHeTe ro konyeTo @ noBekenaTu 3a ga noctasute paboTHW YacoBW Ha anapaToT. TajmepoT e
nocrtaneH of, 1 oo 7 yaca.

1 vac 2 vyaca 3 yaca 4 yaca 5uyvaca 6 yaca 7 vaca
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@ OO0 e/ @ O O o 0 ¢ o0 o

3apgaro Oeaktmneunpate TajMepOT, aonperte ro Kon4yeTo @ nosekenaTu ce noheka He ce ncknydar cmte
MHOMKATOPW 3a Hac.

MocTaByBakbe 3aKkJlyvyBatbe 3a Aeua

1 MpuTHCHETe 1 3appxeTe ro kon4eTo 9 Bo Tpaekbe o 3 cekyHay 3a fa ro akTvBupare
3aKnydyBarbeTo 3a aela (cn. 12)).
o Brece npukaxe Ha eKpaHoT.
> CuTe Apyrv KONYMkba He pearvpaaT OCBEH KOMYeTo 3a BKyYyBatbe/UCKyyyBakse.

2 [puTtrcHeTe 1 3apXeTe ro Kon4eTo 9k BO Tpaerke of 3 CeKyHAau 3a Aa ro feakTusrpare
3aKyyvyBaHbeTO 3a dela.
o @ Ke ncyesHe.
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Pe>xum Ha MupyBaHbe, BKJ1ydyBaHre/NCKyvyyBatbe Ha CBETNIOTO

1 MputucHeTe 1 3agpxeTe ro KoN4yeTo @ BO Tpaerbe of 3 cekyHau (cn. (13)).
L» EkpaHOT Ke ce 3aTeMHW 1 CBeTNaTa 3a 0AMOp Ke ce UCKJyyar.

2 HpVITVICHeTe HeKoe Kon4e 3a Aa rv Bkny4nTe cute ceeTia.

BnapyBame Ha fafieYMHCKMOT yrnpaByBay

1 M3Bneyete ro Npuky4yokoT o Wwtekep 1 noyekajte 10 cekyHau. [MpuknyyeTte ro anapaToT BO
WTeKep 1 BO POK Of 5 cekyHaW ABanaTtv nputrcHete ro konyeto () Ha anapatort (cn. (9).
L  WMHankaTopoT ,2h” (2 Yaca) Ke 3acBeTu.

2 Bopokog5 cekyHam No n3BpLLYBaHETO Ha Yekop 1, AOAro NPUTUCHETE o KONYeTo (') Ha
[ANeYMHCKMOT ynpaByBay BO Tpaerbe of, 5 cekyHaw (1. (19)).
> KonyeTto Q) N MHAMKATOPOT 3a BEHTUIaTOP @ Ha anapaTtoT 3acBeTyBaaT 1 anapaToT
PaboTh BO PEXMMOT 3@ BEHTWATOP, LITO 3HA4YM eKa BNapyBarbeTo e ycnewHo (cs1. ().

3abeneluka: ako MHAMKATOPOT ,2h" (2 yaca) NpofomkM Aa Tpenka, Ke Tpeba NOBTOPHO Aa ro
3amnoyHeTe BnapyBatLeTo.

3ameHa Ha GaTepujaTa

1 BHWMaTesnHo TypHeTe ro paboT Ha ApXKayoT 3a baTepujaTa 1 M3BafeTe ro Of AaneymMHCKMOT
ynpasyBsay (cn1. 17).
2 BmeTHeTe ja HoBaTa 6aTepuja CR2032 co ToueH NonapwTeT Kako LITO e HaBeaeHo (cn. ().

3 BpareTe ro apxayort 3a 6aTepujata BO AaneUnHCKIOT yripasysay (c1. (19).

4 Yucrere un ogpxyBare

3abenewuka: Vicknyyete ro anapatoT 1 U3BfeYeTe ro NpuMKIy4oKoT of LTekep npen Aa ro n3spLumnTe
CNeHoTO [ejCTBO.

Yuctere Ha Kyl&I/ILIJTeTO Ha anapartoT
KopucreTe Meka v cyBa Kpna 3a fa ja MCYnCT1Te NOBpLUMHATa Ha anapaTtoT, BKAy4yBajku rv BNe3oT u
13N1€e30T 3a BO3AyX.

VicuncTeTe ja NOBPLIMHATA HA CEH30POT 3a YECTUYKM, HO He ce 0BUyBajTe a ro OTBOPUTE KanakoT Ha
CeH30pOT 3a YecTnyku (c1. 29).

Yucterbe Ha NoBpLUMHATA Ha unTepoT

YucTeTe ja NoBpLUMHATA Ha PUATEPOT CO MPABOCMYKasKa U YeTKa Ha CeKou ABe Heenn.
MoBnedeTe ro 3a/HMOT Kanak 1 oTcTpaHeTe ro og anapartor (cn. (3)).

V3BameTe ro huntepot oa anapatot (. ).

VicuncreTe ja noBpluMHaTa Ha (UATEPOT CO NPaBoCcMyKaska (1. @2).

BpateTe ro ¢huntepot 8o anapartor (c. (7).

MocTaseTe ro 3agHKoT kanak (c1. (8)).

O Ul A WN =

TeMenHo M3MUjTe M1 paLieTe oTKako Ke ro ncanctute duntepor (cn. @)).
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3ameHa Ha hunTepoT

Kora ke 3acBeTu npenynpeayBareTo 3a 3amMmeHa Ha puatepoT

3abeneluka:

e DUNTEPOT He Ce Nepe U He e 3a NoBeKekpaTHa ynoTpebda.

e Hemojte na ro mupucate punTepoT buaejkn cobrnpa 3arafyBayki YHeCTUYKN 0, BO3OYXOT.

3ameHeTe ro hmnTepoT Kora i@ ke 3acBeTn Ha ekpaHoT (cn. ).

1 3ameHeTe ro ¢untepoTt co puntep o Philips (FYM220/30). Cnefete rn yekopute BO NOrnaBjeTo
JIocTaByBarbe Ha huntepot”.

2 [Jonpere na () 3a ga ro exnyuurte anaparor.

I\

[onpeTe ro kon4yeTo xXx 1 3a[pXeTe ro 3 ceKyHau 3a ia ro peceTvpare BpeMeTo 3a 3aMeHa Ha
dbuntepor (cn. @)).

L» [peaynpeayBarbeTO 3@ 3aMeHa Ha hunTepoT i@ Ke ncyesHe ofl eKpPaHoT.
4 TemenHo U3MWjTe MV paLieTe OTKako ke ro 3ameHuTe untepot (. 23).

I'Ipep, Ada 3acBeTn npenynpeayBarkbeTo 3a 3aMeHa Ha CbVI.HTepOT

@unTepoT MOXeTe Aa ro 3aMeHnTe Npef, Aa 3acBeTy NpeaynpeayBarbeTo 3a 3aMeHa Ha punTepoT
(iﬁ ). Bo cnyyaj fa ro HanpasuTe Toa, NOTPebHO e payHo Aa ro pecetupaTe 6pojayuoT 3a Tpaerse Ha
unTepor.

1 M3Bneyete ro Npuky4yoKOT of WTekep 1 noyekajte 10 cekyHau.

2 BMeTHeTe ro NpUKJ/Iy4oKOT BO WTekep (cn. 29).
1\

3 Bopokopg 15 cekyHam No BKAy4yBakeTO, MPUTUCHETE ro KOMYeTo xIx 1 3apXKeTe ro 3 cekyHauM 3a
[a ro pecetupare 6pojayoT 3a Tpaerbe Ha hUATepoT.
> [lpepynpenyBarbeTo 3a 3aMeHa Ha hunTepoT i@ Ke TpenHe ef4HaLL Mo yCneLwHoTo
peceTupame Ha punTepoT.

5 PewaBare npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuwaHun HajyecTnTe Npobaemum co Kom Moxe [1a Ce COOYUTe MPU KOPUCTEHE Ha
anapaToT. AKO He MOXeTe [a ro pelunTe NpobaemMoT CO MOMOLL Ha MHopMaLMmnTe HaBeAeHN NOLONY,
KOHTaKTMpajTe CO LIEHTapOT 3a KOPUCHMYKa NoAAPLLKA BO BallaTa 3emja.

Mpo6nem Mo>kHo pelueHune

[MTPOTOKOT Ha BO34yX e [loBpluMHaTa Ha UNTepoT e HeuncTa. MicuncreTe ja nospluMHaTa Ha
o[, 13N1e30T 3a BO3ayX e bunTtepoT (nornegHeTe ro nornasjeTo ,Yuncrerbe n ogpxyBarse”).
3HaYUTENIHO nocnab of

NPETXOAHO.
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MpoGnem

Mo>xHo pelueHune

KBanwTeToT Ha BO3AyX
He ce nofobpyBsa nako
anapatoT paboTu fLonro
Bpeme.

MpoBepeTe fanv ambanaxara e oTCTpaHeTa of, PUNTEPOT.

MpoBepeTe fanv GUATEPOT € MOCTaBEH BO anapatoT.

McuncTeTe ja noBpLUMHAaTa Ha KanakoT Ha CEH30POT CO Kpra W
npaBOCMyKasika, HO He OTBOpPAjTe ro KanakoT Ha CEH30POT U He
LoMNnpajTe BHaTpe.

MpocTopwjaTa e Nperonema Uan KBaMTeTOT Ha HAABOPELLHNOT BO3LYX
e cnab. 3a onTMManHM NepdopMaHCcK Ha NPEUNCTyBakbE, 3aTBOPETE T
BpaTUTe 1 NPO30pLIMTE KOora paboTn anapaToT.

ocTojaT BHaTpeLLHW N3BOPYM Ha 3araflyBarbe. Ha mpumep nyLuerse,
roTBerbe, TemjaH, napdem um ankoxon.

@uUATEPOT € Ha KPajoT 0, PabOTHNOT BeK. 3aMeHeTe ro PUNTEPOT CO HOB.

AnapaToT ucnywTa
HeobuyeH Mnpuc.

Mpw NpBKTE HEKOsKY yNoTpebu, anapaToT MoXe Aa UCMYLLTa MUPUC Ha
nnacrvika. Toa e HopMasnHo.

AKO anapaToT UcnyLiTa MUPUC Ha M3rOPeHO, BeAHall N3BfeYeTe ro
NPVKNYYOKOT Of LUTEKeP 1 NpeBpTeTe ro anapatoT Haonaky 3a Aa
npoBepuTe Aa He NafHane HalBOpeLUHW NpeaMeTM BO anapaTtoT.
LOKONKY He HajaeTe HULLTO, KOHTAaKTUPajTe CO ANCTPUOYTEPOT Ha
npou3ssoau of Philips nnu co oBnacteH cepsuceH LeHTtap Ha Philips.
@UATEPOT MOXe Aa UCMYLLTa MUPKUC MO OAPEAEH NEePUOL Ha KOPUCTEHE
nopaaun ancopbrpareTo Ha BHaTPeLLHMTe racoBu. Bu npenopavysame
MOBTOPHO Aa ro akTMBMpaTe GUNTEPOT Taka LUTO Ke ro CTaBuTe Ha
[VpeKTHa COHYeBa CBET/IMHA 3a MOBEKEKPATHO KOPUCTeHe. 3aMeHeTe ro
UNTepOT ako Ce yLTe NCNyLITa HenpujaTeH MMpUC.

AnapaTtoT e MHOory
rnaceH.

HunBoTO Ha byyaBa Ke buAe NOBUCOKO ako n3bepeTe ronema 6p3uHa.
AKO HeLLTO NafHe BO M3/1e30T 3a BO3yX, Toa UCTO Taka MOXe Aa
npenv3snka HeBOOOMYaEH rnaceH 3Byk. BefHall ncknyyeTe ro anapaTtoTt
1 CBPTeTe ro Haomnaky 3a Aa rv 13BagmTe HaABOpPeLLIHNTe NpeaMeTy Of,
Hero.

AKO ce cnyllla HeobuyeH 3ByK, KOHTaKTMpajTe CO LeHTapoT 3a
KOpUCHMYKa NOAAPLLIKA BO BallaTa 3emja.

AnapaToT ce yliTe
nokaxyBa feka

Tpeba fa ro 3amMeHam
hunnTepoT, Ho jac Beke
ro CTopuB Toa.

Moxebu He cTe ro peceTnpasne 6pojayoT 3a Tpaerbe Ha PUNTEPOT.
BknydyeTte ro anapator. [1oToa gonpeTe ro KONYeTo xIx 1 3aJpXKeTe ro
3 cekyHau.

DyHKLUMjaTa 3a rpeerbe
He paboTu.

MpoBepeTe fanu e 6OKMpPaH BAE30T UM U3/1€30T 33 BO3LYX.
MpoBepeTe ganv NOBPLUMHATa Ha UITEPOT € MPEMHOrY BasikaHa v ro
610KMpa MPOTOKOT Ha BO3Ayx. AKO e Taka, PyHKLMjaTa 3a rpeeHse Moxe
[la npecTaHe ga paboTu 3apafm 3aLTmTa.
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MoTpebHu nHpopMaLUnn 3a eNeKTPUYHU COOHU rpeankm

NpeHTudurkatop Ha mogenot: AMF220

CraBKka Cumbon | BpegHoct | EgnHunua CraBKa EovHunua
M3ne3Ha TonauHa Bup Ha Bne3Ha
TOM/IMHA, camMo 3a
eNeKTPUYHU COBHU
TepMOaKyMynaunckm
neuyku (n3bepete egHa)
HoMuHanHa n3nesHa | P oom 2,1 kW payYHa KOHTposa Ha [He]
TONMMHa aKyMynvpaHeTo TOMANHa,
CO VHTErpupaH Tepmoctat
MUHWUMaHa P min 1,2 kw payHa KoHTpona [He]
n31e3Ha ToMnHa Ha akyMynMpareTo
(MHAMKaTVBHA) TOMJIMHA CO NOBPAaTHU
MHopMaLMK 3a cobHaTa
/NN HafBopelUHaTa
TemnepaTypa
MakcrmasnHa P max.c 18 kW €NeKTPOHCKa KOHTpona [nal
KOHTUHYyMpaHa Ha aKyMynMpaHeTo
n3ne3Ha TonnHa TOM/IMHA CO MOBPATHU
nHdopmaumm 3a cobHaTa
W/nnu HagBopeLlHaTa
Temnepartypa
OononHutenHa 13ne3 Ha TonnnHa [Hel
noTpolLuyBayka MOTMOMOTHaT CO
Ha eneKkTpUYyHa BEHTUIaTOP
eHepruja
Mpn HOMWHaNHa el max Hee kW Bup Ha KOHTpoOsa Ha n3nesHara
n31e3Ha TonnHa LLOCTanHo TonnunHa/cobHaTa Temnepartypa
(u3bepeTe eaHa)
Mpv MUHUMaNHa el min He e kw 13e3 Ha TorinmHa Bo egHa | [He]
1n3ne3Ha TonanHa [ocTanHo aza 1 6e3 KoHTpona Ha
cobHaTa TemnepaTypa
Bo pexum Ha el 0 kw [Be nnn noseke payHu [He]
NMOArOTBEHOCT a3zu 6e3 KoHTposa Ha
cobHaTa Temnepatypa
KOHTpOna Ha cobHaTa [He]
TemmnepaTypa co MexaHU4Km
TepmocTat
CO eneKkTpoHcka KoHTpona | [aal
Ha cobHaTa Temnepatypa
eneKTpoHcKa KoOHTpona Ha | [He]
cobHaTa TemnepaTypa u
TajMep 3a IEHOBY
eNeKTPOoHCKa KoHTpona Ha | [He]

cobHaTa Temnepatypa un
TajMep 3a ceaMuULN

Opyrv onuun 3a KOHTporna (MoXHM

ce noseke usbopwu)
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NpeHTudurkatop Ha mogenot: AMF220

CraBKka Cumbon | BpegHocT

EouHunua

CraBka

EavHunua

KOHTpoONa Ha cobHaTa
TemnepaTypa co
OTKpVBakse Ha MPUCYCTBO

[He]

KOHTpoOna Ha cobHaTa
TemnepaTypa co
OTKpVBakrbe Ha OTBOPEH
npo3sopel,

[He]

co OI'ILI,I/Ija 3a fJaJie4nHcKa
KOHTpOJ1a

[He]

co npmcnoco6n|/|8a
KOHTPO/J1a 3a aKTuBMpaH-e

[He]

CO OrpaHuyyBakbe Ha
paboTHOTO Bpeme

[na]

CO CEeH30p CO LipHa

Cnjanmnyka

[He]

Mopatoum 3a DAP B.V.

KOHTaKT Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 Uw 3-in-1 luchtzuiveraar, ventilator en verwarming

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Wilt u volledig profiteren van de ondersteuning die Philips u kan bieden? Registreer dan uw product
op www.philips.com/welcome.

Productoverzicht (afb. (1)

A Afstandsbediening F Display

B Behuizing G Philips-filter (FYM220/30)

C  Bedieningsknoppen H  Achterplaat

D  Lichtsnoer | Opbergsleuf voor de afstandsbediening

E Luchtuitlaat J Luchtkwaliteitssensor
Displayoverzicht (afb. (2))

K Temperatuurweergave N Luchtkwaliteitsindicator

L Kinderslotindicator O  Waarschuwing voor filtervervanging

M PM2,5-display

Bedieningsoverzicht (afb. (3))

Q) & R X O

Ventila- Verwarm-

Kort indrukken Timer Oscillatie ) Aan/uit
torstand ingsstand
Sluimerfunc-
3 seconden S Levensduur van .
: tie, licht aan/ . Kinderslot
indrukken filter resetten

uit
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2 Aandeslag

Het filter plaatsen

Opmerking: zorg dat het apparaat is losgekoppeld van het stopcontact voordat u het filter plaatst.

1 Houd de zijkant van de achterplaat met beide handen vast en trek eraan om de achterplaat te
verwijderen (afb. (®).

Trek het filter uit het apparaat (afb. (5)).

Verwijder al het verpakkingsmateriaal van het filter (afb. ().
Plaats het filter terug in het apparaat (afb. (7)).

Maak de achterplaat opnieuw vast (afb. (8)).

u b W N

De afstandsbediening instellen

1 Trek het plastic folie van de afstandsbediening om de batterij te activeren (afb. (9)).

2 Koppel de afstandsbediening aan het apparaat als u meerdere apparaten in één huis gebruikt (zie
het hoofdstuk 'Uw afstandsbediening koppelen').

Opmerking: Plaat de afstandsbediening in de sleuf, dan klikt deze automatisch vast (afb. 10).

3 De 3-in-1 luchtzuiveraar, ventilator en verwarming

gebruiken
Luchtkwaliteitsindicator
. Kleur van e
PM2,5-niveau luchtkwaliteitsindicator Luchtkwaliteitsniveau
<12 Blauw Goed
13-35 Blauw-paars Redelijk
36-55 Paars-rood Slecht
>55 Rood Zeer slecht

In- en uitschakelen

Opmerking:

e Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact. Gebruik geen stekkerdoos.

e Als het apparaat in de verwarmingsmodus staat wanneer u het uitschakelt, blijft het nog
20 seconden werken om de resterende warmte af te voeren. De timer wordt op het display
weergegeven.

1 Druk op(')om het apparaat in te schakelen.
2 Hetdisplay licht op en het apparaat toont het PM2,5-niveau en de temperatuur (afb. 19).
3 Druk opd)om het apparaat uit te schakelen.
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Verwarming en ventilator

’? @ @ Lichtsnoer

Verwarming (%) Laag Medium Hoog Rood
Ventilator ($8§) Laag Medium Hoog Blauw
Oscillatie

Druk op de knop ilj\ Het apparaat kan in drie hoeken oscilleren: 60°, 120° en 350°.

De timer instellen

Druk herhaaldelijk op de knop @ om de gebruikstijden van het apparaat in te stellen. Met de timer
kunt u een tijd instellen van 1 tot 7 uur.

1 uur 2 uur 3 uur 4 uur 5 uur 6 uur 7 uur

1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1h 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
@ OO0 Ojl®@e@® O OO e @ Oe O o 0 o 0 o

Als u de timer wilt deactiveren, raakt u de knop @ herhaaldelijk aan tot alle uurindicatoren uit zijn.

Het kinderslot instellen

1 Houd de knop % 3 seconden ingedrukt om het kinderslot te activeren (afb. ().
o ﬁwordt weergegeven op het scherm.
> Alle andere knoppen reageren niet, behalve de aan-uitknop.

2 Houd de knop %% 3 seconden ingedrukt om het kinderslot te deactiveren.
o Ejverdwijnt.

Sluimerfunctie, verlichting in- en uitschakelen

1 Houd de knop @ 3 seconden ingedrukt (afb. @3)).
— Hetdisplay wordt gedimd en de rustverlichting wordt uitgeschakeld.

2 Druk op een willekeurige knop om alle lichtjes in te schakelen.

Uw afstandsbediening koppelen

1 Haal de stekker uit het stopcontact en wacht 10 seconden. Steek de stekker van het apparaat in
het stopcontact en druk binnen 5 seconden twee keer op de knop @ op het apparaat (afb. 1)).
> Het 2u-indicatielampje gaat branden.

2 Houd binnen 5 seconden de knop (l) op de afstandsbediening 5 seconden ingedrukt (afb. (5)).
» Deknop (!) en ventilatorindicatieknop @ op het apparaat gaan branden en het apparaat

staat in de ventilatormodus, wat aangeeft dat de koppeling is gelukt (afb. (9)).

Opmerking: als het 2u-indicatielampje blijft knipperen, moet u de koppeling opnieuw uitvoeren.
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De batterij vervangen

1 Druk voorzichtig op de rand van de batterijsteun en trek deze uit de afstandsbediening (afb. 1?)).
2 Plaats de nieuwe CR2032-batterij met de polen op de juiste plek, zoals aangegeven (afb. (19)).
3 Plaats de batterijsteun terug in de afstandsbediening (afb. (@9)).

4 Reiniging en onderhoud

Opmerking: Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u verdergaat.

De behuizing van het apparaat schoonmaken

Gebruik een zachte, droge doek om het oppervlak van het apparaat schoon te maken, inclusief de
luchtinlaat en -uitlaat.

Reinig het oppervlak van de deeltjessensor. Probeer niet de afdekking van de deeltjessensor te openen

(afb. @).

Het oppervlak van het filter schoonmaken

Maak het oppervlak van het filter elke twee weken schoon met een stofzuiger of borstel.
Trek de achterplaat van het apparaat (afb. (3)).

Trek het filter uit het apparaat (afb. 7).

Maak het oppervlak van het filter schoon met een stofzuiger (afb. @).

Plaats het filter terug in het apparaat (afb. (7)).

Maak de achterplaat opnieuw vast (afb. (8)).

Was uw handen grondig na het schoonmaken van het filter (afb. @)).

S Ul WIN =

Filters vervangen

Als de waarschuwing voor filtervervanging gaat branden

Opmerking:

e Het filter mag niet worden afgewassen of hergebruikt.

e Ruik niet aan het filter, aangezien hier verontreinigingen in zijn verzameld.

Vervang het filter wanneer i@ gaat branden op het scherm (afb. 29).

1 Vervang het filter door een Philips-filter (FYM220/30). Volg hierbij de stap in het hoofdstuk 'Het
filter plaatsen'.

2 Drukop () om het apparaat in te schakelen.

Houd de knop & 3 seconden ingedrukt om de vervangingstijd van het filter te resetten (afb. @)).

> De waarschuwing voor filtervervanging g verdwijnt van het scherm.
4 Was uw handen grondig na het vervangen van het filter (afb. @3).
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Voordat de waarschuwing voor filtervervanging gaat branden

U kunt het filter vervangen voordat de waarschuwing voor filtervervanging (i@) gaat branden. Als u
dit doet, moet u de levensduurteller van het filter handmatig resetten.

1 Haal de stekker uit het stopcontact en wacht 10 seconden.
2 Steek de stekker in het stopcontact (afb. 29)).

I\

3 Houd binnen 15 seconden na het inschakelen de knop x2x 3 seconden ingedrukt om de
levensduurteller van het filter te resetten.
 De waarschuwing voor filtervervanging i@ knippert één keer nadat het filter is gereset.

5 Problemen oplossen

Dit hoofdstuk behandelt in het kort de problemen die je kunt tegenkomen tijdens het gebruik van je
apparaat. Als u er niet in slaagt het probleem op te lossen met behulp van de onderstaande informatie,
neem dan contact op met het Consumer Care Centre in uw land.

Probleem Mogelijke oplossing

De luchtstroom o
afkomstig uit de
luchtuitlaat is

aanzienlijk zwakker dan
voorheen.

De buitenkant van het filter is vuil. Maak de buitenkant van het filter
schoon (zie het hoofdstuk 'Reiniging en onderhoud).

De luchtkwaliteit wordt e

niet beter, ook niet .
als het apparaat al °
gedurende een langere

tijd is ingeschakeld. o

Controleer of het verpakkingsmateriaal van het filter is verwijderd.
Controleer of het filter in het apparaat is geplaatst.

Reinig het oppervlak van de sensorafdekking met een dweil of stofzuiger.
Open de sensorafdekking niet en raak de binnenkant niet aan.

De ruimte is te groot of de kwaliteit van de buitenlucht is slecht. Voor
optimale luchtzuivering sluit u deuren en ramen wanneer u het apparaat
gebruikt.

Er zijn bronnen van verontreiniging binnenshuis. Bijvoorbeeld roken,
koken, wierook, parfum en alcohol.

Het filter heeft het einde van de levensduur bereikt. Vervang het filter.

Het apparaat o
produceert een rare
geur. o

De eerste paar keer dat het apparaat wordt gebruikt, komt er mogelijk
een geur van plastic vrij. Dit is normaal.

Als het apparaat een brandlucht produceert, haalt u onmiddellijk de
stekker uit het stopcontact en draait u het apparaat ondersteboven om
te controleren of er voorwerpen in het apparaat zijn gevallen. Als u niets
vindt, neemt u contact op met uw Philips-dealer of een door Philips
geautoriseerd servicecentrum.

Na enige gebruikstijd kan het filter een geur gaan produceren, aangezien
het gassen uit de binnenlucht heeft geabsorbeerd. U wordt aangeraden
het filter te heractiveren door dit in direct zonlicht te plaatsen voordat u
het weer gebruikt. Als de geur niet verdwijnt, vervangt u het filter.
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Probleem

Mogelijke oplossing

Het apparaat maakt erg
veel geluid.

e Het geluidsniveau is hoger als u een hoge snelheid selecteert.

e Als eriets in de luchtuitlaat valt, kan dit ook een abnormaal, hard geluid
geven. Schakel het apparaat onmiddellijk uit en houd het apparaat
ondersteboven om de vreemde voorwerpen uit het apparaat te krijgen.

e Als het geluid niet normaal klinkt, neemt u contact op met het Consumer
Care Centre in uw land.

Het apparaat blijft
aangeven dat er een
filter moet vervangen,
maar dat heb ik al
gedaan.

e Mogelijk hebt u de levensduurteller van het filter niet gereset. Schakel
het apparaat in. Houd vervolgens de knop x2x 3 seconden ingedrukt.

De verwarmingsfunctie
werkt niet.

e Controleer of de luchtinlaat of luchtuitlaat geblokkeerd is.

e Controleer of het filteroppervlak vuil is en de luchtstroom wordt
geblokkeerd. Als dit het geval is, kan de verwarmingsfunctie uit voorzorg
worden stopgezet.
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Informatievereisten voor toestellen voor lokale ruimteverwarming

Model-ID('s): AMF220

Nummer

Symbool

Voordelig

Eenheid

Nummer

Eenheid

Warmteafgifte

Type warmteafgifte, alleen
voor toestellen voor lokale
ruimteverwarming (selecteer
één optie)

Nominale
warmteafgifte

P nom

kw

handmatige regeling
van warmtelading, met
geintegreerde thermostaat

[nee]

Minimale
warmteafgifte
(indicatief)

P min

kW

handmatige regeling van
warmtelading met feedback
over de kamer-/ en of
buitentemperatuur

[nee]

Maximale continue
warmteafgifte

P maxc

kW

elektronische regeling van
warmtelading met feedback
over de kamer-/ en of
buitentemperatuur

Aanvullend
elektriciteitsverbruik

door ventilator ondersteunde
warmteafgifte

[nee]

Bij nominale
warmteafgifte

el max

NVT.

kW

Type warmteafgifte/

kamertemperatuurregeling (selecteer

één optie)

Bij minimale
warmteafgifte

el min

N.VT.

kw

eentraps
warmteafgifte en geen
kamertemperatuurregeling

[nee]

In stand-bymodus

elss

kW

Twee of meer handmatig
in te stellen trappen, geen
kamertemperatuurregeling

[nee]

met mechanische
kamertemperatuurregeling
door thermostaat

[nee]

met elektronische
kamertemperatuurregeling

[ja]

elektronische
kamertemperatuurregeling
plus dagtimer

[nee]

elektronische
kamertemperatuurregeling
plus weektimer

[nee]

Andere regelingsopties (meerdere

selecties mogelijk)

kamertemperatuurregeling, [nee]
met aanwezigheidsdetectie
kamertemperatuurregeling, [nee]
met openraamdetectie

met de optie van [nee]

afstandsbediening
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Model-ID('s): AMF220

Nummer Symbool | Voordelig | Eenheid | | Nummer Eenheid
met adaptieve startregeling [nee]
met beperking van [jal
bedrijfsduur
met zwartebolsensor [nee]

Contactgegevens DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nederland
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1 3-i-1-apparat: luftrenser, vifte og varmeovn

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!

Hvis du vil dra full nytte av stetten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt pa
www.philips.com/welcome.

Produktoversikt (fig. (1))

A Fjernkontroll F  Visningsskjerm
B Ytterbeholder G Philips-filter (FYM220/30)
C  Kontrollknapper H Bakdeksel
D  Lyslist | Oppbevaringsspor for fiernkontroll
E  Apning for utluft J Luftkvalitetssensor
Vis oversikt (fig. (2))
K Temperaturvisning N Indikator for luftkvalitet
L Indikator for barnelas O  Varsel om filterbytte

M PM2,5-display

Oversikt over kontroller (fig. (3))
O, A RN %
Kort trykk Timer Svingning Vifteinnstilling  Varmeovninnstilling

Hold inne i Tilbakestill

3sekunder VI VSAV/PA e vetiden Barnesikring
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2 Kommeigang

Montering av filteret

Merk: Kontroller at apparatet er koblet fra stikkontakten for du monterer filteret.

1 Holdisiden pa bakdekslet med begge hender, og dra i bakdekslet for 4 fjerne det (fig. (9)).
Fjern filteret fra apparatet (fig. ().

Fiern all emballasje fra filteret (fig. (¢)).

Sett filteret tilbake i apparatet (fig. (7).

Sett bakdekslet tilbake pa plass (fig. (®)).

u b W N

Konfigurere fjernkontrollen

1 Dra ut plastfilmen pé& fjernkontrollen for & aktivere batteriet (fig. (9)).

2 Hvis du har flere enheter i huset, ma du parkoble fjernkontrollen med apparatet
(se kapitlet Parkoble fjernkontrollen).

Merk: Fjernkontrollen ldses automatisk pé plass ndr du plasserer den i sporet (fig. 10).

3  Bruke 3-i-1-apparatet: luftrenser, vifte og varmeovn

Lampe for luftkvalitet

PM2,5-niva Farger for luftkvalitet Luftkvalitetsniva
<12 Bla God

13-35 Blalilla Middels

36-55 Lilla-red Darlig

>55 Rad Sveert darlig

Sla av og pa

Merk:

e Sett stopselet pa apparatet inn i stikkontakten, ikke bruk et utvidet koblingsbrett.

e Hvis apparatet er i varmemodus nar du slar det av, vil det fortsette a kjore i 20 sekunder til for &
pumpe ut resterende varme. Nedtellingen vises pa skjermpanelet.

-

Trykk pa (!)for a sla pa apparatet.
Displaypanelet lyser, og apparatet viser PM2,5-nivéet og temperaturen (fig. 19).

w N

Trykk pa (!)for asld av apparatet.
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Varmeovn og vifte

¥ @ @ Lyslist

Varmeovn (%) Lavt Medium Hoy Red
Vifte ($8) Lavt Medium Hoy BIA
Svingning

Trykk pa knappen Jkl} Apparatet kan svinge i tre vinkler: 60°, 120° og 350°.

Stille inn timeren

Trykk gjentatte ganger pa knappen @for a angi driftstiden til apparatet. Timeren kan stilles inn pa
mellom 1 og 7 timer.

1 time 2 timer 3 timer 4 timer 5 timer 6 timer 7 timer
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Hvis du vil deaktivere timeren, trykker du gjentatte ganger pa @ til alle timeindikatorene er av.

Stille inn barnesikringen

1 Hold inne 9 i 3 sekunder for & aktivere barnesikringen (fig. @).

o Buises pa skjermen.

> Ingen av knappene reagerer bortsett fra av/pa-knappen.

2 Hold inne % i 3 sekunder pa nytt for & deaktivere barnesikringen.
l—» Ejforsvinne.

Hvile, sla lys av/pa

1 Hold inne@ i 3 sekunder (fig.@).
> Lyset pa skjermen dempes, og alt annet lys slas av.

2 Trykk pa en hvilken som helst knapp for a sla pa alt lys.

Parkoble fjernkontrollen

1  Koble fra stikkontakten, og vent i 10 sekunder. Koble til apparatet, og trykk to ganger pa @ innen
5 sekunder (fig. (4).

» 2h-indikatoren lyser.

2 Holdinne knappen d) i 5 sekunder pé fiernkontrollen for det har gétt 5 sekunder (fig. @5).
o (!) og @—indikatoren for vifteknappen pa apparatet lyser og apparatet er i viftemodus,
noe som indikerer at parkoblingen er utfert (fig. ().

Merk: Hvis 2h-indikatoren fortsetter a blinke, ma du starte parkoblingen pa nytt.
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Bytte batteri

1 Trykk forsiktig pd kanten pa batteribraketten, og ta den ut av fjernkontrollen (fig. 1?)).
2 Settinn det nye CR2032-batteriet med riktige polariteter som angitt (fig. (8)).
3 Sett batteribraketten tilbake pé plass i fiernkontrollen (fig. G9).

4 Rengjoring og vedlikehold

Merk: Sla av apparatet og koble det fra stikkontakten fer du gjer felgende.

Slik rengjer du apparatkabinettet

Bruk en myk, torr klut til & rengjere overflaten pa apparatet, inkludert luftinntaket og -uttaket.
Rengjer overflaten pé partikkelsensoren. Du mé ikke dpne dekselet pa partikkelsensoren (fig. 29)).

Rengjer overflaten pa filteret

Rengjer overflaten pa filteret med stavsuger eller barste annenhver uke.
Dra ut bakdekslet, og fiern det fra apparatet (fig. (4)).

Fjern filteret fra apparatet (fig. @1).

Rengjer overflaten pa filteret med en stevsuger (fig. @2).

Sett filteret tilbake i apparatet (fig. (7)).

Sett bakdekslet tilbake pa plass (fig. (8)).

Vask hendene grundig etter at du har rengjort filteret (fig. @)).

S Ul WIN =

Utskifting av filter

Nar varsellampen for filterbytte lyser

Merk:
e Filteret kan ikke vaskes eller brukes flere ganger.
e |kke lukt pa filteret, siden det har samlet opp forurensende stoffer fra luften.

Skift filteret nar i@ lyser pa skjermen (fig. @9).

1 Bytt ut filteret med et Philips-filter (FYM220/30). Folg instruksjonene i kapitlet Montere filteret.

2 Trykk pa (O forasla pa apparatet.

3 Hold inne ¥ i 3 sekunder for & tilbakestille filterlevetiden (fig. @)).

> Varselet om filterbytte ﬁﬁ forsvinner fra skjermen.
4 Vask hendene grundig etter at du har byttet ut filteret (fig. ).
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For varsellampen for filterbytte lyser

Du kan bytte ut filteret for varselet om filterbytte (iﬁ) begynner & lyse. Hvis du gjer dette, ma du
tilbakestille levetidtelleren for filteret manuelt.

1 Koble fra stikkontakten, og venti 10 sekunder.

2 Settstopselet i stikkontakten (fig. @9).

3 Sla pa apparatet, og hold inne knappen ﬂki 3 sekunder for det har gatt 15 sekunder for a

tilbakestille levetidtelleren for filteret.
» Varselet om filterbytte i@ blinker én gang nar filteret er tilbakestilt.

5 Feilsgking

Dette kapittelet oppsummerer de vanligste problemene du kan oppleve med apparatet. Hvis du ikke
far lost problemet med informasjonen under, kontakter du forbrukerstatten der du bor.

Problem Mulig lgsning
Luftstrammen o Filterets overflate er skitten. Rengjor filterets overflate (se kapitlet
som kommer ut av Rengjering og vedlikehold).

luftuttaket, er betydelig
svakere enn for.

Luftkvaliteten blir o Sjekk at emballasjen er fiernet fra filteret.

ikke bedre, selv om o Sjekk at filteret er satt inn i apparatet.

apparatet har veert i ¢ Rengjer overflaten pa sensordekslet med en mopp eller stavsuger. Du ma
bruk over lang tid. ikke apne sensordekslet eller rgre innsiden.

e Rommet er for stort, eller luftkvaliteten utenders er darlig. Lukk alle derer
og vinduer nar apparatet er i bruk for & fa optimal luftrensing.

¢ Det finnes forurensningskilder innenders. For eksempel reyking,
matlaging, rokelse, parfyme eller alkohol.

e Filterets brukstid gar mot slutten. Bytt ut filteret med et nytt.

Apparatet avgir en o De forste gangene du bruker produktet, kan det avgi plastlukt. Dette er
merkelig lukt. normalt.

e Hvis apparatet avgir en brent lukt, ma du umiddelbart koble det fra. Snu
det deretter opp-ned for a se etter fremmedlegemer. Hvis du ikke finner
noe, bar du kontakte Philips-forhandleren eller et autorisert Philips-
servicesenter.

o Filteret kan avgi en vond lukt hvis det ikke har blitt brukt pa en stund
fordiinnendersgasser har blitt absorbert. Det anbefales at du reaktiverer
filteret ved a plassere det i direkte sollys for gjentatt bruk. Hvis lukten
fortsatt avgis, ma du bytte filter.
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Problem

Mulig l@sning

Apparatet avgir stay.

Steynivaet blir hgyere hvis du velger hgy hastighet.

Fremmedlegemer i luftuttaket kan ogsa fere til et unormalt hoyt
lydniva. Sla av apparatet umiddelbart, og snu det opp-ned for a fjerne
fremmedlegemer.

Hvis du herer en unormal lyd, ma du ta kontakt med forbrukerstatten i
landet du bor i.

Apparatet indikerer
fortsatt at jeg ma bytte
ut et filter, selv om jeg
allerede har byttet det.

Kanskje du ikke tilbakestilte levetidtelleren for filteret. Sla pa apparatet.
Trykk pa og hold inne knappen ﬂ} i 3 sekunder.

Varmefunksjonen
fungerer ikke.

o Sjekk om luftinntaket eller -uttaket er blokkert.
o Sjekk om filteroverflaten er for skitten til & blokkere luftstrammen. Hvis

det er tilfelle, kan det hende at varmefunksjonen slutter & fungere av
sikkerhetsdrsaker.
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Informasjonskrav for elektriske varmeovner

Modellidentifikator(er): AMF220

Artikkel Symbol | Verdi | Enhet | | Artikkel Enhet
Varmeeffekt Type varmeeffekt for varmeovner med
elektrisk oppbevaring (velg én)
Nominell varmeeffekt | P nom 2,1 kW manuell varmekontroll med integrert [no]
termostat
Minimum varmeeffekt | P wn 1,2 kw manuell varmekontroll med [no]
(indikativ) tilbakemelding fra rom og/eller
utenderstemperatur
Maksimal kontinuerlig | P maks c 1,8 kw elektronisk varmekontroll med [yes]
varmeeffekt tilbakemelding fra rom og/eller
utenderstemperatur
Reservestramforbruk vifteassistert varmeeffekt [no]
Ved nominell el maks 2 kw Type varmeeffekt/romtemperaturstyring
varmeeffekt (velg én)
Ved minimal el min /T kW ettrinns varmeeffekt og ingen [no]
varmeeffekt romtemperaturkontroll
I standby-modus el 0 kw To eller flere manuelle trinn, ingen [no]
romtemperaturkontroll
med mekanisk termostat, [no]
romtemperaturkontroll
med elektronisk romtemperaturkontroll | [yes]
elektronisk romtemperaturkontroll og [no]
daglig timer
elektronisk romtemperaturkontroll og [no]
ukentlig timer
Andre kontrollalternativer (flervalg)
romtemperaturkontroll med [no]
bevegelsesdeteksjon
romtemperaturkontroll med deteksjon | [no]
av dpne vinduer
med alternativ for fjernkontroll [no]
med adaptiv startkontroll [no]
med driftstidsbegrensning [yes]
med sensor for maerk paere [no]
Kontaktinformasjon DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nederland
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1 Urzadzenie 3 w 1: oczyszczacz powietrza,
wentylator i grzejnik

Gratulujemy zakupu i witamy wsrod klientéw firmy Philips!
Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj swdéj produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Opis produktu (rys. (1)
A  Pilot zdalnego sterowania F Wyswietlacz
B Obudowa G Filtr Philips (FYM220/30)
C  Przyciski sterowania H Pokrywa tylna

Szczelina do przechowywania pilota

D  Listwa swietlna | )
zdalnego sterowania

E  Wylot powietrza J Czujnik jakosci powietrza

Opis wyswietlacza (rys. (2))

K Wyswietlacz temperatury N  Wskaznik jakosci powietrza
L Wskaznik blokady rodzicielskiej O  Alarm wymiany filtra
M Wskaznik stezenia PM2,5

Opis przyciskow sterowania (rys.(3))

O & R X O

Ustawienie Ustawienie

Nacisnij krétko Zegar Oscylacja wentylatora grzejnika WH./wyt.
. Tryb snu, Wyzerowanie Zabezpiec-
Nac;seksd rE)crjzez = swiatto wt./ okresu zenie przed
Y wyt. uzytkowania filtra dziecmi
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2 Czynnosci wstepne

Montaz filtra

Uwaga: przed przystapieniem do montazu filtra upewnij sie, ze urzadzenie jest odtgczone od gniazdka

elektrycznego.

1 Chwy¢ bok tylnej pokrywy obiema rekami i pociagnij, aby ja zdja¢ (rys. (9)).

u b W N

Wyciggnij filtr z urzadzenia (rys. (5)).

Zdejmij opakowanie filtra (rys. (6)).

W16z filtr z powrotem do urzadzenia (rys. (7)).
Zatéz ponownie tylna pokrywe (rys. (8)).

Konfiguracja pilota zdalnego sterowania

1 Zdejmij plastikowa folie z pilota zdalnego sterowania, aby aktywowa¢ baterie (rys. (9)).

2 Sparuj pilot zdalnego sterowania z urzadzeniem, jesli w domu znajduje sie wiele urzadzen (patrz
rozdziat ,Parowanie pilota zdalnego sterowania”).

Uwaga: Umiesc pilot zdalnego sterowania w szczelinie, aby automatycznie zaskoczyt na miejsce

(rys. G0).

3 Korzystanie z urzadzenia 3 w 1: oczyszczacz

powietrza, wentylator i grzejnik

Wskaznik jakosci powietrza

Poziom PM2,5

Kolor wskaznika jakosci
powietrza

Poziom jakosci powietrza

<12 Niebieski Dobry
13-35 Niebiesko-fioletowy Przecietny
36-55 Fioletowo-czerwony Zty

>55 Czerwony Bardzo zly
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Wiaczanie i wytgczanie

Uwaga:

e Wiz wtyczke urzadzenia do gniazdka elektrycznego. Nie uzywaj przedtuzacza.

¢ Jesli po wytaczeniu urzadzenie pracuje w trybie ogrzewania, bedzie ono nadal dziataé przez 20

sekund, aby odprowadzi¢ pozostate ciepfo. Na panelu wyswietlacza pojawi sie odliczanie.

1 Nacisnij przycisk 0) aby wtaczy¢ urzadzenie.

2 Panel wyswietlacza zaswieci sie, a urzadzenie pokaze poziom czasteczek PM2,5 i temperature

(rys. @9).

3 Nacisnij przycisk 0) aby wyfaczyc urzadzenie.

Grzejnik i wentylator

Y R R

Listwa Swietlna

Grzejnik (%) Niski Sredni Wysoki Czerwony
Wentylator ($%) Niski $redni Wysoki Niebieski
Oscylacja

Nacisnij przycisk 2% Urzgdzenie moze oscylowad pod trzema katami: 60°, 120° i 350°.

Ustawianie zegara

Nacisnij przycisk ® kilkakrotnie, aby ustawic¢ godziny pracy urzadzenia. Zegar mozna ustawic¢ w
zakresie od 1 do 7 godzin.

1 godzina 2 godz. 3 godz. 4 godz. 5 godz. 6 godz. 7 godz.
1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h |1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O)®@@®@ OO0 @ /@ O O e 0 o o0 o

Aby wytaczyc zegar, kilkakrotnie dotknij przycisku @ az zgasna wszystkie wskazniki godzin.

Ustawianie blokady rodzicielskiej

1 Naciénij i przytrzymaj przycisk 9% przez 3 sekundy, aby wiaczy¢ blokade rodzicielska (rys. ®).
> zostanie wyswietlony na ekranie.
L Wszystkie pozostate przyciski nie odpowiadaja z wyjatkiem wytacznika.

2 Ponownie naciénij i przytrzymaj przycisk 9 przez 3 sekundy, aby wytaczy¢ blokade rodzicielska.
o @ zniknie.

Tryb snu, wiaczanie/wytaczanie wskaznikow

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk@ przez 3 sekundy (rys. (@3)).
> Wyswietlacz zostanie przyciemniony, a wskazniki zgasna.

2 Nacisnij dowolny przycisk, aby wiaczyc¢ wszystkie wskazniki.
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Parowanie pilota zdalnego sterowania

1  Odtacz urzadzenie od gniazdka elektrycznego i odczekaj 10 sekund. Podtgcz urzadzenie do
zasilania, a nastepnie w ciagu 5 sekund dwukrotnie nacisnij przycisk @ na urzadzeniu (rys. ).
> Zaswieci sie wskaznik 2h.

2 Nacisnij i przytrzymaj przycisk(l) przez 5 sekund na pilocie zdalnego sterowania (rys. (5)).
L Zaswieci sie wskaznik (!) i @ na przycisku wentylatora, a urzadzenie bedzie dziata¢ w trybie
wentylatora, co oznacza, ze parowanie powiodto sie (rys. (6)).

Uwaga: Jesli wskaznik ,2h" miga, nalezy ponownie rozpocza¢ parowanie.

Wymiana baterii

1 Delikatnie nacisnij krawedz pokrywy baterii i wyciagnij ja z pilota zdalnego sterowania (rys. (7).
2 W16z nowa baterie CR2032 w prawidtowy sposéb (rys. ().

3 Zamontuj z powrotem pokrywe baterii pilota zdalnego sterowania (rys. (9).

4 Czyszczenie i konserwacja

Uwaga: przed wykonaniem nastepnej czynnosci wytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Czyszczenie obudowy urzadzenia

Do czyszczenia powierzchni urzadzenia, w tym wlotu i wylotu powietrza, uzywaj miekkiej, suchej
szmatki.

Oczy$¢ powierzchnie czujnika czasteczek statych, nie probuj otwiera¢ pokrywy czujnika (rys. 9).

Czyszczenie powierzchni filtra

Czy$¢ powierzchnie filtra odkurzaczem lub szczotka co dwa tygodnie.
Pociagnij tylna pokrywe i zdejmij ja z urzadzenia (rys. (4)).
Wyciagnij filtr z urzadzenia (rys. D).

Wyczys¢ powierzchnie filtra za pomoca odkurzacza (rys. @2).
W16z filtr z powrotem do urzadzenia (rys. (7)).

Zatéz ponownie tylng pokrywe (rys. (8)).

Po wyczyszczeniu filtra umyj dokfadnie rece (rys. @3).

o U WIN =
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Wymiana filtra

Gdy zapala sie alarm wymiany filtra

Uwaga:

¢ Filtr nie nadaje sie do mycia ani ponownego uzytku.

¢ Nie wolno wachac filtra, poniewaz nagromadzity sie na nim zanieczyszczenia z powietrza.

Wymien filtr, gdy na ekranie zaswieci sie wskaznik ﬁﬁ (rys. @9).

1 Wymien filtr na filtr Philips (FYM220/30). Wykonaj czynnosci opisane w rozdziale ,Montaz filtra”.
2 Dotknij przycisku Q) aby wiaczyc urzadzenie.

3 Nacisnij i przytrzymaj przycisk i& przez 3 sekundy, aby zresetowac czas wymiany filtra (rys. @5).

L Alarm wymiany filtra g zniknie z ekranu.
4 Po wymianie filtra umyj dokfadnie rece (rys. @)).

Po zapaleniu sie alarmu wymiany filtra

Filtr mozna wymienic takze przed wyswietleniem sie na ekranie alarmu wymiany filtra (ir/ﬁ ). W takim
przypadku nalezy recznie wyzerowac licznik okresu uzytkowania filtra.

1 Odtacz urzadzenie od gniazdka zasilania i odczekaj 10 sekund.

2 W6z wtyczke do gniazdka elektrycznego (rys. 9)).

3 Wciagu 15 sekund od wigczenia zasilania nacisnij przyciskﬂb i przytrzymaj go przez 3 sekundy,

aby zresetowac licznik okresu uzytkowania filtra.
> Po pomysinym zresetowaniu licznika wskaznik ostrzegawczy wymiany filtra ﬁ@ miga jeden
raz.

5 Rozwigzywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Mozliwe rozwigzanie

Strumien powietrza e Powierzchnia filtra jest brudna. Wyczys¢ powierzchnie filtra (patrz
wydobywajacy sie z rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

wylotu jest stabszy niz

do tej pory.
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Problem

Mozliwe rozwigzanie

Jakos¢ powietrza nie
poprawia sie, choc
urzadzenie pracuje juz
przez dtugi czas.

Sprawd?, czy z filtra zostato usuniete opakowanie.

Sprawdz, czy filtr jest zamontowany w urzadzeniu.

Oczys¢ powierzchnie pokrywy czujnika sciereczka lub odkurzaczem.
Nie otwieraj pokrywy czujnika ani nie dotykaj jej wnetrza.
Pomieszczenie jest za duze lub jakos¢ powietrza na zewnatrz jest niska.
Aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢ oczyszczania, podczas dziatania
urzadzenia drzwi i okna powinny by¢ zamkniete.

Istniejg wewnetrzne zrddta zanieczyszczen powietrza. Na przyktad
palenie, gotowanie, palenie kadzidet, uzywanie perfum lub alkoholu.
Konczy sie okres eksploatacji filtra. Wymien filtr na nowy.

Urzadzenie emituje
specyficzny zapach.

Na poczatku uzywania z urzadzenia moze wydobywac sie zapach
plastiku. Jest to zjawisko normalne.

Jesli z urzadzenia wydobywa sie zapach spalenizny, natychmiast wyjmij
wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego i obré¢ urzadzenie
spodem do gdry, aby sprawdzi¢, czy do urzadzenia nie dostaty sie obce
przedmioty. Jesli nie, skontaktuj sie ze sprzedawca produktéw Philips lub
autoryzowanym centrum serwisowym firmy Philips.

Z uzywanego przez diuzszy czas filtra moze sie wydobywac
nieprzyjemny zapach spowodowany wchtanianiem gazéw unoszacych
sie w pomieszczeniu. Zaleca sie ponownie aktywowac filtr poprzez
umieszczenie go w miejscu narazonym na bezposrednie dziatanie swiatfa
sfonecznego, aby mdc z niego wielokrotnie korzystac. Jedli filtr nadal
wydziela zapach, nalezy wymienic filtr.

Urzadzenie dziata
bardzo gtosno.

W przypadku wybrania wysokiej predkosci poziom hatasu bedzie wyzszy.
Z urzadzenia moze sie réwniez wydobywac nietypowy gtosny dzwiek,
jesli do wylotu powietrza dostat sie jakikolwiek obcy przedmiot.
Natychmiast wytacz urzadzenie i obrdc je spodem do gory, aby usunad z
niego obce przedmioty.

Jesli dzwiek wydawany przez urzadzenie jest nieprawidtowy, skontaktuj
sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Urzadzenie nadal
informuje o
koniecznosci wymiany
filtra, choc filtr zostat juz
wymieniony.

By¢ moze licznik okresu uzytkowania filtra nie zostat zresetowany. Wiacz
urzadzenie. Nacisnij i przytrzymaj przycisk M przez 3 sekund

Funkcja ogrzewania nie
dziafa.

Sprawdz, czy wlot lub wylot powietrza nie jest zablokowany.
Sprawdz, czy powierzchnia filtra nie jest zbyt zabrudzona, i czy brud
nie blokuje przeptywu powietrza. Jesli tak, funkcja ogrzewania mogta
przestac dziata¢ w celach bezpieczenstwa.
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Wymogi informacyjne dotyczace miejscowych elektrycznych ogrzewaczy pomieszczen

Identyfikator(y) modelu: AMF220

temperatury w
pomieszczeniu oraz zegar
dzienny

Pozycja Symbol | Oszczednos¢ | Jednostka Pozycja Jednostka
Moc cieplna Rodzaj mocy cieplnej
wylacznie dla miejscowych
elektrycznych
ogrzewaczy powierzchni
magazynowych (wybierz
jedna opcje)
Nominalna moc P nom 2.1 kW reczne sterowanie [nie]
cieplna tadunkiem cieplnym
ze zintegrowanym
termostatem
Minimalna P i 1,2 kw reczne sterowanie [nie]
moc cieplna tadunkiem cieplnym z
(orientacyjna) informacja o temperaturze
w pomieszczeniu i/lub na
zewnatrz
Maksymalna P max.c 1.8 kw elektroniczne sterowanie [tak]
ciggta moc cieplna tadunkiem cieplnym z
informacja o temperaturze
w pomieszczeniu i/lub na
zewnatrz
Zuzycie energii moc cieplna wspomagana | [nie]
elektrycznej wentylatorem
przez urzadzenia
pomocnicze
Przy nominalnej el max nie dot. kw Typ mocy cieplnej / regulacji
mocy cieplnej temperatury w pomieszczeniu
(wybierz jedna opcje)
Przy minimalnej el min nie dot. kW jednoetapowa moc cieplna | [nie]
mocy cieplnej i brak regulacji temperatury
W pomieszczeniu
W trybie el 0 kw Co najmniej dwa etapy [nie]
gotowosci reczne, brak regulacji
temperatury pomieszczenia
regulacja temperatury [nie]
W pomieszczeniu
z termostatem
mechanicznym
z elektroniczna [tak]
regulacja temperatury w
pomieszczeniu
elektroniczna regulacja [nie]
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Identyfikator(y) modelu: AMF220

Pozycja Symbol | Oszczednos¢

Jednostka

Pozycja

Jednostka

elektroniczna regulacja
temperatury w
pomieszczeniu oraz zegar
tygodniowy

[nie]

Inne opcje sterowania (mozliwos¢

wielokrotnego wyboru)

regulacja temperatury
W pomieszczeniu z
wykrywaniem obecnosci

[nie]

regulacja temperatury

W pomieszczeniu z
wykrywaniem otwartego
okna

[nie]

z opcja kontroli odlegtosci

[nie]

z uktadem adaptacyjnego
sterowania rozruchem

[nie]

z ograniczeniem czasu
pracy

[tak]

z czujnikiem zarowki UV-A

[nie]

Informacje o DAP B.V.

kontakcie Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holandia
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1 3 em 1: purificador de ar, ventoinha e aquecedor

Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo a Philips!
Para tirar o maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em

www.philips.com/welcome.

Descricdo do produto (fig.(1))

A  Telecomando

B Estrutura

C  Botdes de controlo
D  LightStrip

E Saida de ar

F Visor
G Filtro Philips (FYM220/30)
H Tampa posterior

| Ranhura de arrumacdo do comando

J Sensor de qualidade do ar

Visdo geral do ecra (fig.(2))

K Indicador da temperatura
L  Indicador de bloqueio infantil

M  Visor das particulas PM2.5

Indicador de qualidade do ar

O  Alerta de substituicao do filtro

Visdo geral dos controlos (fig.(3))

o
w A
Premg:tr:ve— Temporizador Oscilacdo
Premir durante 3 SUspensao, Repor a vida
segundos ||gar/c||esl|gar util do filtro
aluz

N Ok
Configuragao
do aquecedor

Configuracéo
da ventoinha

Bloqueio
infantil

O

Ligado/Des-

ligado
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2 Introducao

Instalar o filtro

Nota: certifique-se de que o aparelho estd desligado da tomada elétrica antes de instalar o filtro.

1  Segure a parte lateral da tampa posterior com ambas as maos e puxe-a para retirar a tampa

posterior (fig.(4)).

u b W N

Retire o filtro do aparelho (fig.(5)).
Retire todos os materiais de acondicionamento do filtro (fig.(e)).
Volte a colocar o filtro no aparelho (fig.(7)).
Volte a colocar a tampa posterior (fig.(8)).

Configurar o comando

1 Retire a pelicula do comando para ativar a bateria (ﬁg.@).

2 Emparelhe o comando com o aparelho, se tiver varios dispositivos numa sé habitacdo
(consulte o capitulo "Emparelhar o comando").

Nota: Cologue o comando no compartimento e este encaixar-se-4 automaticamente (fig.(0).

3 Utilizar a funcionalidade 3 em 1: purificador de ar,
ventoinha e aquecedor

Luz de qualidade do ar

Nivel PM2.5 Cor da luz de qualidade do ar Nivel de qualidade do ar
<12 Azul Bom

13-35 Azul-roxo Aceitavel

36-55 Roxo-vermelho Mau

>55 Vermelho Muito mau

Ligar e desligar

Nota:

e Ligue a ficha do aparelho a tomada elétrica, ndo utilize uma extensdo.
e Se o aparelho estiver no modo de aquecimento, continuard a funcionar durante 20 segundos apds
ser desligado para libertar o calor restante. A contagem decrescente serd apresentada no visor.

1 Primad)para ligar o aparelho.
2 O painel de visualizacdo acende-se e o aparelho apresenta o nivel de PM2,5 e a temperatura

(fig.aD).

3 Prima Q) para desligar o aparelho.
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Aquecedor e ventoinha

@
=3
o
’Q) @ @ LightStrip 2
o
Y [-9
Aquecedor (%) Pouca carga Médio Alta Vermelho
Ventoinha (§8) Pouca carga Médio Alta Azul

Oscilacao

Prima o botao /kl} o aparelho pode oscilar em trés angulos: 60°, 120° e 350°.

Programar o temporizador

Prima repetidamente o botao @ para definir as horas de funcionamento do aparelho. O temporizador
permite selecionar entre 1 e 7 horas.

1 hora 2 horas 3 horas 4 horas 5 horas 6 horas 7 horas
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO Ol®@e® OO0 @@ O O 0 o o0 o

Para desativar o temporizador, toque repetidamente no botao @ até que todos os indicadores de hora
figuem desligados.

Configurar o bloqueio de criancas

1 Mantenha premido o botdo % durante 3 segundos para ativar o blogueio infantil (fig.2).
e aparece no ecra.
> Todos os outros botdes ndo respondem, exceto o botao ligar/desligar.

2 Mantenha premido o botdo % durante 3 segundos para desativar o blogueio infantil.
g E]desaparece.

Suspensao, ligar/desligar luzes

1 Mantenha premido o botdo @ durante 3 segundos (fig.(3)).
> O ecraescurece; as luzes de descanso desligam-se.

2 Prima qualquer botao para ligar todas as luzes.

Emparelhar o comando

1 Desligue a ficha da tomada elétrica e aguarde 10 segundos. Ligue o aparelho e, em seguida, num
espaco de 5 segundos, prima duas vezes o botdo @) do aparelho (fig.(@).
 Oindicador "2h" acende-se.

2 Num espaco de 5 segundos, mantenha premido o botdo (l) do comando durante 5 segundos
(fig.1).
» Osindicadores Q) e @ do botado da ventoinha do aparelho acendem-se e o aparelho
comeca a funcionar no modo de ventoinha, indicando que o emparelhamento foi bem

sucedido (fig.@e)).
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Nota: se o indicador "2h" continuar intermitente, terd de iniciar novamente o processo de
emparelhamento.

Substituir a pilha

1 Empurre cuidadosamente a extremidade do suporte da pilha e retire-a do comando (fig.(7)).
2 Introduza a nova pilha CR2032 com as polaridades corretas, conforme indicado (fig.(®)).

3 Volte a colocar o suporte da pilha no comando (fig.(9).

4 Limpar e manter

Nota: Primeiro, desligue o aparelho e retire a ficha da tomada elétrica.

Limpar o corpo do aparelho

Utilize um pano macio e seco para limpar a superficie do aparelho, incluindo a entrada e saida de ar.
Limpe a superficie do sensor de particulas, ndo tente abrir a tampa do sensor de particulas (fig.29).

Limpar a superficie do filtro

Limpe a superficie do filtro com um aspirador ou uma escova a cada duas semanas.
Puxe a tampa posterior e retire-a do aparelho (fig.(3)).

Retire o filtro do aparelho (fig.@).

Limpe a superficie do filtro com um aspirador (fig.@2).

Volte a colocar o filtro no aparelho (fig.(?)).

Volte a colocar a tampa posterior (fig.(8)).

Lave bem as maos apds limpar o filtro (fig.@)).

QO Ul WIN =

Substituicao de filtros

Quando se acende o alerta de substituicao do filtro

Nota:

e O filtro ndo é lavavel nem reutilizavel.

e Nao cheire o filtro, uma vez que este recolheu poluentes do ar.

Substitua o filtro quando i@ se acender no ecra (fig.9).

1 Substitua o filtro pelo filtro Philips (FYM220/30). Siga o passo do capitulo "Instalar o filtro".
2 Toqueem Q) para ligar o aparelho.

3 Mantenha premido o botdo 4 durante 3 segundos para repor o tempo de substituicdo do filtro

(fig.@).

L» O alerta de substituicdo do filtro i® desaparece do ecra.
4 Lave bem as maos apds substituir o filtro (fig.@3)).
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Antes do alerta de substituicao do filtro se acender

Também pode substituir o filtro antes de o alerta de substituicdo do filtro (i@) se acender. Caso o faca,
terad de repor manualmente o contador da vida util do filtro.

[
@
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1 Desligue a ficha da tomada elétrica e aguarde 10 segundos.
2 Ligue aficha a uma tomada elétrica (fig.2e)).

3 No periodo de 15 segundos apds ligar, mantenha premido o botao ‘[J} durante 3 segundos para

repor o contador da vida util do filtro.
> O alerta de substituicdo do filtro i@ apresenta uma intermiténcia apos a reposicao bem-
sucedida do filtro.

5 Resolucao de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem surgir no aparelho. Se ndo for possivel
resolver o problema com a ajuda das informacdes abaixo, contacte o Centro de Apoio ao Cliente no
seu pals.

Problema Solucao possivel
O fluxo de ar que e Asuperficie do filtro estd suja. Limpe a superficie do filtro (consulte o
sai da saida de ar é capitulo "Limpeza e manutencdo").

substancialmente mais
fraco do que antes.

A qualidade do ar
nao melhora, embora

Verifique se o material de acondicionamento foi retirado do filtro.
Verifique se o filtro esta instalado no aparelho.

o aparelho esteja a e Limpe a superficie da tampa do sensor com uma esfregona ou um
funcionar ha bastante produto de limpeza a vacuo, nao retire a tampa do sensor nem toque no
tempo. interior.

O tamanho da divisdo é demasiado grande ou a qualidade do ar exterior

é fraca. Para um desempenho ideal de purificacdo, feche as portas e

janelas quando utilizar o aparelho.

e Existem fontes de poluicdo no interior. Por exemplo: fumar, cozinhar,
queimar incenso, utilizar perfume ou éalcool.

¢ Ofiltro atingiu o fim da vida Util. Substitua o filtro por um novo.

O aparelho produz um e Nas primeiras vezes que utilizar o aparelho, este podera produzir um
odor estranho. odor a plastico. Isto é normal.
e Se o aparelho produzir um odor a queimado, desligue-o imediatamente
a ficha e vire o aparelho ao contrario para verificar se cairam objetos
estranhos no seu interior. Se ndo encontrar nada, contacte o seu
revendedor Philips ou um centro de assisténcia Philips autorizado.
¢ Ofiltro pode produzir odor depois de ser utilizado durante algum tempo
devido & absorcao de gases no interior. E recomendavel reativar o filtro
colocando-o sob luz solar direta para uso repetido. Se ainda existir odor,
substitua o filtro.
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Problema

Solucéo possivel

O aparelho produz
demasiado ruido.

O nivel de ruido serd superior se selecionar alta velocidade.

Se cair alguma coisa para dentro da saida de ar, também pode provocar
ruidos altos anormais. Desligue imediatamente o aparelho e vire-o ao
contrdrio para retirar os objetos estranhos deste.

Se ouvir ruidos anormais, contacte o centro de apoio ao cliente no seu
pais.

O aparelho continua a
indicar que tenho de
substituir um filtro, mas
ja o fiz.

Talvez ndo tenha efetuado a reposicao do contador da vida util do

filtro. Ligue o aparelho. Toque continuadamente no botao GE durante 3
segundos.

A fungdo de
agquecimento ndo esta a
funcionar.

e Verifique se a entrada de ar ou a saida de ar estdo bloqueadas.

Verifique se a superficie do filtro estd demasiado suja para bloquear
o fluxo de ar. Se for o caso, a funcdo de aquecimento pode parar de
funcionar, como medida preventiva.
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Requisitos de informacéo para aquecedores de ambiente local elétricos

Identificador(es) de modelo: AMF220

Item

Simbolo

Econémico

Unidade

Item

Unidade

Poténcia calorifica

Tipo de entrada de calor,
apenas para aquecedores de
ambiente local elétricos de
acumulacao (selecione um)

Poténcia calorifica
nominal

P nom

kw

Comando manual da carga
térmica, com termostato
integrado

Poténcia calorifica
minima (indicativa)

P min

kW

Comando manual da carga
térmica com retroacdo da
temperatura interior e/ou
exterior

Poténcia calorifica
continua maxima

P max.c

1.8

kW

Comando eletrénico da carga
térmica com retroacdo da
temperatura interior e/ou
exterior

[sim]

Consumo de
eletricidade auxiliar

Poténcia calorifica com
ventilador

[n&o]

A poténcia calorifica
nominal

el max

N/A

kW

Tipo de poténcia calorifica/comando
da temperatura interior (selecionar

uma op¢ao)

A poténcia calorffica
minima

el min

N/A

kw

Poténcia calorifica numa
fase Unica, sem comando da
temperatura interior

Em modo de espera

el ss

kW

Em duas ou mais fases
manuais, sem comando da
temperatura interior

Com comando da
temperatura interior por
termostato mecanico

Com comando eletrénico da
temperatura interior

Com comando eletrénico
da temperatura interior e
temporizador diario

Com comando eletrénico
da temperatura interior e
temporizador semanal

Outras opg¢des de comando (s
multipla possivel)

Comando da temperatura
interior, com detecdo de
presenca

Comando da temperatura
interior, com detecdo de

janelas abertas
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Identificador(es) de modelo: AMF220

Item Simbolo | Econémico | Unidade Item Unidade
Com opgao de comando a [nao]
distancia
Com comando de arranque [néo]
adaptativo
Com limitagao do tempo de [sim]
funcionamento
com sensor de corpo negro [néo]

Detalhes de contacto

DAP B.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Paises Baixos
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1 Dispozitivul tau 3 in 1: purificator de aer, ventilator
si incalzitor

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Prezentare generald a produsului (fig. (1))

A Telecomanda F Ecran de afisare
Carcasa G Filtru Philips (FYM220/30)
C  Butoane de control H  Capac posterior
D  Bandade lumini | Fanta de depozitare pentru telecomanda
E Fanta de evacuare a aerului J Senzorul pentru calitatea aerului

Prezentare generala a afisajului (fig. (2))

K Afisaj de temperatura N Indicator pentru calitatea aerului
L  Indicator de blocare pentru copii O  Alerta deinlocuire a filtrului

M Afisaj PM2,5

Prezentare general a comenzilor (fig. (3))

® TR S SN0

< . - Setarea venti- Setarea Buton Porni-
Apasa scurt Temporizator Oscilatie ) P ) :
latorului incalzitorului re/Oprire
< Modul nocturn, Reseteaza
Apasa 3 L . s Blocare pentru

|lumini pornite/  durata de viata »

secunde ) ) B copii
oprite a filtrului
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2  Primii pasi

Instalarea filtrului

Nota: inainte de a instala filtrul, asigura-te ca aparatul este deconectat de la priza de curent.
1 Tine partea laterald a capacului din spate cu ambele maini si trage pentru a Indeparta capacul din

spate (fig. (4)).

u b W N

Scoate filtrul din aparat (fig. (5)).
Indeparteazs toate materialele de ambalare ale filtrului (fig. (8)).
Monteazs filtrul inapoi in aparat (fig. (7).
Fixeaza la loc capacul din spate (fig. (8)).

Configurarea telecomenzii

1 Scoate folia de plastic de pe telecomanda pentru a activa bateria (fig. (9)).

2 Asociaza telecomanda cu aparatul daca ai mai multe dispozitive intr-o singura locuintd
(vezi capitolul ,Asocierea telecomenzii”).

Not&: Pune telecomanda in fantd si se va fixa automat in pozitie (fig. 40)).

3 Utilizarea dispozitivului tau 3 in 1: purificator de
aer, ventilator si incalzitor

Indicatorul luminos pentru calitatea aerului

Culoarea indicatorului

Nivelul PM2,5 luminos pentru calitatea Nivelul de calitate a aerului
aerului

<12 Albastru Buna

13-35 Albastru-violet Acceptabila

36-55 Violet-rosu Slaba

>55 Rosu Foarte slabd

Pornirea si oprirea

Nota:

e Introdu stecarul aparatuluiin priza, nu utiliza un prelungitor.

e Daca opresti aparatul in modul de incalzire, acesta continua sa functioneze inca 20 de secunde
pentru a elimina cdldura rdmasa. Numardtoarea inversa va aparea pe panoul de afisaj.

RO
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1 Apasa d) pentru a porni aparatul.
2 Panoul de afisaj se aprinde, iar aparatul indica nivelul PM2,5 si temperatura (fig. @9).
3 Apasa (') pentru a opri aparatul.

inc3lzitor si ventilator

’Q) @ @ Banda de lumini

Tncalzitor (%) Scazut Mediu Ridicat Rosu
Ventilator ($8) Scazut Mediu Ridicat Albastru
Oscilatie

Apasa butonul 2% Aparatul poate oscila n trei unghiuri: 60°, 120° si 350°.

Setarea temporizatorului

Apasd in mod repetat butonul Q) pentru a seta timpul de operare a aparatului. Temporizatorul este
disponibil dela 11a 7 ore.

1ora 2 ore 3 ore 4 ore 5 ore 6 ore 7 ore

1Th 2h 4h [1h 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1h 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O/®@@®@ O OO e @ Oe O 0o 0 o 0 o

Pentru dezactivarea temporizatorului, atinge repetat butonul @ pana cand toate indicatoarele de ore
se sting.

Configurarea blocarii pentru copii

1 Tine apdsat butonul % timp de 3 secunde pentru a activa blocarea pentru copii (fig. ®).
> @se afiseazd pe ecran.
L  Cuexceptia butonului pornit/oprit, niciun alt buton nu raspunde.

2 Tine apasat din nou butonul 9% timp de 3 secunde pentru a dezactiva blocarea pentru copii.
o va dispdrea.

Modul nocturn, pornirea/Oprirea iluminarii

1 Tine apasat butonul @timp de 3 secunde (fig. (@3)).
» Ecranul de afisare se va intuneca si celelalte lumini se vor stinge.

2 Apasa orice buton pentru a aprinde toate luminile.
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Asocierea telecomenazii

1 Scoate din prizd si asteapta 10 secunde. Conecteazd aparatul la priza, iar in 5 secunde apasa de
dous ori butonul %) de pe aparat (fig. G3)).
> Indicatorul 2h se aprinde.

2 Ininterval de 5 secunde, apas& lung timp de 5 secunde butonul (')de pe telecomands (fig. (5)).
» Butonul d) si indicatorul @ al butonului ventilatorului de pe aparat se aprind si aparatul
functioneaza in modul ventilator, indicAnd c& asocierea a avut loc cu succes (fig. @8)).

Nota: daca indicatorul ,2h” lumineaza intermitent in continuare, va trebui sa reincepi procesul de
asociere.

inlocuirea bateriei

1 Impinge usor marginea suportului bateriei si scoate-o din telecomands (fig. ?).
Introdu noua baterie CR2032 cu polaritatea corectd, dupd cum este indicat (fig. (8)).
Pune fnapoi in telecomand suportul bateriei (fig. G9).

4 Curatarea si intretinerea

Nota: Opreste aparatul si deconecteaza-| de la priza Thainte de urmdtoarea actiune.

Curatarea corpului aparatului

Foloseste o carpa moale si uscata pentru a curdta suprafata aparatului, inclusiv fanta de admisie si de
evacuare a aerului.

Curadtd suprafata senzorului de particule. Nu incerca sd deschizi capacul senzorului de particule (fig. 9).

Curatarea suprafetei filtrului

Curata suprafata filtrului cu un aspirator sau o perie la fiecare doud saptamani.
Trage capacul posterior si scoate-| de pe aparat (fig. ().

Scoate filtrul din aparat (fig. @9).

Curata suprafata filtrului cu un aspirator (fig. @2).

Monteazs filtrul inapoi in aparat (fig. (7).

Fixeaza la loc capacul din spate (fig. (8)).

Dupa curatarea filtrului, spald-te bine pe maini (fig. @)).

SO U WIN =
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inlocuirea filtrului

Cand alerta pentru inlocuirea filtrului se aprinde

Nota:

e Filtrul nu este lavabil sau reutilizabil.

e Nu mirosi filtrul, deoarece a colectat poluantii din aer.

Tnlocuieste filtrul cand iﬁ se aprinde pe ecran (fig. @9).

1 TInlocuieste filtrul cu filtrul Philips (FYM220/30). Urmeaza pasii din capitolul ,Instalarea filtrului”.

2 Atinged) pentru a porni aparatul.
Atinge lung butonul ﬂk timp de 3 secunde pentru a reseta timpul de inlocuire a filtrului (fig. ).
> Alerta deinlocuire a filtrului iﬁ dispare de pe ecran.

4 Dupa inlocuirea filtrului, spald-te bine pe maini (fig. @)).

inainte de aprinderea alertei de inlocuire a filtrului

Poti sa inlocuiesti filtrul si Tnainte ca alerta de inlocuire a filtrului (ﬁrﬁ) s3 se aprindé. In acest caz, va

trebui sa resetezi manual contorul duratei de viata a filtrului.

1 Scoate din priza si asteapta 10 secunde.

2 Introdu stecarul in priza (fig. ).

3 In15secunde de la pornire, tine ap&sat timp de 3 secunde butonul v‘ﬂ} pentru a reseta contorul
duratei de viatd a filtrului.

> Alerta deinlocuire a filtrului i@ lumineaza intermitent o datd dupd resetarea cu succes a
filtrului.

5 Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme pe care le poti avea la utilizarea aparatului. Daca
nu poti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, contacteaza centrul de asistenta pentru
clienti din tara ta.

Problema Solutie posibila

Fluxul de aer care iese o Suprafata filtrului este murdara. Curata suprafata filtrului (consulta
din fanta de evacuare a capitolul ,Curdatarea si intretinerea”).

aerului este semnificativ

mai slab decat Tnainte.
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Problema Solutie posibila

Calitatea aerului nu o Verifica daca materialele de ambalare au fost scoase de pe filtru.

se imbundtateste, o Verifica daca filtrul este instalat in aparat.

cu toate ca aparatul e Curata suprafata capacului senzorului cu un mop sau cu un aspirator.
functioneaza de o Nu deschide capacul senzorului si nu atinge interiorul.

perioada indelungatd. e Dimensiunea camerei este prea mare sau calitatea aerului exterior
este slaba. Pentru o performanta optima de purificare, inchide usile si
ferestrele atunci cand aparatul este in functiune.
e Existd surse de poluare in interior. De exemplu, fumat, gatit, esente,
parfum sau alcool.
e Filtrul se apropie de sfarsitul duratei de viata. Inlocuieste filtrul cu unul

nou.
Aparatul emana un e La primele utilizari, aparatul poate emana un miros de plastic. Acest lucru
miros ciudat. este normal.

e Daca aparatul produce un miros de ars, deconecteaza-l imediat si
fntoarce aparatul cu capul in jos, pentru a verifica daca exista obiecte
strdine Tn aparat. Dacd nu gasesti nimic, contacteaza distribuitorul Philips
sau un centru de service Philips autorizat.

e Filtrul poate produce miros dupa un anumit timp de utilizare, deoarece
absoarbe gazele din interior. Pentru utilizare repetatd, fti recomandam
sa reactivezi filtrul punandu-I in lumina directa a soarelui. Daca mirosul
persistd, inlocuieste filtrul.

Aparatul este excesivde e Nivelul de zgomot va fi mai mare daca selectezi o turatie mare.
zgomotos. e Sunetul anormal de puternic poate aparea si in cazul in care ceva cade in
fanta de admisie a aerului. Opreste imediat aparatul si intoarce-| cu capul
n jos pentru a scoate din acesta obiectele straine.
e n caz de sunet anormal, contacteaza centrul de asistentd pentru clientj

din tara ta.
Aparatul continud sa e Poate ca nu ai resetat contorul ciclului de viata al filtrului. Porneste
indice ca trebuie sa aparatul. Apoi, apasa si tine apasat butonul lkl}timp de 3 secunde.

inlocuiesc un filtru, cu
toate ca l-am inlocuit
deja.

Functia deincalzirenu e Verifica daca fanta de admisie sau cea de evacuare a aerului este blocatd
functioneaza. sau nu.
e Verifica daca suprafata filtrului este prea murdard pentru a bloca fluxul
de aer. Tn acest caz, functia de Incdlzire poate sa nu mai functioneze
pentru protectie.
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Cerinte privind informatiile referitoare la aparatele electrice pentru incdlzire locala

Identificator de model: AMF220

Articol

Simbol

Valoare

Unitate

Articol

Unitate

Putere termica

Modul de acumulare a caldurii,
numai in cazul aparatelor
electrice pentru incalzire locala cu
acumulator de caldura (alege o
variantd)

Putere termica
nominala

P nom

2,1

kW

control manual al sarcinii termice, cu
termostat integrat

Putere termica
minima (cu titlu
indicativ)

P i

kW

control manual al sarcinii termice, ca
raspuns la temperatura camerei si/sau
exterioara

Putere termica
maxima continua

P max,c

kw

control electronic al sarcinii termice, ca
rdspuns la temperatura camerei si/sau
exterioara

Consum auxiliar
de energie
electrica

putere termica comandata de
ventilator

La putere termica
nominald

el max

N/A

kW

Tip de putere termica/control al temperaturii

camerei (selecteaza unul)

La putere termica
minima

el min

N/A

kw

cu o singura treapta de putere termica
si fard controlul temperaturii camerei

[nu]

in modul standby

el

kW

doua sau mai multe trepte manuale,
fara controlul temperaturii camerei

[nu]

controlul temperaturii camerei prin
intermediul unui termostat mecanic

[nu]

control electronic al temperaturii
camerei

[da]

control electronic al temperaturii
camerei, plus temporizator cu
programare zilnica

[nu]

control electronic al temperaturii
camerei, plus temporizator cu
programare saptamanala

[nu]

Alte optiuni de control (se pot selecta
multe variante)

mai

controlul temperaturii camerei, cu
detectarea prezentei

controlul temperaturii camerei, cu
detectarea unei ferestre deschise

cu optiune de control la distanta

cu pornire adaptabila

cu limitarea timpului de functionare

cu senzor cu bulb negru

Detalii de contact

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos
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1

Knumatnyeckmm komnnekc 3 B 1: ounctuTtens,
BEHTUNSATOP N HarpeBaTesib

Mo3npasnsem ¢ Nokynkow, 1 4obpo noxanosats B ky6 Philips!

YT06bI BOCMONB30BaTLCS BCEMU NPErMyLLeCcTBaMK noaaepkku Philips, 3apernctpupyite NnpoaykT Ha
Beb-canTe: www.philips.com/welcome.

Onucanue nsgenus (puc. (1))

A

m O N w

Mynet 4Y

Kopnyc

KHonku ynpasneHus
CBeToBasi nosoca

OTBepcTMe ANs BbIXOAA BO3AyXa

F Ouncnnen

®uneTp Philips (FYM220/30)

I o

3a4HsAs KpbILKa
| Otcek onga nynsta Y

J [aTtumk Kavectsa Bo3gyxa

0630p gucnnes (puc. (2))

K

L

M

OTobpaeHne TeMnepaTypsbl
MHAnkaTop 61OKMPOBKYM OT AeTen

MHankaums PM2.5

N MHavkaTop KayecTBa BO3ayxa

NHAMKaTOP HEOBXOAMMOCTMN 3aMeHbl
bunetpa

0630p an1emeHTOB ynpasneHus (puc. (3))

KopoTtkoe

Q) &

Tanmep MNMosopoTt

HaXaTune

[onroe HaxaTne

(3 ce
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Bkatounts/  CBbpoc cyetymka
BbIK/TIOYUTb paboThbl

KyHObI
LE NoACBeTKY unbTpa

b X O

Hactpownka Hactponka BkntoueHune/
BEHTUNATOPA  HarpeBaTenss  BblK/lloYeHMe

bnoknposka
oT feten



2 Hauvano paborthl

YcTaHoBKa hunbTpa

MpumeyvaHue. Mepep ycTaHOBKOM hunbTpa yoeamTecs, YTo Nprbop OTKIKYEH OT IN1EKTPOCETU.

1 ToTaHWTe 3a 3aAHION0 KPBILLKY U CHUMUTE ee ¢ npubopa (puc. (4)).

u b W N

V3BnekumTe dhunsTp U3 npubopa (puc. (5)).

CHuMUTE € UIBTPa yNakoBoUHbIN MaTepran (puc. (8)).
Yctanosute hunbtp B npubop (puc. (7).

YcTaHoBUTE 3aHI0I0 KpbILKY (puc. (8)).

Hactpowka nynbra Y

1 CHUMWTE NNacTUKOBYIO MNeHKy C NynbTa [Y, 4Tobbl noaknounTs 6atapeto (puc. (9)).

2 MogzkawounTte nynst Y K Npubopy, €Can Bbl NCMOb3yeTe HECKObKO Mprnbopos
(cm. paszgen "ConpsixkeHune ¢ nynstom AY").

Mpumeyanue. Momectute Nynst [IY B OTCEK; OH aBTOMATUYECKM 3adrkcmpyeTcs B Hem (prc. (10)).

3 WNcnonb3oBaHUEe KIiMMaTUyeckoro komrsiekca 3 B 1

Nngn KaTop Ka4decTBa BO34yXa

YpoBeHb PM2.5

LiBeT MHOMKaTOpa KayecTBa
BO3AyXxa

KayectBO BO3ayxa

<12 CnHun Xopolee

13-35 CuHe-roneToBbI YaooBneTsopuTesibHOe
36-55 DrnoneToBO-KPaCHbIN Mnoxoe

>55 KpacHbin OueHb nnoxoe

BknioyeHune n BbIKJIlOYEHUE

MpumeyaHue.

e BcTaBbTe BUIIKY Nprbopa B PO3eTKY M1EKTPOCETM; HE UCMOSb3YINTE YANHUTENN.
e Ecnv npubop paboTan B pexumme Harpesa B MOMEHT OTKJTIOYEHNS, OH NPOAOSIXKUT paboTy B TedeHne
20 cekyHf, 4TObBbI M30aBUTLCSA OT OCTAaTOYHOTO Tenia. ObpaTHbIM OTCHET OTOOPA3UTCS Ha Ancnee.

-

Haxmunte d) 4TOObI BKNKOYUTL NPUBOP.

2 BkJoyuTea gucnnen, Ha npubope oTobpasutca KoHueHTpaums PM2.5 1 Temnepartypa (puc. 9).

w

Haxmunte d) 4TOObI OTKIIIOUUTH NPUBOP.
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HanEBaTeﬂb N BEHTUNATOP

£<

©

©

CeeToBas nosnoca

MouwHoCTb

HarpesaTens (-:c:>‘*) Hun3kas CpepnHas Bblicokas KpacHas
CkopocTb

BeHTUASTOpa (x) Huskas CpepHsas Bbicokas CuHsas
MoBopoT

HasxkmuTe kHonky 21 nprbop MoxeT noBopaunBaThCs BOKPYT CBOel ocu B Tpex cekTopax: 0°, 120° u
"

350°.

YcTraHOBKa Tanmepa

HaxumariTe KHomky @, 4to6b1 337aTH Bpemst paboTsl Npnbopa. Tarimep NO3BONSET YCTaHOBUTH
LNUTENbHOCTb PaboThl oT 1 40 7 4acoB.

1 vac 2 yaca 3 yaca 4 yaca 5 yacos 6 yacoB 7 yacoB
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ O OO @@/ @ O O o 0 o o0 o

YTOObI OTKOUNTL TaI7IMep, HaXumanTe KHOMKY @, NMOKa BCe MHOMKATOPbI BpEMEHW HE OTKJTIO4aTCA.

YcTtaHOBKa 6JIOKMPOBKM OT AeTen

1 HaxmuTe 1 yaepxuBsanTe KHOMKy 9k B TedeHve 3 cekyH/, YTobbl akTMBMPOBaTb 6IIOKMPOBKY OT

netel (puc. 12).
[ &]om6pa3mcn Ha gucnnee.
L» Bce KHOMKK, KpOMeE BKJIOYEHMSA/BbIK/IIOYEHMSA, He ByyT pearnpoBaTth Ha HaXaTus.

2 HaxXmuTe 1 yaepXuBanTe KHOMKY %k B TeYeHMe Tpex cekyHL, 4ToBbl OTK/II0UNTL BNIOKMPOBKY OT

neten.

g @MCL{EE}HGTC,D,I/ICI'IJ'IEH.

BkntoyeHune n oTkJIlo4eHUe NOACBETKN

1 HaxwmuTe v yoepxusante KHonKy@ B Teuerue 3 cekyHa (puc. 13).
L» DKpaH gucnies cTaHeT MeHee SPKMM, OCTaslbHble MHAMKATOPbI MOracHyT.

2 HaxmuTe Ha N1t0byIo KHOMKY, YTOObI BKIIIOUNTL BCIO MHAMKALMIO.
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Conpsi>xeHue ¢ nynstom 1Y

1 Otknounte npubop ot anekTpocetn 1 nogoxamte 10 cekyra. Moakntounte npubop K

31EKTPOCETU, MOCTIE Yero B TeueHre 5 cekyHa asaxasl Haxmute kHorky () Ha npuGope (puc. ().

> 3aroputcs uHaukaTop 2h.

2 BTeuenne 5 cekyHa HaxxmuTe v yaepxusaie kHonky (1) Ha nynite Y Ha npotsikerun 5 cekyHn

(puc. (5).

o 3aropstes uigukatopsi (Du @ BO3N1e KHOMKM BeHTUAATOpa Ha Npubope, a cam Npréop
3anycTUTCS B pexume BEHTUNATOPA, 4TO 03HaYaeT ycrneluHoe conpsxenue (puc. (6).

MpumeyvaHwme. Ecnn nHgmkatop 2h yepes 5 cekyH HAYHET MUraTh, COMPsIXKeHNe HeobXxoaMMO HayaTb

3aHOBO.

3ameHa GaTtapeu

1 AkkypaTHo m3Bnekute dukcatop 6atapem 13 nynsta Y, yaepxvsas ero 3a kpai (puc. (7).

2 YcraHoswTe HoBylo GaTapeto Tuna CR2032, cobniofas ykasaHHyo NoaspHOCTb (puc. (i8)).
3 YcraHosuTe hukcaTop 6atapeu B nysbt Y (puc. (19).

4 OuwucTtka u obcny>xuBaHue

MpumeyaHue. Bouikntoynte Nprbop 1 OTKOYMUTE €ro OT I/1eKTPOCETUN Nepes BbiNoHEHNEM
cenylowero AencTens.

Ouncrka kopnyca npubopa

Ounwante NOBEPXHOCTb |'|pv|6opa, BKJTHO4aA OTBEPCTMA A4 BXOLa M BbIXOOa BO34yxXa, MSATKOW CyXOI;I

TKAHbIO.

OunLLaliTe ToNbKO NOBEPXHOCTL AaTyMKa YacTuLL, He MblITaliTech OTKPbIBaThL KPbILLKY OTceka C
natynkom vYactu, (prc. o).

OuncTka NnoBepxHOCTU hpunbTpa

OunLlanTe NOBEPXHOCTb (PUBTPA MbIIECOCOM WU LLETOYKOM Kaxable 2 Hefenu.
MoTaHUTe 3a 3a[HI0I0 KPbILIKY U CHUMWKTE ee ¢ npubopa (puc. (3).
V3BnekuTe hunsTp U3 npubopa (puc. @9).

OuNCTUTE NOBEPXHOCTL (hUAIETPA MblNecocom (puc. 22).

Yctanosute hunbtp B npubop (puc. (7).

YcTaHoBUTE 3a1HI010 KpbILKy (puc. (8)).

TWwaTebHO BLIMOITE PYKM MOC/E O4UCTKM hunbTpa (prc. @3).

QO Ul WIN =
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3ameHa unbTpa

Ecnun 3aropaetcsa nHpgmkaTop 3ameHbl punbTpa

MpumeyaHwue.
® 3TOT GUNBTP HENb3S MbITb UV UCMOb30BaTb MOBTOPHO.
* He HioxanTe unbTp, Tak Kak B HEM CKaMnJMBalOTCA 3arpsasHsIoLLMe areHTbl M3 BO3ayXa.

3ameHuTe pUNLTP, ey Ha IKpaHe 3aropaeTcs ﬁﬁ (puc. @).

1 3amenuTte unstp Philips (FYM220/30); cnegynte MHCTPYKLMAM 13 pa3nena "YctaHoBKa
unetpa".

2 Haxwmute (!) 4TOObI BKITOYUTE MPUOOP.

I\

HaxmuTe v yaepkuBaiiTe KHOMKY x2x B TedeHue 3 cekyHa, YToBbl CBPOCUTL MoKa3aHWs cyeTumka
paboTbl hunsTpa (puc. @)).
Y VHgukaTop 3aMeHbl hunsTpa ﬁ@ noracHer.

4 TujatenbHO BLIMOVTE PyKM NOC/Ie 3ameHbl unsTpa (purc. @3).

3ameHa cunbTpa

@uUabTP Takke MOXHO 3aMeHUTb 40 TOTO, Kak 3aropmuTCst MHAMKATOP 3aMeHbl (DUbTPa (i@ ). B3TOoM
cyyae BaM notpebyeTcs BpyUHYyt cOpOCUTb NOKasaHms cHeTymka paboTbl hunbTpa.

1 Otknounte npubop ot anekTpocetn 1 nogoxamnte 10 cekyHA.
2 BcTasbTe BUJIKY B PO3ETKY 3N1€KTPOCETU (prc. 29)).

3 BTeyenue 15 cekyHp, Nocsie BKIIOYEHUS HAXMUTE U yepxnBanTe KHOMKy £4% B Teyenue 3 cekyHp
Ins cbpoca nokasaHuin cueTymnka paboTsbl punsTpa.

> /HankaTop 3ameHbl pubTpa @) OANH Pas MUTHET Noc/ie yCrneLwHom 3ameHsl pubTpa.

5 YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

B naHHoM rnase npreeneHbl NpobaemMsbl, KoTopble Hanbosiee YacTo BO3HMKAIOT NpKW 3KCnayaTaumm
npvbopa. Ecam nprBefeHHbIe HVXXE CBEAEHMS He MOMOratoT YCTpaHWTbL Npobiemy, obpaTuTecs B
LIeHTP Noanep>XKM NokynaTenen B Ballen cTpaHe.

MNpob6nema Bo3moxxHoe pelueHune
CyLlecTBEHHO ® Ha noBepxHOCTV pubTpa ckonuaack rpsdb. OUMCTUTE MOBEPXHOCTU
CHM3UMACh MOLWHOCTb unbtpa (cM. pasgen "OuncTka 1 obcnyknsaHue").

NMOTOKa BO34yXa,
nocrtynatouiero m3
OTBEPCTNA 014 BbIXOLa
BO34yXa.
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Mpo6nema Bo3moyxHoe pelueHune

KauectBo Bo3ayxa o Yb6enmTech, Uto C PUILTPa MOMHOCTBIO CHAT YNaKOBOYHbIN MaTepua.
He ynyyLIaeTcs, XoTa o Ybenutech, Uto hULTP YCTaHOBIEH B MPUBHOP.

npubop paboTaeT e OYnCTUTE MOBEPXHOCTb KPLILWKM AATYMKA BNAXKHOW TKaHbIO 1N
LoNiroe Bpemsi. MbIIECOCOM, HE OTKPbIBaTE KPbILLKY ¥ HE KacanTeck usTpa.

o [lomeLleHne CIMWKOM 6OMbLIOE UK HU3KOE KauecTBO BO3Myxa BHE
nomelLeHns. ng onTuMasbHOM O4NCTKN 3aKPOTe ABEpUM 1 OKHa nepeq,
BKJIlOUEHMEM Mpubopa.

o TakKe CTOYHUKM 3arpsi3HEHMS MOTYT HAaXOAUTbCS BHYTPU MOMEeLLEHNS.
K npumepy, 3To0 MOryT 6bITb CUrapeThl, ea ¢ CUbHBIM 3aMaxoM,
napdom, apomaTnyeckme cBeYn Uan ankorosb.

o OuUnbLTP LOCTUraeT KOHLA paboyero Luka. 3amMmeHuTe GUILTP Ha HOBLIM.

Mpwn paboTte npnbopa * B Hayane akcnnyaTaumm npnbopa MOXET OLLYLIATbCs CTPaHHbI 3anax.

OLLYLLeTCsA CTPaHHbIN 370 HOPMaJsIbHO.

3anax. e EC/ Bbl NOYYBCTBOBAIN, YTO OT NPMOOPa NCXOOMT 3anax ropeHus,
Heme[J/1eHHO OTKJIIYMTE ero OT 3/1EKTPOCETU 1 NepeBepHUTE, YTOObI
ybeanTbes, 4To BHYTPb Nprbopa He nonany MOCTOPOHHME NpeaMeTbI.
Ecnv Bam He yaanock H1U4Yero obHapy>KmnTb, 00paTUTECh B LEHTP
NoaAepKKM NoTpebuTenen B Balle CTpaHe Uan B aBTOPWU30BaHHbIN
cepBUCHbIN LieHTp Philips.

® Yepes HekOoTOpOe BpeMs Mocsie Hayana UCcnosib3oBaHNs GUIbTP MOXeT

HayaTb M3[4aBaTb 3aMax, KOTOPbIV MOABMSETCA BCIeACTBME BMNUTbIBAHNS
pa3NMYHbIX BELLECTB 13 BO3Ayxa B MOMeLleHnn. PekomeHayeTcs
peaHnMmnpoBaTb GUALTP A1 MOBTOPHOMO MCMOb30BaHWs, MOMeCTUB
ero nof nNpsiMble CofTHeYHble Nyyn. Ecnmn 3anax no-npexHemy
NPUCYTCTBYET, 3aMeHnTe hUIbLTP.

Mprbop paboTaet ® YpoBeHb Lyma Oy[eT Bbille NP BbICOKOM CKOPOCTH paboTsl Nprbopa.
C/IMLLIKOM FPOMKO. e [PUYNHOW CTPAHHOrO MU FPOMKOrO 3ByKa MOXET CTaTb MonajaHue
Kakoro-nmbo npefMeTa B OTBEpCTUE A1 BbIXOAa BO3Ayxa. Kak MOXHO
cKopee oTkJloYMTe NPrOOoP 1 NepeBepHUTE ero, YToObl 13BMeYb
NHOPOAHbIE NPeaMETbl.
e Ecnm npu paboTe Nnprbopa Bbl CIbILLNTE CTPaHHbIE 3BYKW, 0OpaTUTeCh B
LLeHTP NoAaepPXKKM NoTpebutenen B BaLle cTpaHe.

Ha npurbope no- e BO3MOXHO, Bbl He BbIMOJIHWAN COPOC cHeTUMKa paboThl hunsTpa.
npexHemy roput Bkntounte npunbop. 3aTeM HaxXMUTE 1 yaep>KMBanTe KHOMKY il,-\ B
NHONKATOP 3aMeHbl TeyeHwve 3 cekyHa.

urneTpa, XOTS 3aMeHa
uneTpa yxe 6bI1a
nposeaeHa.

DyHKLMSA Harpesa He e Ybenumtech, YTO OTBEPCTUSA A8 BXOLA M BbIXOAA BO3AyXa He
paboTaer. 3abnokMpoBaHbI.
e Ybenumtech, 4TO NOBEPXHOCTb (DULTPa He 3acopwmack U NPOMyckaeT
BO34yX. B 3TVX cnyyasx GyHKUMS HarpeBa MOXeT ObITb OTK/IlO4EHa ANs
Ballien 6e3onacHoOCTy.
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TpeboBaHus kK cBeleHNsIM 00 3n1eKTpuyecknx oborpesatensx 4ns HebonbLIMX MOMeLLEHN

NpeHTudurkatop mogenn: AMF220

Mapametp CumBon | 3HauyeHue | EpeHnua nsmepenus
Tennootpaya

HomunHanbHasa TennooTtaava P wom. 2,1 KBT

MuHMManbHasa TennooThava (MHAUKaTop) P w. 1,2 KBT

MakcrmanbHas HenpepbiBHasa TenaooTaada P waxe, ¢ 1,8 KBT
[ononHuTtenbHoe 3HepronoTpebneHune

Mpy HOMWHaNbHOW TeNa0oTAaYe el wae — KBT

Mpy MUHVYManbHOM TennooTaave el wm — KBT

YCTPOMCTBO HaXOOMTCA B pexvme OXnaaHusa el 0 KBT

KOHTaKTHble gaHHble DAP B.V.

HupepnaHabl

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten,

NpeHTudurkatop mogenn: AMF220

Mapametp ‘ 3HauyeHune
Tvn nocTynneHusi Tenna, TobKo AJs 3/IeKTPUYECKUX HarpeBaTenen Ans He6onbLmx
rnomeLleHnm

3N1EKTPOHHOE yNpaBieHne TenaooTaaqen ¢ oTcIexXnBaHnemM TeMnepaTypbl B [nal
NOMELLEHUN U/VNK Ha ynnue

Tun Tennootpaum / ynpasieHue TeMmnepaTypon

SJ1eKTPOHHOe ynpaB/ieHne TemnepaTypon B MOMeLLeHUN ‘ [nal
[pyrve Bo3MOXHOCTU ynpaBiieHUs

C orpaHunyeHnem paboyero BpemeHu ‘ [nal
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EAL

OumncTUTeNb BO3Myxa C BEHTUNATOPOM W yHKLMel oborpesa

AMF220
220-240V~ 50/60Hz
2200W

M3rotoBuTeENb:
"OAM B.B.", TyccenameneH 4 a, 9206A1, paxTeH, HnaepnaHabl

MmnopTep Ha Tepputoputo Poccum 1 TamoxeHHoro Cotosa: OO0 "TexHurka ana goma dunuvnc",
Poccunckaa @epepaumsa, 123022, . MockBsa, yn. Ceprest Makeesa, a. 13, 5 3tax, nometeHmne XVII,
KomHaTa 31, Homep TenedoHa +7 495 961-1111

Mpunbop knacca Il

[nsa 6bITOBbIX HY>X,
CpenaHo B Kutae

YCnoBusi XpaHeHus, aKcnayaTaumm
Temnepatypa: o1 -10 °C go 40 °C
OTHOCUTEeNbHasA BRaxHoOCTh: 20% - 75%
ATmochepHoe gaBnenune: 85-109 klMa
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1 Kombinovana cisticka, ventilator a ohrievac 3 v 1

Blahozeldme vam ku kupe a vitame vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips.

Ak chcete naplno vyuzivat podporu ponukant spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na
stranke www.philips.com/welcome.

Prehlad produktu (obr. (1))

A Dialkové ovladanie F  Obrazovka displeja
Puzdro G Filter Philips (FYM22030)
C  Ovladacie tlacidla H  Zadny kryt
D Svetelny pas | Dré?ka na odkladanie dialkového
ovladdania
E  Vystup vzduchu J Snimac kvality vzduchu
Prehlad displeja (obr. (2))
K  Zobrazenie teploty N  Indikator kvality vzduchu
L Indikator detského zdmku O  Upozornenie na vymenu filtra

M  Zobrazenie indexu PM2,5

Prehlad ovladacich prvkov (obr. (3))

@ & % H O

Kratke stlacenie Casovat Kmitanie Nast_a\{eme Nast_aveljle Zapnut/vypnut
ventilatora ohrievaca
Automatické
Stlacte tlacidlo  vypnutie, zap- Vynulovanie Rodicovska
na 3 sekundy nuté/vypnuté  Zivotnosti filtra zamka
svetlo
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2 Zacdiname

Instalacia filtra

Poznamka: Pred instaléciou filtra skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej zésuvky.
1 Drzte bo¢nu ¢ast zadného krytu oboma rukami a potiahnutim ho odstrérite (obr. (4)).
Vyberte zo zariadenia filter (obr. (5)).

Z filtra odstrante vietok obalovy materidl (obr. (6)).

Vlozte filter spat do zariadenia (obr. (7)).

Vrétte zadny kryt na miesto (obr. (8)).

u b W N

Nastavenie dialkového ovladania

1 Batériu aktivujete vytiahnutim plastovej félie z dialkového ovladania (obr. (9)).

2 Ak mate v domaécnosti viac zariadeni, sparujte dialkové ovlddanie so zariadenim.
(Pozrite si ¢ast ,Parovanie dialkového ovladania”)

Poznamka: Dialkové ovlddanie vloZte do drézky. Automaticky sa zacvakne na miesto (obr. (0)).

3  Pouzitie kombinovanej Cisticky, ventilatora a
ohrievaca3 v 1

Svetelny indikator kvality vzduchu

Urover PM2.5 Farba svetelného indikatora

kvality vzduchu

Uroven kvality vzduchu

<12 Modra Dobra

13-35 Modro - fialova Prijatelna
36-55 Fialovo - ¢ervend Nekvalitna

>55 Cervend Velmi nekvalitna

Zapnutie a vypnutie

Poznamka:

e ZastrCte zastrcku zariadenia do sietovej zasuvky, nepouzivajte predlzovaciu zdsuvkovu listu.
e Ak je zariadenie v prevadzke v rezime kurenia, po vypnuti bude este 20 sekdnd pracovat, aby sa
odviedlo zostavajuce teplo. Na paneli displeja sa zobrazi odpoditavanie.

1 Stlaenim tlagidla () zapnite zariadenie.
2 Rozsvieti sa zobrazovaci panel a zariadenie zobrazi Groven PM2,5 a teplotu (obr. (7).

3 Stlacenim tlacidla () vypnite zariadenie.
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Ohrievac a ventilator

g<

Nizka

©

Stredna

Svetelny pas

Ohrievaé (%) Vysokd Cerveny

Ventilator ($8) Nizka Strednd Vysokd Modry

Kmitanie

Stlacte tlacidlo il,-\ zariadenie moze kmitat v troch uhloch: 60°, 120° a 350°.

Nastavenie ¢asovaca

Opakovanym stlacenim tlacidla @ nastavite prevadzkové hodiny zariadenia. Casova¢ mozno nastavit
od 1 do 7 hodin.

1 hodina 2 hodiny 3 hodiny 4 hod. 5 hod. 6 hodin 7 hod.
1Th 2h 4h |[1h 2h 4h 1Th 2h 4h |[1h 2h 4h 1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h -
e OO0O|0O@@OC|®@e@®@ 0|00 @@ @0 0O e e e 0 0 -
2
>
o

Ak chcete deaktivovat ¢asovac, opakovane stlacajte tlacidlo @ kym nezhasnu vietky ukazovatele
hodin.

Nastavenie detského zamku

1 Detsky zamok aktivujete tak, Ze sa dotknete tlacidla 3% na 3 sekundy (obr. @).
= @ Na obrazovke sa zobrazi ikona.
> Vsetky ostatné tlac¢idla okrem tlacidla zapnutia/vypnutia nereaguju.

2 Detsky zdmok deaktivujete tak, Ze sa znova dotknete tlacidla '3<:>§ a na 3 sekundy ho podrzite.
> Polozka zmizne.

Automatické vypnutie, zapnutie/vypnutie svetla

1 Stlacte a 3 sekundy podrzte tlacidlo ® (obr. @)).
> Obrazovka displeja sa stimi, ostatné svetld zhasnu.

2 Stlacenim lubovolného tlacidla zapnete vietky svetla.

Parovanie dialkového ovladania

1 Vytiahnite zastréku zo zésuvky a pockajte 10 sekind. Zariadenie pripojte a potom do 5 sekind
dvakrat stlatte tla¢idlo @) na zariadeni (obr. (4).
L Indikator 2 h sa rozsvieti.

2 Do 5 sekund diho (na 5 sektind) stlacte tlagidlo (1) (obr. @9)).
o Indikdtor tlacidla ventilatora (D) a @ na zariadeni sa rozsvieti a zariadenie pracuje v rezime
ventildtora. Znamend to, Ze parovanie prebehlo Uspesne (obr. ().

Poznambka: Pokial indikator ,2 h” stéle blika, budete musiet znova spustit parovanie.
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Vymena batérie

1 Jemne stla¢te okraj drziaka batérie a vytiahnite ho z dialkového ovlddania (obr. 7).
2 VloZte novu batériu CR2032 so spravnou polaritou podla zndzornenia (obr. (8)).
3 VloZte drziak batérie spat do dialkového ovladania (obr. 9).

4 Cistenie a udrzba

Poznambka: Pred nasledujicim ukonom vypnite zariadenie a odpojte ho od elektrickej zasuvky.

Cistenie tela zariadenia

Na cistenie povrchu zariadenia vratane vstupu a vystupu vzduchu pouzivajte makkd suchd handricku.

Vyistite povrch snimaca Castic, nepokusajte sa otvorit kryt snimaca ¢astic (obr. 9).

Cistenie povrchu filtra

Raz za dva tyzdne vycistite povrch filtra pomocou vysdvaca alebo kefy.
Potiahnutim zloZte zadny kryt zariadenia (obr. ().

Zo zariadenia vyberte filter (obr. ).

Povrch filtra vy¢istite vysédvacom (obr. @).

Vlozte filter spat do zariadenia (obr. (7)).

Vratte zadny kryt na miesto (obr. (8)).

Po vymene filtra si d6kladne umyte ruky (obr.23).

QO Ul A WIN =

Vymena filtrov

Ked'sa rozsvieti upozornenie na vymenu filtra

Poznamka:

e Vzduchové filtre nemozno umyvat ani opakovane pouzit.

e Kfiltru necuchajte, pretoze su v iom zhromazdené znecistujuce latky zo vzduchu.

Filter vymerite, ked sa na obrazovke rozsvieti i® (obr.@9).

1 Vymente filter za filter Philips (FYM220/30). Postupujte podla pokynov v casti ,Instalacia filtra”.

2 Dotknutim sa tlacidla d) zapnite zariadenie.

3 Na 3 sekundy sa dotknite tlacidla ﬁb &im vynulujete pocitadlo Zzivotnosti filtra (obr. @9)).

> Upozornenie na vymenu filtra i@ sa uz viac nebude na obrazovke zobrazovat.
4 Povymene filtra si dokladne umyte ruky (obr. @)).

Skor, nez sa rozsvieti upozornenie na vymenu filtra

Filter mb&Zete vymenit eSte skor, nez sa na obrazovke rozsvieti upozornenie na vymenu filtra (i@ ). Ak
tak urobite, budete musiet manualne vynulovat pocitadlo Zivotnosti filtra.

1 Vytiahnite zastrcku zo zasuvky a pockajte 10 sekdnd.

2 Pripojte sietovu zastreku k elektrickej zasuvke (obr. 9)).

3 Do 15 sekdnd po zapnuti napajania stlacte a na 3 sekundy podrzte tlacidlo G} ¢im sa vynuluje

pocitadlo zivotnosti filtra.
» Upozornenie navymenu filtra i@ po Uspesnom vynulovani filtra raz zablika.
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5 RieSenie problémov

Tato kapitola uvadza najbeznejsie problémy, s ktorymi by ste sa pri pouzivani spotrebic¢a mohli stretndt.
Ak na zaklade nizsie uvedenych pokynov nedokazete problém vyriesit, obratte sa na stredisko sluzieb
zdkaznikom vo vasej krajine.

Problém

Mozné riesenie

Prad vzduchu
vychadzajuci z vystupu
vzduchu je podstatne
slabsi nez predtym.

e Povrch filtra je znecisteny. Vycistite povrch filtra (pozri kapitolu ,Cistenie
a udrzba”).

Kvalita vzduchu sa

nezlepsuje aj napriek
tomu, Ze je zariadenie
zapnuté dlhsiu dobu.

e Skontrolujte, ¢i je z filtra odstraneny obalovy material.

e Skontrolujte, ¢i je filter v zariaden( vlozeny spravne.

e Oistite povrch krytu snimaca mopom alebo vysavacom, kryt snimaca
neotvarajte ani sa nedotykajte jeho vnutra.

e Miestnost je prilis velkd alebo je kvalita vonkajsieho vzduchu zla.
Optimalny vykon Cistenia zaistite zatvorenim dveri a okien pocas
prevadzky zariadenia.

e V miestnosti su interné zdroje znecistenia. Napriklad fajcenie, varenie,
kadidlo, parfum alebo alkohol.

e Zivotnost filtra sa bli%i ku koncu. Vymente filter za novy.

70 zariadenia sa Siri
zvlastny zépach.

e Pri prvych pouzitiach moéze zo zariadenia vychadzat zépach plastu. Je to
normalne.

e Ak sa zo zariadenia Siri spaleny zdpach, okamzite ho odpojte zo zasuvky,
otocte hore dnom a skontrolujte, ¢i do zariadenia nespadli cudzie
predmety. Ak ni¢ nendjdete, kontaktujte predajcu vyrobkov Philips alebo
autorizované servisné stredisko Philips.

o Filter moze z dovodu absorpcie interiérovych plynov po urcitej dobe
pouzivania vytvarat zapach. Odporuca sa, aby ste filter znova aktivovali
ulozenim na priame slnecné svetlo. Potom ho bude moct znova pouzit.
Ak zdpach nadalej existuje, filter vymente.

Zariadenie je prilis
hlu¢né.

Uroveri hluku bude vySia, ak zvolite vysoku rychlost.

e Ak sa do vystupu vzduchu dostane cudzi predmet, mdze to byt tiez
pri¢ina nezvycajnych zvukov. Okamzite vypnite zariadenie, otocte ho
hore nohami a vytraste z neho cudzie predmety.

Ak zariadenie vydava nezvycajné zvuky, obratte sa na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov vo svojej krajine.

Zariadenie stale
signalizuje potrebu
vymeny filtra aj napriek
tomu, Ze filtre st uz
vymenené.

Zrejme ste nevynulovali pocitadlo Zivotnosti filtra. Zapnite zariadenie.
Nésledne pridrzte tlacidlo & na 3 sekundy.

Funkcia kurenia
nefunguje.

Skontrolujte, ¢i nie je zablokovany privod alebo vystup vzduchu.
Skontrolujte, ¢i nie je povrch filtra prilis znecisteny a neblokuje pradenie
vzduchu. ak je tomu tak, funkcia kurenia méze kvoli ochrane prestat
fungovat.
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Poziadavky na informacie pre elektrické lokalne ohrievace priestoru

Identifikacny(-é) kdd(-y) modelu: AMF220

Polozka Symbol | Value Jednotka | | Polozka Jednotka
Tepelny vykon Sposob privodu tepla, iba pre
elektrické akumula¢né lokalne
ohrievace priestoru (vyberte
jeden)
Menovity tepelny P nom 2,1 kw manualne ovlddanie mnozstva | [nie]
vykon tepla so zabudovanym
termostatom
Minimalny tepelny P min 1,2 kw manualne ovlddanie mnozstva | [nie]
vykon (orientacne) tepla so spatnou vazbou izbovej
a/alebo vonkajsej teploty
Maximalny priebezny | P max,c 1,8 kw elektronické ovladanie [ano]
tepelny vykon mnozstva tepla so spatnou
vazbou izbovej a/alebo
vonkajsej teploty
Vlastna spotreba tepelny vykon s pomocou [nie]
elektrickej energie ventilatora
Pri menovitom el max Niejek [kW Druh ovlddania tepelného vykonu/
tepelnom vykone dispozicii izbovej teploty (vyberte jeden)
Pri minimalnom el min Niejek | kwW jednourovniovy tepelny vykon [nie]
tepelnom vykone dispozicii bez ovlddania izbovej teploty
V pohotovostnom el s 0 kw dve alebo viac manuélnych [nie]
rezime urovni bez ovladania izbovej
teploty
s ovladanim izbovej teploty [nie]
mechanickym termostatom
s elektronickym ovladdanim [&no]
izbovej teploty
elektronické ovladanie izbovej | [nie]
teploty a denny ¢asovac
elektronické ovladanie izbovej | [nie]
teploty a tyzdenny ¢asovac
Dal3ie moznosti ovladania (moznost
viacnasobného vyberu)
ovlddanie izbovej teploty s [nie]
detekciou pritomnosti
ovlddanie izbovej teploty [nie]
s detekciou otvoreného okna
s moznostou dialkového [nie]
ovlddania
s prispdsobivym ovladanim [nie]
spustenia
s obmedzenim ¢asu prevadzky | [ano]
so snimacom ciernej Ziarovky [nie]
Kontaktné Udaje DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holandsko
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1 3v 1:distilnik zraka, ventilator in grelnik

Cestitamo vam za nakup in dobrodo3li pri Philipsu!

Da bi izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.philips.com/welcome.

Pregled izdelka (slika (1))

A Daljinski upravljalnik F  Zaslon
Ohisje G Philipsov filter (FYM220/30)
C  Upravljalne tipke H  Zadnji pokrov

D Svetilni trak |

E Odvod zraka J Senzor kakovosti zraka

Odprtina za shranjevanje daljinskega
upravljalnika

Pregled zaslona (slika (2))

K Prikaz temperature

L Indikator otroske klju¢avnice O  Opozorilo za menjavo filtra

M Prikaz delcev PM2,5

Indikator kakovosti zraka

Pregled gumbov (slika (3))

Q) & b3

Nastavitev

Kratek pritisk Casovnik Nihanje : :
ventilatorja
Mirovanie Ponastavitev
Pritisk za vklo /iszIol Stevca
3 sekunde p/izklop zivljenjske dobe
osvetlitve filtra
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2 Zacetek uporabe

Namestitev filtra

Opomba: pred namescanjem filtra se prepricajte, da je aparat odklopljen iz elektri¢ne vti¢nice.
1 Zobema rokama primite zadnji pokrov pri strani in ga povlecite, da ga odstranite (slika (3)).
Filter povlecite iz aparata (slika (5)).

S filtra odstranite ves embalazni material (slika (¢)).

Filter namestite nazaj v aparat (slika (7)).

Znova pritrdite zadnji pokrov (slika (8)).

u b W N

Nastavitev daljinskega upravljalnika

1 lzvlecite plasti¢ni jezi¢ek iz daljinskega upravljalnika, da aktivirate baterijo (slika (9)).

2 Daljinski upravljalnik zdruzite z aparatom, ¢e imate doma vec naprav
(glejte poglavje "Zdruzevanje daljinskega upravljalnika").

Opomba: Daljinski upravljalnik vstavite v odprtino in zasko¢il se bo samodejno (slika G0)).

3 Uporaba aparata 3 v 1: distilnika zraka, ventilatorja
in grelnika

©
Indikator kakovosti zraka -
c
S
Stopnja delcev PM2,5 Izg:arlllaa indikatorja kakovosti Stopnja kakovosti zraka é
<12 Modra Dobro
13-35 Modrovijoli¢na Jasen
36-55 Vijolicnordeca Slabo
>55 Rdeca Zelo slaba

Vklop in izklop

Opomba:

e Vti¢ aparata priklopite v vti¢nico, ne smete uporabiti kabelskega podaljska.

 Ceje aparat ob izklopu v na¢inu gretja, bo deloval e 20 sekund, da izpiha e ostalo toploto. Na
zaslonu bo prikazano odstevanje.

pritisnite (1), da vklopite aparat.
2 Zaslon zasveti, aparat pa prikaze stopnjo delcev PM2,5 in temperaturo (slika (1).
pritisnite (1), da izklopite aparat.

-

w
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Grelnik in ventilator

’E) @ @ Svetilni trak

Grelnik (%) Nizka Srednja Visoka Rdeca
Ventilator ($8) Nizka Srednja Visoka Modra
Nihanje

Pritisnite gumb il,-\ Naprava lahko niha pod tremi koti: 60°, 120° in 350°.

Nastavitev ¢asovnika

Pritiskajte gumb @ da nastavite ure delovanja za aparat. Casovnik lahko nastavite na od 1 do 7 ur.

1ura 2 uri 3 ure 4 ure 5ur 6 ur 7 ur
1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ O OO @@ O O o 0 o0 o0 o

Casovnik izklopite tako, da pritiskate gumb @ dokler se vsi indikatorji ur ne izklopijo.

Nastavitev otroske kljucavnice

1 Za3sekunde pridr¥ite gumb %, da vklopite otrogko klju¢avnico (slika (@)
o ﬁse prikaze na zaslonu.
L Vsi ostali gumbi so neodzivni, razen gumba za vklop/izklop.

2 Za3sekunde znova pridrzite gumb %, da izklopite otrosko klju¢avnico.
g Ej izgine.

Mirovanje, vklop/izklop osvetlitve

1 Za3sekunde pridrzite gumb Q) (slika @)).
» Zaslon se zatemni, preostali indikatorji pa se izklopijo.

2 Pritisnite kateri koli gumb, da vklopite vse indikatorje.

Zdruzevanje daljinskega upravljalnika

1 Izklopite iz elektri¢ne vti¢nice in pocakajte 10 sekund. Aparat priklopite in nato v 5 sekundah

dvakrat pritisnite gumb @) na aparatu (slika ().
> Indikator za 2 uri zasveti.

2 V5sekundah za 5 sekund pridrzite gumb (l) na daljinskem upravljalniku (slika ().

> Na aparatu zasvetita (1) in indikator gumba za ventilator @, aparat pa deluje v nacinu

ventilatorja, kar pomeni, da je zdruZevanje uspesno (slika (16)).

Opomba: ce indikator za 2 uri Se vedno utripa, morate ponovno izvesti zdruzevanje od zacetka.
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Zamenjava baterije

1 Nezno potisnite rob nosilca baterije in ga izvlecite iz daljinskega upravljalnika (slika ?)).
2 Vstavite novo baterijo CR2032 v pravilni smeri, kot je oznaceno (slika ().
3 Nosilec baterije vstavite nazaj v daljinski upravljalnik (slika (9)).

4  Cis¢enje in vzdrZevanje

Opomba: Pred kakrsnimkoli ukrepom aparat izklopite in izkljucite iz elektri¢ne vticnice.

Ciscenje ohisja aparata
Z mehko in suho krpo ocistite povrsino aparata, vklju¢no z dovodom in odvodom zraka.
Oistite povrsino senzorja delcev, ne odpirajte pokrova senzorja delcev (slika @9).

Cis¢enje povrsine filtra

Vsaka dva tedna odistite povrsino filtra s sesalnikom ali S¢etko.
Zadnji pokrov povlecite in ga odstranite z aparata (slika (@)).
Filter povlecite iz aparata (slika @D).

Povrsino filtra o¢istite s sesalnikom (slika @).

Filter namestite nazaj v aparat (slika (7)).

Znova pritrdite zadnji pokrov (slika (8)).

Ko oistite filter, si temeljito umijte roke (slika @)).
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Menjava filtra

Ko zasveti opozorilo za menjavo filtra

Opomba:

e Filter ni pralen za veckratno uporabo.

e Filtra ne vonjajte, saj vsebuje onesnazevalce zraka.

Filter zamenjajte, ko na zaslonu zasveti i@ (slika @4).

1  Filter zamenjajte s filtrom Philipsovim filtrom (FYM220/30), sledite koraku v poglavju "Namestitev
filtra".

2 Dotaknite se gumba O, da vklopite aparat.

Dotaknite se gumba & in ga pridrzite za 3 sekunde, da ponastavite ¢as menjave filtra (slika @).

> Opozorilo za menjavo filtra i@ izgine z zaslona.
4 Ko zamenjate filter, si temeljito umijte roke (slika @).
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Preden zasveti opozorilo za menjavo filtra

Filter lahko zamenjate, preden zasveti opozorilo za menjavo filtra (ﬁﬁ ). V tem primeru morate ro¢no

ponastaviti Stevec zivljenjske dobe filtra.

1 lzklopite iz elektri¢ne vti¢nice in pocakajte 10 sekund.

2 Vii¢ vkljudite v vticnico (slika @9)).

3V 15sekundah po vklopu se dotaknite gumba ‘[-& in ga pridrzite za 3 sekunde, da ponastavite
Stevec Zivljenjske dobe filtra.

> Opozorilo za menjavo filtra i@ enkrat utripne, ko uspesno ponastavite Stevec zivljenjske
dobe filtra.

5 Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejiih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezav s
temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozna resitev

Pretok zraka izodvoda e Povrsina filtra je umazana. Ocistite povrsino filtra (glejte poglavje

zraka je bistveno Sibkejsi  "Cis¢enje in vzdrzevanje").

kot prej.

Kakovost zraka se ne e Preverite, ali ste s filtra odstranili embalazni material.

izbolj3a, Ceprav aparat e Preverite, ali je v aparatu namescen filter.

deluje dlje casa. e S krpo ali sesalnikom odistite povrsino pokrova senzorja. Ne odpirajte

pokrova senzorja ali se dotikajte notranjosti.

e Prostor je prevelik ali pa je kakovost zunanjega zraka slaba. Za kar
najboljSo zmogljivost ciS¢enja med uporabo aparata zaprite vrata in
okna.

e V prostoru so viri onesnazevanja, na primer kajenje, kuhanje, kadilo,

parfum ali alkohol.

Zivljenjska doba filtra se je iztekla. Filter zamenjajte z novim.

Aparat oddaja Pri prvih nekaj uporabah lahko iz aparata prihaja vonj po plastiki. To je
nenavaden vonj. obicajno.

Ce aparat oddaja vonj po zaZganem, ga takoj izkljucite iz vti¢nice, obrnite
na glavo in preverite, ali je vanj padel kakien tujek. Ce ne najdete nicesar,
se obrnite na prodajalca Philipsovih izdelkov ali Philipsov servisni center.
Filter lahko oddaja vonj, potem ko ga uporabljate nekaj casa, in sicer
zaradi vpijanja notranjih plinov. Priporo¢amo, da za veckratno uporabo
filter ponovno aktivirate, tako, da ga postavite na neposredno son¢no
svetlobo. Ce vonj ne izgine, filter zamenjajte.

244 SL



Tezava

Mozna resitev

Aparat je zelo glasen.

e Raven hrupa bo visja, ¢e izberete visoko hitrost.
e Cejevodvod zraka padel predmet, lahko tudi to povzro¢a nenormalen

glasen zvok. Aparat takoj izklopite in ga obrnite na glavo, da spravite
tujke iz aparata.

o Ce se pojavlja nenormalen zvok, se obrnite na center za pomoc¢

uporabnikom v svoji drzavi.

Aparat Se vedno kaze,
da moram zamenjati
filter, vendar sem ga ze
zamenijal.

¢ Morda niste ponastavili Stevca zivljenjske dobe filtra. Vklopite aparat.

Nato se dotaknite gumba =2~ in ga pridrzite za 3 sekunde.

Funkcija gretja ne
deluje.

e Preverite, ali sta dovod in odvod zraka zamasena.
e Preverite, ali je povrsina filtra preve¢ umazana in ovira pretok zraka. Ce je

temu tako, je funkcija gretja morda prenehala delovati zaradi zascite.
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Zahteve glede informacij za lokalne elektri¢ne grelnike prostorov

Identifikacijska oznaka modela(-ov): AMF220

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Postavka Simbol | Vrednost | Enota Postavka Enota
Izhodna toplotna Nacdin dovajanja toplotne moci, samo
moc za lokalne elektricne akumulacijske
grelnike (izberite eno moznost)
Nazivna izhodna P rom 2.1 kW Roc¢no uravnavanje dovajanja toplote z | [ne]
toplotna mo¢ vgrajenim termostatom
Minimalna izhodna | P wmin 1,2 kw Roc¢no uravnavanje dovajanja toplote [ne]
toplotna moc¢ s povratno informacijo o temperaturi v
(okvirno) prostoru in/ali na prostem
Najvecja Puac |18 kW Elektronsko uravnavanje dovajanja [da]
neprekinjena toplote s povratno informacijo o
izhodna toplotna temperaturi v prostoru in/ali na prostem
moc
Dodatna poraba Uravnavanje izhodne toplotne moci s [ne]
elektri¢ne energije pomocjo ventilatorja
Pri nazivni izhodni | el ma / kw Nacin uravnavanja izhodne toplotne moci/
toplotni modi temperature v prostoru (izberite eno
moznost)
Pri minimalni el min / kW Z enostopenijskim uravnavanjem [ne]
izhodni toplotni izhodne toplotne moci, brez
mocdi uravnavanja temperature v prostoru
V stanju elss 0 kw Z dvema ali vec ro¢nimi stopnjami, brez | [ne]
pripravljenosti uravnavanja temperature v prostoru
Z uravnavanje temperature v prostoruz | [ne]
mehanskim termostatom
Z elektronskim uravnavanjem [da]
temperature v prostoru
Z elektronskim uravnavanjem [ne]
temperature v prostoru z dnevnim
casovnikom
Z elektronskim uravnavanjem [ne]
temperature v prostoru s tedenskim
¢asovnikom
Druge moznosti uravnavanja (izberete lahko
veé moznosti)
Uravnavanje temperature v prostoru z [ne]
zaznavanjem prisotnosti
Uravnavanje temperature v prostoru z [ne]
zaznavanjem odprtega okna
Z moznostjo uravnavanja na daljavo [ne]
S prilagodljivim uravnavanjem zacetka | [ne]
delovanja
Z omejitvijo ¢asa delovanja [da]
Z globus senzorjem [ne]
Kontaktni podatki | DAP B.V.
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1 Pajisje 3-né-1: pastrues ajri, ventilator dhe

ngrohése

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen

www.philips.com/welcome.

Paraqitja e produktit (fig. (1))

A Telekomanda F  Ekrani

B Trupi G Filtri Philips (FYM220/30)

C  Butonat e komandimit H Kapaku i pasmé

D  Shiritiidrités | Foleja e mbajtjes sé telekomandés
E  Vrima e daljes sé ajrit J Sensori i cilésisé sé ajrit

Pérmbledhja e ekranit (fig. (2))

K Afishimiitemperaturés

L Treguesiibllokimit pér fémijét O  Sinjali pér ndérrimin e filtrit

M Ekrani PM2.5

Treguesi i cilésisé sé ajrit

Pérmbledhja e kontrolleve (fig. (3))

AN
O, A RN
Shtypje e shpejté  Kohématési Rrotullimi shpejtésia e
ventilatorit
Rivendosja e
jetégjatésisé sé
filtrit

Shtypja pér Fietja, ndezja/
3 sekonda fikja e drités
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2 Hapat e paré né fillim

Instalimi i filtrit

Shénim: Sigurohuni gé pajisja éshté e hequr nga priza elektrike pérpara instalimit té filtrit.
1 Kapenipjesén anésore té kapakut té pasmé me té dyja duart dhe térhigeni pér ta hequr kapakun

e pasmé (fig. (@).

Higni té gjithé materialin e pak

u b W N

Térhigni filtrin nga pajisja (fig. ).

etimit té filtrit té ri (fig. (¢)).

Vendosni sérish filtrin né pajisje (fig. 7).
Montoni pérséri kapakun e pasmé (fig. (8)).

Konfigurimi i telekomandés

1 Térhigni shiritin plastik né telekomandé pér té aktivizuar bateriné (fig. (9)).

2 Lidhnitelekomandén me pajisjen, nése keni shumé pajisje né njé shtépi
(shihni kapitullin "Lidhja e telekomandés").

Shénim: Vendoseni telekomandén né fole dhe ajo do té fiksohet automatikisht né vend (fig. 0)).

3 Pérdorimi i pajisjes 3-né-1: pastrues ajri, ventilator

dhe ngrohése

Drita e cilésisé sé ajrit

Niveli i PM2.5 :?Ijty ra e drités sé cilésise s& |\ o cilsisé sé ajrit
<12 Blu | miré

13-35 Blu-e purpurt | pranueshém

36-55 E purpurt-e kuge I keq

>55 E kuge Shumé i keq
Ndezja dhe fikja
Shénim:

e Vendosni spinén e pajisjes né prizén elektrike, por pérdorni prizé zgjatuese.
e Nése pajisja éshté duke punuar né modalitetin e ngrohjes kur e fikni, ajo vazhdon punén pér 20
sekonda pér té cliruar nxehtésiné e mbetur. Do té shfaget numérimi mbrapsht né panelin e ekranit.

-

Shtypni Q) pér té ndezur pajisjen.

2 Paneliiekranit ndizet dhe pajisja tregon nivelin PM2.5 dhe temperaturén (fig. 7).

Shtypni Q) pér ta fikur pajisjen.

w
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Ngrohésja dhe ventilatori

’Q) @ @ Shiriti i drités

Ngrohésja (%9%k) | ulét Mesatar larté E kuge
Ventilatori ($8) lulét Mesatar I larté Blu
Rrotullimi

Shtypni butonin 4%, pajisja mund té rrotullohet né tre kénde: 60°, 120° dhe 350°.

Vendosja e kohématésit

Shtypni disa heré butonin Q) pér té vendosur orét e punés sé pajisjes. Kohématési mundéson
vendosjen nga 1 deriné 7 oré.

1oré 2 oré 3 oré 4 oré 5 oré 6 oré 7 oré

1h 2h 4h [1h 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1h 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
@ OO 0O O|®@®@ O OO @ @ O O e 0 o o0 o

Pér ta caktivizuar kohématésin, prekni disa heré butonin @ derisa té fiken té gjithé treguesit e oréve té
punés.

Vendosja e bllokimit pér fémijét

1 Shtypni dhe mbani shtypur butonin 3% pér 3 sekonda pér té aktivizuar bllokimin pér fémijét
(fig. @).
= @shfaget né ekran.
> Asnjé nga butonat e tjeré nuk punon, pérveg butonit té ndezjes/fikjes.

2 Shtypni dhe mbani sérish shtypur butonin % pér 3 sekonda pér ta caktivizuar bllokimin pér
fémijét.
o @zhduket.

Fjetja, ndezja/fikja e drités

1 Shtypni dhe mbani shtypur butonin @ pér 3 sekonda (fig. 3)).
> Drita e ekranit errésohet dhe dritat e tjera fiken.

2 Shtypni njé buton ¢farédo pér t'i ndezur té gjitha dritat.

Lidhja e telekomandés
1 Higni spinén nga priza elektrike dhe pritni pér 10 sekonda. Futni spinén e pajisjes né prizé dhe mé

pas brenda 5 sekondave shtypni dy heré butonin () né pajisje (fig. @)
L» Drita treguese 2h ndizet.
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2 Mbanishtypur butonin Q) pér 5 sekonda né telekomandé brenda 5 sekondave (fig. (9).
 Drita treguese (l) dhe @ e butonit té ventilatorit né pajisje ndizet dhe pajisja funksionon né
modalitetin e ventilatorit, qé tregon se lidhja ka gené e suksesshme (fig. ().

Shénim: Nése drita treguese "2h" vazhdon té pulsojé, do t'ju duhet ta nisni plotésisht nga e para
procesin e lidhjes.

Ndérrimi i baterive

1 Shtyningadalé cepin e kapakut té baterisé dhe higeni plotésisht nga telekomanda (fig. (7).
2 Futnibateriné e re CR2032 me polaritetin e duhur, si¢ tregohet (fig. ().
3 Vendosni sérish né vend kapakun e baterisé né telekomandé (fig. (9)).

4 Pastrimi dhe mirémbaijtja

Shénim: Fikni pajisjen dhe shképuteni nga priza elektrike pérpara veprimeve té méposhtme.

Pastrimi i trupit té pajisjes

Pérdorni njé lecké té buté e té pastér pér té pastruar sipérfagen e pajisjes, duke vrimén e hyrjes dhe té
daljes sé ajrit.

Pastroni sipérfagen e sensorit té grimcave, mos provoni té hapni kapakun e sensorit té grimcave

(fig. @9).

Pastrimi i sipérfaqes sé filtrit

Pastroni sipérfagen e filtrit me fshesé me vakuum ose fshijeni me furcé ¢do dy javé.
Térhigni kapakun e pasmé dhe higeni até nga pajisja (fig. (3)).

Térhigni filtrin nga pajisja (fig. @1).

Pastroni sipérfagen e filtrit me njé fshesé me vakuum (fig. @).

Vendosni sérish filtrin né pajisje (fig. 7).

Montoni pérséri kapakun e pasmé (fig. (8)).

Lani duart miré pas pastrimit té filtrit (fig. @)).
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Ndérrimi i filtrit

Kur ndizet sinjali pér ndérrimin e filtrit

Shénim:

e Filtri nuk mund té lahet ose té pérdoret pérséri.

e Mos i merrni eré filtrit, sepse ai ka ndotés té grumbulluar nga ajri.

Ndérroni filtrin kurﬁﬁ ndizet né ekran (fig. @).

1 Ndérroni filtrin me njé filtér "Philips" (FYM220/30), Ndigni hapat né kapitullin "Instalimi i filtrit".

2 Prekni Q) pér té ndezur pajisjen.

3 Prekni dhe mbani prekur butonin i& pér 3 sekonda pér té rivendosur kohén e ndérrimit té filtrit

(fig. @).
 Sinjali pér ndérrimin e filtriti@zhduket nga ekrani.
4 Laniduart miré pas ndérrimit té filtrit (fig. @)).

Pérpara se té ndizet sinjali pér ndérrimin e filtrit

Ju mund ta ndérroni filtrin edhe pérpara se té ndizet sinjali pér ndérrimin e filtrit ( i@ ). Né kété rast,

duhet ta rivendosni manualisht numéruesin e jetégjatésisé sé filtrit.

1 Higni spinén nga priza elektrike dhe pritni pér 10 sekonda.

2 Vendosni spinén né prizé (fig. 29).

3 Brenda 15 sekondash pas ndezjes, shtypni dhe mbani shtypur butonin ﬁ} pér 3 sekonda pér té
rivendosur numéruesin e jetégjatésisé sé filtrit.

> Sinjali pér ndérrimin e filtrit i@ pulson vetém njé heré pas rivendosjes me sukses té filtrit.

5 Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési
ta zgjidhni problemin me informacionin e méposhtém, kontaktoni me gendrén e kujdesit pér klientin
né vendin tuaj.

Problemi Zgjidhja e mundshme
Rryma e ajrit qé del o Sipérfaqja e filtrit éshté béré pis. Pastroni sipérfagen e filtrit (shihni
jashté nga vrima e kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

daljes sé ajrit éshté
dukshém mé e dobét
sesa mé paré.
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Problemi Zgjidhja e mundshme

Cilésia e ajrit nuk o Kontrolloni nése keni hequr nga filtri materialin e paketimit.
pérmirésohet, edhe pse ¢ Kontrolloni nése filtri éshté instaluar né pajisje.
pajisja ka gené né puné e Pastroni sipérfagen e kapakut té sensorit me lecké ose me fshesé me
pér njé kohé té gjaté. vakuum, mos e hapni kapakun e sensorit ose mos prekni brenda tij.
e Dhoma éshté shumé e madhe ose cilésia e ajrit jashté éshté e keqe.
Pér njé performancé optimale né pastrim, mbylini dyert dhe dritaret gjaté
kohés gé pérdorni pajisjen.
e Né ajrin brenda ka burime ndotése. Pér shembull tym duhani, tym gatimi,
tym djegieje, parfum ose alkool.
o Filtri po arrin fundin e jetégjatésisé sé pérdorimit. Ndérroni filtrin me njé
filtér té ri.

Pajisja Iéshon njé aromé e HHerét e para gé pérdorni pajisjen, ajo mund té 1éshojé njé aromé
té cuditshme. plastike. Kjo éshté normale.

e Nése pajisja Iéshon njé eré djegieje, higni menjéheré spinén nga priza
dhe ktheni pajisjen pérmbys pér té kontrolluar nése brenda saj ka réné
ndonjé objekt. Nése nuk gjeni asgjé, kontaktoni me shitésin e "Philips"
ose me njé gendér servisi té autorizuar nga "Philips".

e Filtri mund té Iéshojé aromé pasi &shté pérdorur pér njé faré kohe, pér
shkak té thithjes sé gazeve té ajrit té brendshém. Rekomandohet gé ta
riaktivizoni filtrin duke e vendosur até né dritén direkte té diellit pér té
vazhduar pérdorimin e tij. Nése aroma vazhdon akoma, ndérroni filtrin.

Pajisja bén shumé e Niveli i zhurmés do té jeté mé i larté nése zgjidhni shpejtési té larté.
zhurmé. Nése bie dicka brenda né vrimén e daljes sé ajrit, ajo mund té shkaktojé
nivel té larté zhurme. Fikni menjéheré pajisjen, kthejeni até pérmbys pér
ta nxjerré objektin jashté pajisjes.
e Nése ka zhurmé jonormale, kontaktoni me gendrén e kujdesit pér
klientin né vendin tuaj.

Pajisja tregon ende se e Ndoshta nuk keni resetuar numéruesin e jetégjatésisé sé filtrit. Ndizni

duhet té ndérroj filtrin, pajisjen. Mé pas prekni dhe mbani prekur butonin x2x pér 3 sekonda.
ndérkohé gé e kam

ndérruar até.

Funksioni i ngrohjes nuk e Kontrolloni nése hyrja ose dalja e ajrit nuk éshté bllokuar.

punon. Kontrolloni nése sipérfagja e filtrit éshté shumé e ndotur dhe bllokon
garkullimin e ajrit. Nése éshté késhtu, funksioni i ngrohjes mund té
ndalojé funksionimin pér mbrojtje.
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Kérkesat e informacionit pér ngrohés elektriké ambienti

Identifikuesit e modelit: AMF220

Artikulli Simboli | Vlera | Njésia Artikulli Njésia
Dalja e ngrohjes Lloji i hyrjes sé ngrohjes, vetém pér
ngrohés elektriké ambienti (zgjidhni
njé)
Dalja nominale e P nom 2,1 kW kontroll ngarkese i ngrohjes manuale, | [jo]
ngrohjes me termostat té integruar
Dalja minimale e P min 1.2 kW kontroll ngarkese pér ngrohje manuale |[jo]
ngrohjes (treguese) me sinjalizim pér temperaturén e
ambientit dhe/apo té jashtme
Dalja e ngrohjes P max.c 1.8 kw kontroll ngarkese me ngrohje [po]
sé vazhdueshme elektronike me sinjalizim pér
maksimale temperaturén e ambientit dhe/ose té
jashtme
Konsumi elektrik pér dalje ngrohjeje té asistuar [jol
ndihmés
Né daljen e ngrohjes | el max N/A | kW Lloji i kontrollit té temperaturés sé jashtme/té
nominale ambientit té ngrohjes (zgjidhni njé)
Né dalje ngrohjeje el min N/A | kW dalje ngrohjeje me njé fazé dhe pa [jol
minimale kontroll temperature ambienti
Né modalitet pritjeje | elss 0 kW Dy a mé shumé faza manuale, pa [jo]
kontroll temperature ambienti
me kontroll temperature me termostat | [jo]
mekanik
me kontroll elektronik temperature [po]
ambienti
kontroll elektronik temperature [jo]
ambienti plus kronometér ditor
kontroll elektronik temperature [jol

ambienti plus kronometér javor

Opsione té tjera kontrolli (mund té béhen

disa zgjedhje)

kontroll temperature ambienti me [jo]
diktim pranie

kontroll temperature ambienti, me [jol
diktim dritareje hapur

me opsion kontrolli distance [jo]
me kontroll adaptiv nisjeje [jol
me kufizim kohe pune [pol]
me sensor pogi té zi [jo]

Té dhénat e kontaktit | DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 Vas 3-u-1: precisc¢ivac vazduha, ventilator i grejalica

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips!

Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na:

www.philips.com/welcome.

Pregleda proizvoda (sl. (1))

A Daljinski upravljac
Kudiste

C  Kontrolna dugmad
D  Svetlosna traka

E Otvor za izlaz vazduha

F Displej
G Philips filter (FYM220/30)

H  Zadnji poklopac

Leziste za odlaganje daljinskog
upravljaca

Senzor za kvalitet vazduha

Pregled ekrana (sl. (2))

K  Prikaz temperature
L  Indikator decije brave

M PM2.5 prikaz

Indikator kvaliteta vazduha

O  Upozorenje za zamenu filtera

Pregled komandi (sl. (3))

Q) &

Kratko pritisnite Tajmer Oscilacija
Mirovanje, Resetovanje
Pritisnite i drzite  ukljucivanje/ )
e radnog veka
3 sekunde iskljucivanje filtera

svetla
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2 Pocetak rada

Instaliranje filtera

Napomena: Proverite da li je aparat iskljucen iz strujne uticnice pre nego Sto instalirate filter.

1 Drzite bo¢nu stranu zadnjeg poklopca sa obe ruke i povucite da biste uklonili zadnji poklopac

sl. ).

u b W N

Izvucite filter iz aparata (sl. (5)).

Uklonite svu ambalaZu filtera (sl. ().
Vratite filter u aparat (sl. (7)).

Ponovo postavite zadnji poklopac (sl. (8)).

Podesavanje daljinskog upravljaca

1 Izvucite plasti¢nu foliju na daljinskom upravljacu da biste aktivirali bateriju (sl. (9)).

2 Uparite daljinski upravljac sa aparatom ako imate vise aparata u domu

(pogledajte poglavlje ,Uparivanje daljinskog upravljaca”).

Napomena: Stavite daljinski upravljacu leZiste i on ¢e automatski le¢i na mesto (sl. G0)).

3 Koris¢enje 3-u-1 aparata: precisc¢ivac vazduha,
ventilator i grejalica

Indikator kvaliteta vazduha

Boja indikatora kvaliteta

PM2.5 nivo vazduha Nivo kvaliteta vazduha
<12 Plava Dobro

13-35 Plavo-ljubicasta Umereno

36-55 Ljubicasto-crvena Los

>55 Crvena Veoma lo$

Ukljucivanje i iskljucivanje

Napomena:

e Ukljucite utikac aparata u zidnu uti¢nicu; nemojte da koristite produzni kabl.
e Ako aparat radi u rezimu grejanja kada ga iskljucite, nastavice da radi 20 sekundi da bi izbacio
preostalu toplotu. Odbrojavanje ce se prikazati na ekranu.

-

pritisnite (1) da biste ukljucili aparat.

2 Ekran se uklju¢uje i aparat prikazuje PM2.5 nivo i temperaturu (sl. @9).

w

Pritisnite (1) da biste iskljucili aparat.
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Grejalica i ventilator

/E) @ @ Svetlosna traka

Grejalica (%) Nisko Srednje Visoko Crvena

Ventilator ($8) Nisko Srednje Visoko Plava

Oscilacija

Pritisnite dugme ilj\— aparat moze da osciluje pod tri ugla: 60°, 120° i 350°.

Podesavanje tajmera

Pritiskajte dugme @ da biste podesili radno vreme za aparat. Dostupan je tajmer od 1 do 7 sati.

1 sat 2 sata 3 sata 4 sata 5 sati 6 sati 7 sati
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ O OO @@ O O o 0 o0 o0 o

Da biste deaktivirali tajmer, dodirujte dugme @ dok se ne iskljuce svi indikatori za sate.

Podesavanje decije brave

1 Pritisnite dugme %9 i dr¥ite ga 3 sekunde da biste aktivirali deciju bravu (sl. @)
o 5 Ce se prikazati na ekranu.
> Ne reaguje nijedno drugo dugme osim dugmeta za ukljucivanje/iskljucivanje.
2 Ponovo pritisnite dugme % i dr¥ite ga 3 sekunde da biste deaktivirali deiju bravu.
l—» E]c’e nestati.

Mirovanje, ukljucivanje/iskljucivanje svetla

1 Pritisnite dugme @ i drzite 3 sekunde (sl. @)).
 Ekran ce se prigusiti, a ostala svetla e se iskljuditi.

2 Pritisnite bilo koje dugme da biste ukljucili sva svetla.

Uparivanje daljinskog upravljaca

1 Iskljucite aparat iz zidne uticnice i sacekajte 10 sekundi. Ukljucite aparat u zidnu utic¢nicu, pa u roku
od 5 sekundi dvaput pritisnite dugme @ na aparatu (sl. 9).
» Ukljucice se indikator za 2 sata.

2 Uroku od 5 sekundi pritisnite dugmed) na daljinskom upravljacu i drzite ga 5 sekundi (sl. (19)).
o Uklju¢uju se indikatori (1) i @ na dugmetu za ventilator na aparatu i aparat radi u rezimu
ventilatora, $to ukazuje na to da je uparivanje uspelo (sl. 1)).

Napomena: Ako indikator ,2 sata” nastavi da trepce, bice potrebno da zapocnete uparivanje iz
pocetka.
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Zamena baterije

1 Polako gurnite ivicu nosaca baterije i izvucite ga iz daljinskog upravljaca (sl. @7)).
2 Ubacite novu bateriju CR2032 tako da polovi budu pravilno okrenuti (sl. ().
3 Vratite nosa¢ baterije u daljinski upravlja (sl. @9)).

4  Ciséenje i odrzavanje

Napomena: Iskljucite aparat i iskljucite utikac iz zidne uti¢nice pre obavljanja sledece radnje.

Cis¢enje kucista aparata

Koristite meku, suvu krpu za ciscenje povrsine aparata, ukljucujuci ulaz i izlaz za vazduh.

Ocistite povrsinu senzora za Cestice, nemojte da pokusavate da otvorite poklopac senzora za Cestice

(sl. @9).

Cis¢enje povrsine filtera

Povrsinu filtera ocistite pomocu usisivaca ili cetke na svake dve nedelje.
Povucite zadnji poklopac i skinite ga sa aparata (sl. (4)).

Izvucite filter iz aparata (sl. @1).

Ocistite povrsinu filtera usisivacem (sl. @).

Vratite filter u aparat (sl. (7)).

Ponovo postavite zadnji poklopac (sl. (8)).

Temeljno operite ruke nakon ¢isc¢enja filtera (sl. @).

S Ul WIN =

Zamena filtera

Kada se ukljudi upozorenje za zamenu filtera

Napomena:
e Filter ne moze da se pere niti ponovo da se koristi.
e Nemojte da miriSete filter zato Sto se u njemu skupljaju zagadivaci iz vazduha.

Zamenite filter kada se i@ uklju¢i na ekranu (sl. @9).

1 Filter zamenite Philips filterom (FYM220/30); pratite korake u poglavlju ,Instaliranje filtera”.

2 Dodirnite (!) da biste ukljucili aparat.
/N

3 Dodirnite dugme *x¥~ i drZite ga 3 sekunde da biste resetovali vreme za zamenu filtera (sl. @).

> Upozorenje za zamenu filtera ﬁ@ nestaje sa ekrana.
4  Temeljno operite ruke nakon zamene filtera (sl. @3).
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Pre nego 5to se ukljudi upozorenje za zamenu filtera

Filter moZete da zamenite pre nego sto se ukljuci upozorenje za zamenu filtera (i@). U tom slucaju je
potrebno da rucno resetujete brojac za radni vek filtera.

1 Iskljucite aparat iz zidne uticnice i sacekajte 10 sekundi.
2 Ukljudite utika¢ u zidnu uti¢nicu (sl. 29).

I\

3 Uroku od 15 sekundi od ukljucivanja, pritisnite dugme xZx i drzite ga 3 sekunde da biste resetovali
brojac za radni vek filtera.
> Upozorenje za zamenu filtera i@ ce trepnuti jednom nakon uspesnog resetovanja filtera.

5 ReSavanje problema

U ovom poglavlju ukratko su navedeni najcesci problemi do kojih moze da dode sa aparatom. Ako ne
mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, obratite se centru za korisnicku

podrsku u svojoj zemlji.

Problem

Moguce resenje

Protok vazduha kroz
izlaz za vazduh je
znacajno slabiji nego
ranije.

e Povrsina filtera je prljava. Ocistite povrsinu filtera (pogledajte poglavlje
,Cidcenje i odrzavanje”).

Kvalitet vazduha se ne
popravlja iako aparat
radi duze vreme.

¢ Proverite da li je ambalaza uklonjena sa filtera.

e Proverite da li je filter instaliran u aparatu.

Ocistite povrsinu poklopca senzora krpom ili usisivacem, nemojte da
otvarate poklopac senzora niti da dodirujete unutrasnjost.

Prostorija je prevelika ili je kvalitet spoljnog vazduha los. Za optimalne
performanse preciscavanja, zatvorite vrata i prozore kada koristite aparat.
e Postoje izvori zagadenja u zatvorenom. Na primer, duvanski dim, kuvanje,
tamijan, parfem ili alkohol.

Filter je dosao do kraja radnog veka. Zamenite filter novim.

Aparat proizvodi ¢udan
miris.

e Tokom prvih nekoliko koris¢enja aparat moze da emituje miris plastike. To
je normalno.

e Ako aparat emituje miris paljevine, odmah ga iskljucite iz zidne uticnice

i okrenite ga naopako da biste proverili da neki strani predmet nije upao

u aparat. Ako nema nicega, obratite se Philips prodavcu ili ovlas¢enom

Philips servisnom centru.

Filter moze da emituje miris nakon odredenog vremena koriscenja usled

apsorbovanja gasova u zatvorenom prostoru. Preporucuje se da ponovo

aktivirate filter tako Sto cete ga staviti na direktno suncevo svetlo radi

ponovne upotrebe. Ako se miris i dalje javlja, zamenite filter.
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Problem

Moguce resenje

Aparat je izuzetno
glasan.

o Nivo buke ce biti visi ako izaberete veliku brzinu.
Ako nesto upadne u izlaz za vazduh, to takode moze da bude uzrok

neuobicajeno glasnog zvuka. Odmah iskljucite aparat i okrenite ga

naopako da bi strani predmeti ispali iz aparata.

e Ako se Cuje neuobicajen zvuk, obratite se centru za korisni¢ku pod

svojoj zemlji.

rsku u

Aparat i dalje pokazuje
da je potrebno da
zamenim filter, ali je to
vec obavljeno.

dodirnite dugme 2~ i drzite ga 3 sekunde.

Mozda niste resetovali brojac za radni vek filtera. Ukljudite aparat. Zatim

Funkcija grejanja ne
radi.

e Proverite da nije blokiran ulaz ili izlaz za vazduh.
e Proverite da povrsina filtera nije toliko prljava da blokira protok vazduha.

Ako jeste, funkcija grejanja moze da prestane da radi zbog zastite.
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Zahtevi za lokalne elektri¢ne grejalice

Identifikator modela: AMF220

Stavka Simbol | Vrednost |Jedinica Stavka Jedinica
1zlaz toplote Tip ulaza toplote, samo za
elektri¢ne grejalice skladisnog
prostora (izaberite)
Nominalni izlaz P rom 2,1 kW ru¢na kontrola toplotnog naboja, | [ne]
toplote sa ugradenim termostatom
Minimalniizlaz P min 1,2 kw rucna kontrola toplotnog naboja, | [ne]
toplote (indikativno) sa oCitavanjem temperature u
prostoriji i/ili napolju
Maksimalni P max.c 1.8 kW elektronska kontrola toplotnog | [da]
uzastopni izlaz naboja, sa ocitavanjem
toplote temperature u prostoriji i/ili
napolju
Rezervna potrosnja izlaz toplote sa ventilatorom [ne]
elektri¢ne energije
Pri nominalnom €l max Nije kW Tip izlaza toplote / kontrole temperature
izlazu toplote dostupno u prostoriji (izaberite jedno)
Pri minimalnom el min Nije kW izlaz toplote u jednoj fazi, bez [ne]
izlazu toplote dostupno kontrole temperature u prostoriji
U rezimu els 0 kw Dve ili vise ruc¢nih faza, bez [ne]
pripravnosti kontrole temperature u prostoriji
sa kontrolom temperature u [ne]
prostoriji pomocu mehanickog
termostata
sa elektronskom kontrolom [da]
temperature u prostoriji
elektronska kontrola temperature | [ne]
u prostoriji, uz dnevni tajmer
elektronska kontrola temperature | [ne]
u prostoriji, uz nedeljni tajmer
Druge opcije kontrole
(dostupno je vise opcija)
kontrola temperature u prostoriji, | [ne]
sa detekcijom prisustva
kontrola temperature u prostoriji, | [ne]
sa detekcijom otvorenog prozora
sa opcijom kontrole razdaljine [ne]
sa prilagodljivom kontrolom [ne]
pokretanja
sa ogranicenjem vremena rada [da]
sa crnim kupolastim senzorom [ne]
Podaci o kontaktu DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 Din 3-i-1-enhet med luftrenare, flakt och

varmeflakt

Vi tycker att det ar roligt att du har kdpt en Philips-produkt!
Dra nytta av Philips support genom att registrera din produkt pad www.philips.com/welcome.

Produktéversikt (bild (1))

A Fjarrkontroll

B Holje

C  Kontrollknappar
D Ljusremsa

E  Luftutblas

F Teckenfonster

Philips-filter (FYM220/30)

I o

Bakre skydd
| Forvaringsplats for fjdrrkontroll

J Luftkvalitetssensor

Oversikt av displayen (bild (2))

K Temperaturvisning
L Barnlasindikator

M PM2.5-skarm

Luftkvalitetsindikator

O  Larm for filterbyte

Oversikt av kontroller (bild (3))

Q) &

Kort tryckning Timer Svangningar
Tryck i tre Vilolage, ljus  Aterstall filtrets
sekunder pa/av livslangd
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2 Komma igang

Installera filtret

Obs! Kontrollera att apparaten ar frankopplad fran eluttaget innan du installerar filtret.
1 Hallisidan pa bakstycket med b&da hdnderna och dra i det fér att ta bort bakstycket (bild (4)).

u b W N

Dra bort filtret ur apparaten (bild (5)).

Ta bort allt férpackningsmaterial frén filtret (bild (6)).
Satt tillbaka filtret i apparaten (bild 7).

Satt tillbaka bakstycket (bild (8)).

Konfigurera fjarrkontrollen
1 Dra ut plastfilmen p4 fjarrkontrollen for att aktivera batteriet (bild (9)).

2 Paraihop fjarrkontrollen med apparaten om du har flera enheter i hemmet
(se kapitlet Para ihop fjarrkontrollen).

Obs! Placera fjarrkontrollen i skdran s& sétts den fast automatiskt (bild 10).

3 Anvanda 3-i-1-enheten med luftrenare, flakt och

varmeflakt

Luftkvalitetslampa

Niva PM2,5 Farg pa luftkvalitetslampan Luftkvalitetsniva
<12 Bla Bra

13-35 Bla-lila Mattlig

36-55 Lila—rod Dalig

>55 Rod Mycket dalig

Sla pa och av
Obs!

o Sattikontakten ieluttaget. Anvénd inte ett grenuttag.
e Om apparaten kors i varmeldget ndr du stanger av den fortsatter den att koras i 20 sekunder for att
pumpa ut den dterstaende varmen. Nedrakningen visas i teckenfonstret.

-

2 Displaypanelen tédnds och apparaten visar PM2,5-nivan samt temperaturen (bild (7).

w

Tryck pa d)ft')r att sla pa apparaten.

Tryck pa (!) for att stdnga av apparaten.
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Varmeflakt och flakt

’E) @ @ Ljusremsa

Varmeflakt (%) Lag Medel Hog Rod
Flakt ($%) Lag Medel Hog Bl
Svangningar

Tryck pa knappen /kl} sa kan apparaten svénga i tre vinklar: 60°, 120° och 350°.

Stalla in timern

Tryck upprepade ganger pa knappen @ for att stélla in apparatens drifttimmar. Du kan stélla in timern
pa mellan 1 och 7 timmar.

1 timme 2 timmar 3 timmar 4 timmar 5 timmar sex timmar 7 timmar
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Aktivera timern genom att trycka upprepade ganger pa knappen @ till alla timangivelser ar
avstangda.

Stalla in barnlaset

1 Hall knappen 9k intryckt i tre sekunder fér att aktivera barnlaset (bild @).
o visas pa skarmen.
L Inga knappar férutom pa/av-knappen svarar.

2 Hall knappen % intryckt i tre sekunder igen for att inaktivera barnléset.
— férsvinner menyn.

Vilolage, sla pa eller stanga av lampan

1 Hall knappen@intrycktitre sekunder (bild (3)).
 Displayskdarmen dimmas och resten av lamporna slacks.

2 Tryck pa valfri knapp for att ténda alla lampor.

Para ihop fjarrkontrollen

1 Koppla bort stromsladden fran eluttaget och véanta i tio sekunder. Anslut apparaten och tryck tva

ganger pa knappen @) inom fem sekunder (bild ().
» Datandsindikatorn "2h".

2 Hall knappen d) pa ?érrkontrollen intryckt i fem sekunder inom fem sekunder (bild (5)).
— Indikatorerna () och @fér flaktknappen tands pa apparaten och apparaten kors i
flaktlaget, vilket anger att hopparningen har genomférts (bild (9)).

Obs! Om indikatorn "2h" fortsatter att blinka maste du starta hopparningen fran bérjan igen.
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Byta ut batteriet

1 Tryck férsiktigt pé fidrrkontrollfastets kant och dra ut det fran fjarrkontrollen (bild (7).
2 Forindet nya CR2032-batteriet med polerna at ratt hall enligt bilden (bild ().
3 Sitttillbaka batterifastet i fjdrrkontrollen (bild (9)).

4 Rengoring och underhall

Obs! Stang av apparaten och dra ut sladden fran eluttaget innan du utfor féljande atgard.

Rengo6ra apparatens utsida

Anvand en mjuk, torr trasa for att rengdra apparatens yta, inklusive luftintaget och luftutloppet.
Rengdr partikelsensorns yta. Férsék inte dppna luckan till partikelsensorn (bild 29).

Rengora filtrets yta

Rengdr filtrets yta med en dammsugare eller borste varannan vecka.
Dra i det bakre skyddet och ta bort det fran apparaten (bild ().
Dra bort filtret ur apparaten (bild @1).

Rengor filtrets yta med en dammsugare (bild @).

Satt tillbaka filtret i apparaten (bild 7).

Satt tillbaka bakstycket (bild (8)).

Tvatta handerna noga efter rengdring av filtret (bild @).

O Ul A WIN =

Byte av filter

Nar varningslampan for filterbyte tands

Obs!
e Filtret kan inte tvattas eller dteranvandas.
e Lukta inte pa filtret eftersom det har samlat in féroreningar fran luften.
Byt ut filtret nar iﬁj tands pé skarmen (bild @).
1 Bytutfiltret mot ett Philips-filter (FYM220/30). Folj stegen i kapitlet Installera filtret.
2 Tryckpa (ber att sla pa apparaten.
I\

3 Hall knappen xZxintryckt i tre sekunder for att aterstalla réknaren for filtrets férbrukningstid

(bild @)).

> Larmet for filterbyte i@ férsvinner da fran skarmen.
4  Tvitta handerna noga efter byte av filtret (bild @)).
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Innan varningslampan for filterbyte tands

Du kan byta ut filtret innan varningen for filterbyte (i@ ) tdnds. Om du gor det maste du aterstélla
raknaren for filtrets forbrukningstid manuellt.

1 Koppla bort stromsladden fran eluttaget och véanta i tio sekunder.
2 Sattikontakten i vagguttaget (bild 9).

I\

3 Inom 15 sekunder efter att strommen slagits pa haller du knappen xZx intryckta i tre sekunder for
att aterstalla raknaren for filtrets forbrukningstid.

 Varningen for filterbyte i@ blinkar en gang efter att filtret har aterstallts.

5 Felsdkning

| det har kapitlet sammanfattas de vanligaste problemen som du kan réka ut for med apparaten. Om
du inte kan 16sa problemet med informationen nedan kontaktar du den lokala kundtjansten.

Problem

Mojlig 16sning

Luftflodet som kommer
ur utblaset ar mycket
svagare an forr.

Filtrets yta ar smutsigt. Rengor filtrets yta (se kapitlet Rengéring och
underhall).

Luftkvaliteten forbattras
inte trots att apparaten
har korts 1ange.

Kontrollera om férpackningsmaterialet har tagits bort fran filtret.
Kontrollera om filtret ar monterat i apparaten.

Rengér sensorluckans yta med en mopp eller dammsugare. Oppna inte
sensorluckan och rér inte inuti.

Rummet &r stort eller utomhusluftens kvalitet dalig. For optimal
reningsprestanda ska du stdnga dorrar och fonster nar apparaten kors.
Det finns féroreningar inomhus. Till exempel frdn rékning, matlagning,
rokelse, parfym och alkohol.

Filtret nar slutet av sin forbrukningstid. Byt ut filtret mot ett nytt.

Apparaten avger en
konstig lukt.

Forsta gangerna du anvander apparaten kan det lukta plast. Det ar helt
normalt.

Om apparaten luktar brant ska du omedelbart koppla ur den och vanda
den upp och ned for att kontrollera om nagra frammande féremal har
trillat ned i apparaten. Om du inte hittar nagot ska du kontakta Philips-
aterforsaljaren eller ett auktoriserat Philips-servicecenter.

Filtret kan ge lukt nar det har anvants ett tag eftersom det absorberar
inomhusgaser. Vi rekommenderar att du ateraktiverar filtret genom
attlagga det i direkt solljus, sa du kan anvanda det igen. Om filtret
fortfarande luktar byter du ut det.

Apparaten ar valdigt
hogljudd.

Ljudnivan blir hégre om du véljer en hég hastighet.

Ett onormalt ljud kan dven uppsta om nagot trillar ned i luftutloppet.
Stang omedelbart av apparaten och vand apparaten upp och ned for att
fa ut det frammande féremalet.

Kontakta ditt lands kundtjanst om ett onormalt ljud hors.
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Problem

Mojlig 16sning

Apparaten indikerar
fortfarande att jag
maste byta ut ett filter
trots att jag redan gjort
det.

e Du kanske inte har aterstallt forbrukningstiden for filter. Sla pa
apparaten. Hall dérefter knappen G} intryckt i tre sekunder.

Varmefunktionen
fungerar inte.

e Kontrollera om luftintaget eller luftutloppet ar blockerat.
e Kontrollera om filterytan ar sa smutsig att den blockerar luftflodet. Om
den ar det kan varmefunktionen sluta fungera av sékerhetsskal.
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Informationskrav for elektriska rumsvarmare

Modellbeteckning(ar): AMF220

Post

Symbol

Varde

Enhet

Post

Enhet

Varmeeffekt

Typ av tillford varme, endast
for elektriska varmelagrande
rumsvarmare (valj en)

Nominell avgiven
varmeeffekt

P nom

2,1

kW

manuell reglering av
varmetillférseln med inbyggd
termostat

[nej]

Lagsta varmeeffekt
(indikativt)

P i

kW

manuell reglering av
varmetillférseln med aterkoppling
avinomhus- och/eller
utomhustemperaturen

[nej]

Maximal kontinuerlig
varmeeffekt

P max

kW

elektronisk reglering av
varmetillférseln med aterkoppling
avinomhus- och/eller
utomhustemperaturen

Tillsatselférbrukning

varmeavgivning med hjalp av flakt

Vid nominell avgiven
varmeeffekt

el max

Ej
tillampligt

kw

Typ av reglering av varmeeffekt/
rumstemperatur (valj en)

Vid lagsta
varmeeffekt

el min

Ej
tillampligt

kW

enstegs varmeeffekt utan
rumstemperaturreglering

I standbyldage

el

0

kW

tva eller flera manuella steg utan
rumstemperaturreglering

med mekanisk termostat for
rumstemperaturreglering

med elektronisk
rumstemperaturreglering

med elektronisk
rumstemperaturreglering plus
dygnstimer

med elektronisk
rumstemperaturreglering plus
veckotimer

Andra regleringsmetoder (flera
alternativ kan markeras)

rumstemperaturreglering med
narvarodetektering

rumstemperaturreglering med
detektering av 6ppna fonster

med mojlighet till fjarrstyrning

med anpassningsbar startreglering

med drifttidsbegransning

med svartkroppsgivare

Kontaktinformation

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nederléanderna
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1 3-pap-1 v wymo: To3akKyHaHAau XaBo, BEHTUNIATOP
Ba rapMKyHaK

LLlymopo 60 xapuzatoH Tabpurk Hamyaa 6a Philips xylw omagen meryem!

bapou nyppa nctndona bypaaH a3 gactrupumn newHuxoam Philips, maxcynotu xyapo fap
www.philips.com/welcome.cabTin Hom KyHes,

LWapxu maxcynot (pac (1)

A Hasopatu gypgact F DKpaHW HamowuL
bapaHa G Ountpu Philips (FYM220/30)
C  Tyrmaxow naopakyHm H Capnywu kacho

KoBoknmn HUroxgopw 6apou HazopaTtu
D Paxu yapoFf | xAaop P P

Ayppact
E bapomagun xaBo J CeHcopu cnhaT xaBo
Lapxu gucnnei (pac (2))
K Hamown xapopat N HunwoHnanxaHgav cudatn xaBo
L HuwoHanxaHgav kynd a3 kygakoH O  Oroxuu nBaskyHUM GUNTP

M Hamownwmn PM2.5

LLlapxu HazopaT (pac(3))

®@ & K H O

_ TaH3nmoTn TaH3nMOTH DOypysoH/
MaxLwKyHNUM KyTOX BakTcaHy Nap3nw _
BEHTUNATOP rapmMKyHak XomyL
%06 Myxnatu
ba mypgpatu 3 ncrmcpodan
Yapofpo -

COHMS MaxLu bypy30H/ punTppo Kynd a3 kynak

KyHez, ypy bapkapop

XOMYLL KyHe[,
KyHeq,
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2 Cap KappgaH

Hacbwn untp

LLapx: BoBapn xocun KyHef, k1 neww a3 Hach KapaaHu hunTp AacTrox a3 Baciaky 6apk 4yno kapaa

Lyaaacrt.

1 bapowu xopuy, kapaaHu capnyLum kacho, Tapadu oHpo 60 Ay AacT HUrox aopen Ba Kalen (pac (3).

u b W N

®unTppo a3 gactrox kawen (pac (5)).
Xama masoay 6actabaHanpo a3 hunTp xopuy, kyHen (pac (8)).
®unTppo ay6opa 6a gactrox rysopeq (pac (7).

Capnywwm kacopo aybopa nansact kyHes (pac (8)).

Hacb kapgaHu ngopakyHuu ayppact

1 bapowu habon kapaaHu baTapes nappadan NAacTUKMM MaopakyHUK aypaacTpo kawen (pac (9)).

2 Arap Wwymo dap fK XOHa sik4aHz AacTrox AolTa 6olwen, MaopakyHUn oypaactpo 60 4acTrox
namsacT kyHef(6a 606w "MarBacT KapAaH MAoPaKyHUM AypaacTv xya" Hurapem).

Wapx: Vinopakyvn aypaactpo 6a koBOK# ry3opes Ba oH 6a TaBpv xyakop 6a yosaw meaaposa(pac (0).

3 Wctndopau 3-gap-1 v wymo: To3aKyHaHOAU XaBo,
BEHTUJIATOP Ba rapMKyHaK

Yapofu cucdatm xaBo

Catxyu PM2.5 PaHru cabyku cucatu xaBo CaTtxu cucatu xaBo
<12 Kabyn Xy6

13-35 Kabyn-apfyBoH Caxex,

36-55 ApPFYBOH-CypX Mact

>55 Cypx Xene nacrt
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JdaprnpoHuaaH Ba XomyLl KapaaH

Lapx:

e [lactroxpo 6a Bacnaku 6apk namBacT KyHen; CMMU Aapo3kyHaHaapo nctngona Habapes.

e Arap [0acTrox XaHromm XoMyLL KapAaHu OH Aap pevan rapMuamxi kop kyHag, Ba 6apou kam
KappaHv rapmum 6okmmonga 20 coHmsa Kopalpo nagoMa Meamxag,. XmcobbapobapkyHin fap naHenu
HamMoWLL HULWIOH Aiofa MellaBag,

1  bapowu dypy30H KappaHu ;l,aCTrox(l) naxw KyHen,

2 [MaHenun HamowuLwn ypy30H MellaBaj Ba AacTrox catxi PM2.5 Ba xapopaTpo HULLOH Meanxas,
(pac @).

3 bapowu xoMyLl KapaaHu gaCTrox(l) naxw KyHen,

FapM KYHaK Ba BEHTUNIATOP

’y @ @ Paxun vapof
rapmkyHax (%) Mact MuéHa BanaHn Cypx
Bertunstop ($8) Nact MnéHa Banang Kabyn

JNap3uw

Tyrmau ﬁ} naxwl KyHen, 0acTrox, MeTaBoHag, fap ce KyHy nap3sag;: 60 °, 120 ° Ba 350 °.

TaH3UMM BaKTCaHy,

Tyrmau @TaKpopaH naxL KyHef, TO COaTXOM KOPUM JAacTroxpo TabuH KyHef. BakTcaHy a3 1 1o 7 coat
facrpac acr.

1 coat 2 coat 3 coat 4 coat 5 coat 6 coat 7 coat
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@ OO0 e/ @ O O o 0 ¢ o0 o

Bapou Fanpudabon KapAaHu BakTCaHy, TO XOMYLL WyAaHW Xaman HULLOHAMXaHAAXO0W coaT TyrMau @
-pO TakpopaH NaxLu KyHe[.

TaH3uMuU Kyndun KygakoH

1 Tyrmau 'Icf’;g -po 6a MyAAaTK 3 COHMS NaxL Kapha HUrox gopem, To yHKcvsr Kynd a3 kyaak gavon
wasag (pac @).
Ly [ap 3KpaH Nango MellaBag,.
> Xama Tyrmaxou gurap 6a uctucHou ypy3oH/xomyLl 4aBob HameLMXaHL,.

2 Tyrmanm 'Iéég -po H6a MyaaaTh 3 COHMS NaxLl KapAa HUrox Aopen, To yHKCnsaU Kynd a3 Kyaakpo
bekop KyHen,
g rym mellaBag,.
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X006, pypy30H/xoMyLL KapAaHW YapoF

1 Tyrmanm @ po 6a MyaaaTh 3 coHus Naxiw Kapaa Hurox aopen (pac 1)).
L»  DKpaHu HAMOWLI XMpa MellaBaf Ba AuUrap HULWOHAMXAHAAX0 XOMYLL MellaBaH.

2 bapou ypy30H KaphaH! xama 4apoFxo TyrMman AUIXOoXpo naxil KyHem.

ManBacTKyHMN NQOPAKYHUM OypaacTy LWyMo

1 [actroxpo a3 Bacnaku 6apk 4yno kyHen Ba 10 coHus HTU30p Wwased. Ac6obpo Bacn KyHe Ba

6aba a3 5 conuna Tyrman () -po ay mapoTtuba nap AacTrox naxi KyHes (pac (14).
5  HuwoHanxaHgan 2¢ paBllaH MellaBag.

2 Tyrman (1) -po 6a myaaatii 5 coHMs TYNOH Naxw Kapaa HUrox 4opes Aap MAOPaKyHM fypaact

nap 1yam 5 conms (pac ().

o Huwonanxannav (1) sa @ Aap Tyrman BeHTUNATOPU AacTrox hypy30H Mellasas Ba
[aCTroX [ap X0aTh BEHTUASTCHS KOP MeKYHa[, Ba VH HULLOH Meauxag, Ki nainsacTLiasi

myBaddak act (pac ().

LWapx: Arap HUWOHAMXaH4am "2c" yalwmak 3aHag, WwWymo 6054, 4y PpTKYHUPO Takpop KyHes.

MBa3 kapgaHu baTapes

1  bakaHopu gopaHzau batapes ox1cTa Naxi KyHe[ Ba OHPO a3 Maopan Aypaact 6epyH kawen,

(pac @)).

2 barapesan HaBu CR2032 -po 60 KyTOX0M OypyCcT! MyBOPUKM HULLOHOOAALWYAA YOUTMpP KyHen,

(pac @®)).
3 Kyttvu 6atapespo 603 6a ngopan aypaact rysopen (pac (19).

4 To3aKkyHWM Ba HUroxgopu

Lapx: Mew a3 naoMa AofaH AacTroxpo XOMyL KyHeq Ba a3 Baciakm 6apk, 4yao KyHeq,

To3a kapaaHu 6apgaHu pacTrox

bapou T03a KapgaHu caTxy 4acTrox, a3 YyMna fnapomagrox sa 6apovv|anroxm XaBo, a3 MaTon MyJioum

Ba XyLUK nctudoma kKyHea,
CaTxy ceHcopw 3appaxopo To3a kyHeq, CapnyLuu CeHCOpU 3appaxopo HakyLwoen (pac 9).

To3a kapaaHu catxy hunTtp

Xap oy xadhTa catxn hunTppo 60 YaHrkallak é 4yTka To3a KyHe[.

Capnywu kadhopo Kalles Ba OHPO a3 AacTrox xopuy, kyHen (pac (3).
®uUNTPpO a3 Jactrox Kaen (pac @D).

CaTxy hunTppo 60 YaHrkallak Tosa KyHes (pac @).

®untppo ay6opa 6a gactrox ryzoped (pac (7).

Capnywu kacdopo aybopa navsact kyHen (pac (8)).

Mac a3 To3a kapaaHu GUITP AACTX0ATOHPO BoamkkaT buyen (pac @)).

O Ul A WN =
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MBa3 kappgaHu untp

BakTe oroxuu nsaskyHuu puntp ypy3oH mellaBag

LWapx:
e OunTp WycTa HamelwaBgap é gybopa nctndopa HamellaBag,
e OuUNTppo By HakyHen, 3epo OH fOPOUN UGNOCKYHAHAAXO0M XaBo Meboluag,

XaHromu hypy30oH LWyaaHn iﬁj nap 3KpaH, hUnTppo 1Ba3 Hamoen (pac 29).
1 ®untppo 6o duntpu Philips (FYM220/30)nsa3 Hamoen,. actypxon gap 606u "Hacbn huntp" -po
pvos KyHen,

2 bapow dypy3oH kapaaru gactrox (D) naxw kyHen.

I\
Bapowu a3 HaB TaH3VM KapZaHW BakTu UBa3v GUATP, TyrMmau & -po 6a MyaAaTV 3 COHMSA NaxLy

kapaa Hurox gopeq (pac ).
L»  Oroxuu MBaskyHum unTp i@ a3 3KpaH rym MeluaBsag,

4 Tac a3 uBa3 KapaaHu hUATP 4acTX0ATOHPO 6oankkaT buwyen (pac @3).

Meww a3 oroxuun nBaskyHUM punTp pypysoH MelLaBag,

LLlymo meTaBoHeq, hvnTppo neLu a3 dypy3oH WydaHu oroxuu nBaskyHuu GuaTp (ﬁ@) 1Ba3 KyHe[.
Arap WyMO YyHWH Kapaem, 6054 XMcobkyHakn MyxnaTi hUATPPO AacTi a3 HaB TaH3UM KyHe[,

1 [actroxpo a3 Bacnaku 6apk 4yno kyHe Ba 10 COHUS MHTU30p LWaBeq,

2 [actroxpo 6a Bacnaku 6apk nansact kyHes (pac 9).

3 [Jap aaBomu 15 coHumsi nac a3 pypy3oH LyaaH,Tyrmam % -po 6apou a3 HaB TaH3VMKYHWN

XMCOBOKYHaKkM Myxat hmunTp 6a MyaaaTh 3 COHUS MaxLl KyHe Ba HUrox gopes.
5 Oroxuu nBasKyHUn Guatp i@ nac a3 bomyBaddakust bapkapop kapaaHu GunTp sk
MapoTnba YaliMak Me3aHal.

5 [Oapédty mywknnor

MH 606 MyLUKMAOTA MabMynTapmvHEpPO, K Wymo 60 AacTrox Ay4op Meoe[, 4ambbacT MekyHas.
Arap WyMO HaMeTaBOHeA Macbanapo 60 Mab/lyMOTV Aap NOEH Xan Kapaa TaBoHen, 60 Mapkasu
XM3MaTPACOHMM MauLLA Jap KULWBapW XyL TaMoC rvpes.

Myuwikunot Xannm nMmkoHnasunp
YapaéHu xaBo a3 o Catxy huntp ndnoc act. Catxn GuNTppo To3a kKyHen (6a 606w "To3akyHin
OapomMagroxm xaBo Ba HUroxaopin" HUrapen).

Ha3zap ba newTapa xene
3andTap acT.
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Mywiknnor

Xanam umkoHnasup

Cudatn xaBo bexTap
HamMmellaBap, xapyaHa
TO3aKyHaHZau XaBo
Karxo 603 kop
MeKyHaz.

e CaHyen, ki 0é maBoau 6actabaHam a3 hmnTp xopuy, Kapaa WwyaaacT.

o CaHyep, ki1 0é hunTp fap AacTrox Hacb wypaact.

e CaTxu capnyLumn ceHcoppo 60 nakopa € YaHrkallak To3a KyHep;
CapnyLun CeEHCOPPO HakyLloes é 6a OXUN OH [ACT HapacoHes,

o AHLO3aM XyyYpa xene KasioH acT é cudaTtn xaBou bepyHa 6af acT.

Bapou nypon onTUManum To3akyHI, XaHroMU1 KOp KapAaHu JacTrox fapy

TMPE3axopo nyLiea,.

e MaHbabxou ndnoclasmm gapyHin Mmasyyaana. Muconxo ayam cmrop,

Lyan nyxTynas, 6yxyp, aTp Ba MawwpyboTpo fap 6ap MernpaHa.

e BakTu kopun huntp 6a oxmp pacupaact. Duntppo 60 punTepu HaB nBa3

KyHen,

Tayxm3oT 6yn aynbe H6a
BYuyA Meopar,

e BakTu uctucogan aBeas, 4acTrox MeTaBoHag 6yim nnactvkin 6apopag.

H myKappapwn acT.

e Arap pactrox 6yinm cyxta 6a By4yn opag, haBpaH oHpo a3 bapk, 4yno
KyHep, Ba Yanna kyHef, To budaxmes, kun awén beroHa 6a factrox
adTogaacT é He. Arap um3e nango Hawasag, NyTdaH 60 dypyluaHian

Philips & mapka3su xugmaTpacoHum Philips Tamoc rupes.

e OuNTp MeTaBoHap Nac a3 Myaaate a3 cababu 4abbu raxou fapyHm
byie H6a By4yn opag. TaBcvst foaa Melasag, kv huntppo gybopa habon
co3ef, Ba OHPO Aap Hypu odhTob Bapon nctndonav Takpopr ryzopes.

Arap 6y 60k MoHaf, hUNTPPO 1Ba3 KyHem.

Tayxum30T xene banaHg
KOp MekyHam.

e Arap WymMo cypbaTu 6anaHapo NHTUX00 KyHeq, caTxy cafo banaHarap

MellaBag,
e Arap um3e 6a Bacsiaku xaBo adTaj, OH MeTaBoHag boucn cagon

Fapumykappapuv 6anaHg rapgas. Japxon LacTroxpo XoMyLL KyHes, Ba

Yyanna KyHep, TO alwén 6eroHapo To3a KyHep,
e Arap cagou fanpumykappapi By4ya folita 6owan, 6o Mapkasu

Xu3maTpacoHun VIcTebMOosKyHaHAAroOH Aap KULLBApW Xy TaMoC rMMpea,.

Tayx130T X010 XaM
HULLOH Meanxad, Kn
MaH 6oag puntppo
1MBa3 KyHaM, aMMO MaH
annakam MH Koppo
Kapaam.

o [llosg wymo xncobkyHaku myxnatu ¢puntppo oybopa bapkapop

Hakappaen. dactroxpo dypy3oH kyHen,. baba 6a Myaaati 3 coHms

TYyrMan x*» Naxwl Kapha HUrox gopen.

DYHKCUSIN TapMUaKXA
KOp HameKyHaf.

o CaHyep, K1 0é JapoMafroxu xaBo é 6apomagm xaBo H6acTa HallyaaacT.
o CaHyen, kh catxy unTp a3 xafd 31éa ndaoc HecT Ba YapaéHun XxaBopo
MaHb HamekyHaa. Jap nH xonaT, PyHKCUAW rapMUanXA MeTaBoOHa4,

6apour MakKcaZxou Myxodun3aTin Kopallpo KaTb KyHaL.
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Tanabot 6a UTTMNOOT Bapon rapMKyHakxomn bapku Maxanni

NoeHTndurkatop(xo)n mogenn: AMF220

XOHarn YyaMby BakTcaHYM xadTa

dnemMeHT Anomat | Ap3uw Boxug dnemMeHT Boxug
bapomagu HaBbu Bypyau rapmin, 6apou
rapmmn HUraxgopum 6apk TaHxo
rapMKyHakxou asounmn
Maxannm (aKepo MHTUXob
KyHepn)
Bapomagu P nom 2,1 KBT Ha3opaTu JacTumn 3apaav rapmia, | [Hel
HOMWHanMm 60 TepMoCTaTV XamMrupoLlyaa
rapmm
Xagou P i 1,2 KBT Ha3zopaTtu Jactnm capbopum [He]
aKaau rapmm rapmi 60 hukpy Mynoxm3axo
(TaxmunHm) nap bopau xyypa Ba / € xapopatu
xaBou bepyHa
Bapomagu P max.c 1,8 KBT Ha30paTW 3NeKTPOHUK capbopun | [xal
oonMmm rapmi 60 huKpy Mynoxmsaxo
rapMunm nap bopau xyypa Ba / € xapopatu
MaKcrMManb xaBou bepyHa
Uctebmonu H6apomaam rapmin 60 BeHTUNSTOP | [He]
Hepyn 6apku
nnosarm
Hap el max NypoHalwasaHda | kBT HaBbu 6apomMaau rapmin/HazopaTu
bapomagm XapopaTu XxoHarn (skepo NHTMX06 KyHepn)
HOMUWHanMm
rapmm
[ap xapan el min NypoHawasaHaa | kBT Hapomaam rapMum ik Mapxmna [He]
akanm Ba HabynaHW Ha3opaTu xapopaTu
6apomagm XOHarm
rapmm
Hap xonatn elss 0 KBT Ly é 3néna Kagamxou [He]
VHTM30pN naoopakyHun gacti, 6e Hasopatu
XapopaTu XOHa
60 TepMOCTaTV MEXaHUKMM [He]
Ha3opaTtu xapopaTtu XoHarm
60 Ha3opaTV NEKTPOHUM [xal
XapopaTtu XxoHarm
Ha3opaTu 3NeKTPOHUN Xapopath | [He]
XOHarn Yyambn BakTCcaH4yM py3oHa
Ha30paTU INEeKTPOHUM xapopaTn | [He]

MIMKoHOTM aurapu Hasopart (MHTUXo6m

YaHKapaTa MMKOHMa3sup acT)

Ha3opaTu xapopaTu XxoHarn, 6o [He]
MyansH KaphaHu Xy3yp

Ha30paTK xapopaTu xoHarn, 6o [He]
MyansaHKYHUN TUpe3an KyLoa,

60 VMKOHOTM Ha3zopaTu [He]

ocunasn
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NaeHtndukatop(xo)v mogenn: AMF220

onemeHT Anomat | Ap3ul Boxup SnemeHT Boxup
60 HazopaTV MyTOBMKCO3UM OF03 | [He]
60 MaxayansaTy BakTU KOpPii [xal
60 ceHcopm Namnaxom cnéx, [He]
Mabnymor DAP B.V.

bapowu Tamoc

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands
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1 3-si 1 yerde: howany arassalayjy, yelpewag we
yyladyjy

Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinydsine hos geldiniz!

Philips tarapyndan héddrlenilyén goldawdan doly peydalanmak tcin dntiminizi
www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryr.

Oniime umumy syn (Sekil (1)
A Uzakdan dolandyryjy F Displey ekrany
Korpus G Philips stizguji (FYM220/30)
C  Dolandyrys diwmeleri H  Arka ortugi
D  Cyrazolagy | U;al_<dan dolandyryjyny saklamak tgin
gadik
E Howa cykalgasy J Howanyn hilinin datcigi

Displeye umumy syn (Sekil (2))
K Temperaturany gorkeziji N  Howanyn hilini gorkeziji
L Gaga gulpuny gorkeziji O  Sizguji calsyrmak barada duydurys
M PM2.5 displey

Dolandyrys elementlerine umumy syn (Sekil (3))

Q) & R X O

Gysga wagtyk Taymer Osillyasiya Yelpewajyn Yyladyjynyn .Ag“mak/
basmak sazlamasy sazlamasy ocurmek
Uky Stizgujin
. ;Ziﬂ;:fp Cyrany agmak/ hyzmat émrini Caga gulpy
oclirmek nol etmek
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2 Baslamak

Suizguji gurnamak

Bellik: Stizguji gurnamazdan ozal enjamyn elektrik durtgujinin elektrik rozetkasyndan ayrylandygyna
g6z yetirini.

1 Arka értiigini ayyrmak Gcin onun gapdallaryny iki elifiz bilen tuturi we cekiri (Sekil (4).

SiizgUiji enjamdan cekip cykaryn (Sekil ().

StizgUijin &hli gaplayys materiallaryny ayryr (Sekil ().

Stizguiji enjamdaky yerine dakyn (Sekil (7).

Arka értugini yerine dakyn (Sekil (8)).

u b W N

Uzakdan dolandyryjyny sazlamak

1 Batareyini isjerilesdirmek tcin uzakdan dolandyryjydaky plastik plyonkany ayryri (Sekil ().
2 Bir dyde birnace enjamynyz bar bolsa, uzakdan dolandyryjyny enjam bilen jubdtlan
("Uzakdan dolandyryjyriyzy jibutlemek” bolimine serediri).

Bellik: Uzakdan dolandyryjyny gadige yerlesdirifi, onsori ol awtomatik usulda berkidiler (Sekil G0)).

3 3-si 1 yerde enjamy ulanmak: howany arassalayjy,
yelpewacg we yyladyjy

Howanyn hilini gérkezyan cyra

PM2.5 derejesi ?y?’\;v:ynﬁyi\el’rv\‘ill(iini gorkezyan Howanyn hil derejesi
<12 Gok Onat

13-35 Gok-Mawy Ortaca

36-55 Mawy-Gyzyl Yaramaz

>55 Gyzyl IMnan yaramaz

282 TK



Acmak we 6ctiirmek

Bellik:
e Enjamy elektrik rozetkasyna dakyn; elektrik uzaltma kabelini ulanman.

e Enjamy Ocureninizde ol yyladys tertibinde isldp duran bolsa, galan yylylygy cykarmak tcin 20

sekuntlap islemegini dowam etdirer. Displey panelinde galan wagt gorkeziler.
1 Enjamy acmak Ugin Q) basyn.

2 Displeyif gyrasy yanyar we enjam PM2.5 derejesini hem-de temperaturany gorkezyar (Sekil 19).

3 Enjamy 6clrmek Ugin ) basyn.

Yyladyjy we yelpewac

’Q) @ @ Cyra zolagy
Yyladyjy (%) Pes Orta Yokary Gyzyl
Yelpewac ($8) Pes Orta Yokary Gok
Osillyasiya

2% diiwmesine basyri, enjam tic burcda aylanyp bilyar: 60°, 120° and 350°.

Taymeri sazlamak

@ diawmesine basmaka arkaly enjamyn is sagatlaryny dizin. Taymeri 1 bilen 7 sagat arasynda dtzip

bolyar.

1 sagat 2 sagat 3 sagat 4 sagat 5 sagat 6 sagat 7 sagat
1h 2h 4h |1h 2h 4h 1Th 2h 4h |1h 2h 4h 1h 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
@ O OO Oj®@@®@ O OO e @ Oe O 0o 0 o 0 o

Taymeri 6¢tirmek tcin ahli sagat gorkezijileri 6cyanca (@) diwmesine gayta-gayta basyr.

Caga gulpuny sazlamak

1 Caga gulpuny isjeflesdirmek ticin 3% diwmesini 3 sekuntlap basyp saklaf (Sekil 12).

— Ekranda &] peyda bolyar.

= Acmak/6¢lirmek diwmesinden basga hic bir diwme basylanynda jogap bermeyar.

2 Caga gulpuny 6ctirmek ticin g diiwmesini 3 sekuntlap basyp saklari.
= Qyityar.

Uky tertibi, cyrany agmak/6¢tirmek

1 ®diwmesini 3 sekuntlap basyp saklan (Sekil 13)).
> Displey ekranynyn yagtylygy peselyar, galan cyralar 6¢yar.
2 Anligyralary yakmak (cin islendik bir diiwma basyn.
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Uzakdan dolandyryjynyzy jlibutlemek

1 Enjamy elektrik rozetkasyndan ayryr we 10 sekunt garasyn. Enjamy toga dakyn, sofira 5 sekundyni
icinde enjamdaky (@) diwmesine iki gezek basy# (Sekil (14).
> 2h gorkezijisi yanyar.
2 5sekundyn icinde uzakdaky dolandyryjynyn (!) diiwmesini 5 sekuntlap basyp saklar (Sekil (5)).
 Enjamdaky yelpew¢ diwmesinin GO we @ gorkezijisi yanyar we enjam yelpewac tertibinde
islemek bilen jibutlemegin Gstinlikli bolandygyny gérkezyar (Sekil (8).

Bellik: Eger "2h" gorkezijisi yanyp-6¢yan bolsa, onda jubttlemegi gaytadan yerine yetirmeli.

Batareyi calsyrmak

1 Batarey saklayjynyn gyrasyna emay bilen basyn we ony uzakdan dolandyryjydan cekip ¢ykaryn
(Sekil @)).
Iki sany taze CR2032 batareyi gorkezilisi yaly dogry polyarlykda yerlesdirifi (Sekil @8)).

Batareyi saklayjyny uzakdan dolandyryja dakyri (Sekil G9)).

4 Arassalamak we abatlamak

Bellik: Dowam etmezden ozal enjamy 6¢lrir we ony elektrik rozetkasyndan ayryn.

Enjamyn korpusyny arassalamak

Enjamyn yizuni, howa girelgesini we cykalgasyny arassalaamk G¢in yumsak, gury mata ulanyn.
Bolejik datciginif ylzini arassalan. Bélejik datciginin értigini agman (Sekil @9).

Suizgujin yuzlni arassalamak

SlizgUjin yuzani iki hepdede bir gezek tozan sorujy ya-da cotga bilen arassalan.
Enjamyn arka 6rtugini cekift we ony enjamdan ayryri (Sekil (4).

Stizguji enjamdan cekip cykaryri (Sekil @D).

StizgUjin yiizini tozan sorujy bilen arassalar (Sekil @).

StizgUiji enjamdaky yerine dakyn (Sekil (7).

Arka értugini yerine dakyr (Sekil (8)).

Suizguiji arassalanynyzdan sof ellerifiizi ofat edip yuwuri (Sekil @)).

SO Ul WIN =
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Suizguji calsyrmak

Suzguji calsyrmak barada duydurys cyralary yananynda

Bellik:

e SlzgUji yuwup ya-da gaytadan ulanyp bolmayar.

e SizgUji ysgaman, sebabi onda howany hapalayjylar bolyar.

Ekranda iﬁj yananynda siizgUji calsyryn (Sekil @9).

1 SUzguji Philips stizguji bilen calsyryr (FYM220/30). “Stizglji gurnamak” bolimindaki gdzikdirijileri
yerine yetirin.

2 Enjamy agmak tgin d) basyn.

SlizgUji calsyrmak Ucin galan wagty nol etmek maksady bilen ﬂk diwmesini 3 sekuntlap basyp

saklan (Sekil @9).
L SlzgUji calsyrmak barada duydury§i@ekrandan yitirim bolyar.

4 Slzguji calsyranyriyzdan sori ellerifiizi onat edip yuwun (Sekil @).

Sizguji calsyrmak barada duydurys cyralary yanmanka

SlizgUji calsyrmak barada duydurys (i@ ) yanmanka slizgUji calsyryp bilersiniz. Eger seyle etseniz,
slizgUjin is Gmrini hasaplayjyny elde nol etmeli bolarsynyz.

1 Enjamy elektrik rozetkasyndan ayryn we 10 sekunt garasyn.

2 Enjamy elektrik rozetkasyna dakyr (Sekil @9).

3 Agylanyndan sori stizgijift hyzmat émrini hasaplayjyny nol etmek tcin 15 sekundyn icinde 2

diwmesini 3 sekuntlap basyp saklan.
> SlzgUji nol etmek Gstunlikli bolsa, stizgUji calsyrmak barada duydurys i@ bir gezek yanyp-
ogyar.

5 Nasazlyklary anyklamak we ¢6zmek

Bu bolimde enjamda 6ninize ¢ykyp biljek umumy meseleler barada gysgaca maglumat berilyar.
Meselani asakda berlen maglumatlar bilen ¢c6zip bilmeseniz, yurduryzdaky Musderiler bilen islesmek
boyunca merkeze yuz tutun.

Nasazlyk Ahtimal ¢d6zgidi

Howa cykalgasyndan e SlizgUjin yuzi hapa. StizgUjin ylzani arassalan (“Arassalamak we
cykyan howa akymy abatlamak” bolimine seredin).

ozalkysyndan ep-esli

pes.

TK 285

[
o
c
o
£
X~
=
S5
=




Nasazlyk

Ahtimal ¢6zgiidi

Enjamyn uzak wagtlap
islap durandygyna
garamazdan howanyn
hili gowulanmayar.

Gaplayys materiallarynyn stizgticden ayrylandygyny barlan.

Enjama stizgujin dakylyp-dakylmandygyny barlan.

Datcigin orttginin yizini mata ya-da tozan sorujy bilen arassalar;
Datcigin ortugini agman ya-da i¢ yuzine degman.

Otag asa uly ya-da dasardaky howanyn hili yaramaz. Arassalamagyn in
ofat netijeliligi Ugin enjamy isledeninizde gapylary we dpisgeleri yapyn.
Binanyn icinde hapalayjylaryr cesmeleri bar. Mysallaryr arasynda cilimin
tlssesini, nahar bisirileninde ¢ykyan tussani, ys berijileri, atyry we spirti
gorkezmek bolar.

StizgUjin hyzmat dmri tamamlanypdyr. Szgujin yerine tazesini dakyn.

Enjamdan birgensi ys
cykyar.

Enjamy birinji gezek ulananyriyzda ondan plastmassanyfi ysy cykyar. Bu
adaty yagdaydyr.

Enjamdan yanyk ysy cyksa, ony dessine tokdan ayryr we enjamyn icinde
del nérselerift gagyp-gacmandygyny barlamak Ucin ony basasak dwrin.
Hig zat tapylmasa, 6z Philips dilerinize ya-da ygtyyarly Philips tehniki
hyzmat merkezine yiz tutun.

Slizgli¢ birneme ulanylandan sori ys ¢ykaryp biler, sebabi ol binanyn
icindaki gazlary ¢ztine sindiryar. SizgUji gaytadan ulanmak tcin ony
goénlden-goéni giin séhlesinif asagynda guratmak arkaly stizgUji
gaytadan isjerilesdirmek maslahat berilyar. Ys ayrylmasa, stizguji galsyryn.

Enjam gaty sesli isleyar.

Yokary tizligi saylasarlyz, galmagalyr derejesi yokary bolyar.

Howa cykalgasyna islendik bir zat gagsa, ol hem adaty dal gaty ses
cykmagyna yol acyp biler. Enjamy dessine 6curifi we del narseleri ayyrmak
Ucin ony basasak dwrdn.

Adaty dal ses bar bolsa, 6z yurduriyzdaky Musderiler bilen islesmek
boyunca merkeze yuz tutun.

SlizgUji calysdym, emma
enjam henizem stizguji

Ahtimal, stizgiijit hyzmat émriini hasaplayjyny nol eden délsifiiz. Enjamy
acyn. Sonra Jkl} diwmesini 3 sekuntlap basyp saklan.

calysmalydygymy

gorkezyar.

Yyladys funksiyasy e Howa girelgesinini ya-da howa cykalgasynyn beklenmandigini barlan.
islemeyar. e SUizgUjin yazunin cendenasa hapa daldigini we howanyr akymyny

békdemeyandigini barlan. Seyle yagdayda enjamy goramak Ggin yyladys
funksiyasy isleman biler.
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Elektrikli dasky gursawy yyladyjylar barada maglumat talaplary

Modeli kesgitleyji(ler): AMF220

Element

Nysan

Ululyk

Birlik

Element

Birlik

Yylylyk cykysy

Yylylyk girisiniti gérniisi, difie
elektrikli ammar yyladyjylar
tcin (birini saylan)

Nominal yylylyk
cykysy

P nom

kw

ornasdyrylan termostat
bilen, yylylygyn berlisini elde
dolandyrmak

I pes yylylyk ¢ykysy
(anlatma maksatly)

P min

kW

otagyn we/ya-da dasarynyn
temperaturasy barada maglumat
almak bilen yylylygyn berlisini
elde dolandyrmak

Anrycak dowamly
yylylyk cykysy

P max.c

kW

otagyn we/ya-da dasarynyn
temperaturasy barada maglumat
almak bilen yylylygyn berlisini
elektron usulda dolandyrmak

[hawa]

Komekgi elektrik
sarp edilisi

yelpewajyn kdmegi bilen
yylylygyn berlisi

[yok]

Nominal yylylyk
cykysy derejesinde

el max

E/D

kW

Yylylygyn cykys/otag temperaturasynyf
dolandyrylysynyn gorniisi (birini saylari)

Yylylygyni it pes
cykysynda

el min

E/D

kw

bir tapgyrly yylylyk ¢ykysy bar
we otagyn temperaturasy
dolandyrylmayar

[yok]

Garasmak tertibinde

el ss

kW

Iki ya-da has kop elde
dolandyrylyan tapgyrly, otagyn
temperaturasy dolandyrylmayar

[yok]

mehaniki termostat otagyn
temperaturasyny dolandyryjy
bilen

[yok]

otagyn temperaturasyny elektron
usulda dolandyryjy bilen

[hawa]

otagyn temperaturasyny elektron
usulda dolandyryjy we giin
taymeri

[yok]

otagyn temperaturasyny elektron
usulda dolandyryjy we hepde
taymeri

[yok]

Basga dolandyrys opsiyalary (birnacesini

saylap bolyar)

otagyn temperaturasyny
dolandyrys, otagda adamyn
bardygyny anyklamak bilen

[yok]

otagyn temperaturasyny
dolandyrys, penjiranin acykdygyny
anyklamak bilen

[yok]

uzakdan dolandyrys opsiyasy
bilen

[yok]

TK 287

)
o
c
o
£
X~
=
S5
=




Modeli kesgitleyji(ler): AMF220

Element Nysan Ululyk | Birlik Element Birlik
adaptiw usulda baslatmak [yok]
dolandyrysy bilen
is wagtyny caklendirmek bilen [hawa]
kodyen cyrany anyklayjy datgik [yok]
bilen

Habarlasmak tgin DAP B.V.

maglumatlar

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drahten, Niderlandiya
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1 Hava temizleme, fan ve isitici - 3'U 1 arada cihaziniz

Bu UrdinG satin aldiginiz icin tesekkir ederiz; Philips'e hos geldiniz!

Philips tarafindan verilen destekten tam olarak yararlanabilmek icin su adresten Urtin kaydinizi yaptirin:
www.philips.com.tr

Uriine genel bakis (sek. (1)

A Uzaktan kumanda F  Gosterge ekrani
B Muhafaza G Philips filtre (FYM220/30)
C  Kontrol dugmeleri H  Arka kapak
D sk seridi | Uzaktan kumanda saklama yuvasi
E  Havacikisi J Hava kalitesi sensori
Ekrana genel bakis (sek. (2))
K Sicaklik ekrani N  Hava kalitesi gostergesi
L Cocuk kilidi géstergesi O  Filtre degistirme uyarisi

M PM2.5 ekran

Kontrollere genel bakis (sek. (3))
O, A RN %k O
Kisa basinca Zamanlayici Salinim Fan ayari Isiticiayari  A¢ma/kapama

Filtre kullanim
omrund Cocuk kilidi
sifirlama

3 saniye basili  Uyku, 1stk agik/
tutunca kapali
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2 Baslangig

Filtrenin takilmasi

Not:Filtreyi takmadan énce cihazin fisini prizden ¢ekin.

1 Arkakapagin yan tarafini iki elinizle tutun ve cikarmak icin cekin (sek. (@).

u b W N

Filtreyi cihazdan cekin (sek. (5)).

Filtrenin tiim ambalaj malzemelerini cikarin (sek. (8)).
Filtreyi tekrar cihaza yerlestirin. (sek. (7)).

Arka kapagi yerine takin (sek. (8)).

Uzaktan kumandanin ayarlanmasi
1 Pili etkinlestirmek icin uzaktan kumanda tzerindeki plastik filmi cekip cikarin (sek. (9).

2 Evde birden fazla cihaz bulunuyorsa uzaktan kumandayi cihazla eslestirin
(bkz. "Uzaktan kumandanizi eslestirme" bolumu).

Not: Uzaktan kumandayi yuvaya yerlestirin, otomatik olarak yerine oturacaktir (sek. 0)).

3 Havatemizleme, fan ve isitici - 3'i 1 arada cihazin

kullanimi

Hava kalitesi 15191

PM2.5 seviyesi Hava kalitesi isik rengi Hava kalitesi seviyesi
<12 Mavi fyi

13-35 Mavi-mor Orta

36-55 Mor-kirmizi Zayif

>55 Kirmizi Cok zayrf

Acip kapatma

Not:

e Cihazin fisini prize takin, uzatma prizi kullanmayin.
e Kapattiginiz sirada cihaz 1sitma modunda calisiyorsa kalan isiyi tahliye etmek icin 20 saniye calismaya
devam eder. Geri sayim ekran panelinde gosterilir.

-

Cihazi agmak icin d) digmesine basin.

2 Gosterge panelinin isiklari yanar ve cihaz PM2.5 seviyesi ve sicakligi gosterir (sek. (9).

3 Cihazi kapatmakigin Q) digmesine basin.
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Isitici ve fan

’E) @ @ Isik seridi
Isitici (%) Dustik Orta Yiiksek Kirmizi
Fan ($8) Diistik Orta Yitksek Mavi
Salinim

A\ digmesine bastiginizda cihaz 60°, 120° ve 350° olmak tizere Ug ayri agida salinabilir.

Zamanlayicinin ayarlanmasi

Cihazin calisma saatlerini ayarlamak icin @ digmesine arka arkaya basin. Zamanlayici 1 ila 7 saat
kullanilabilir.

1 saat 2 saat 3 saat 4 saat 5 saat 6 saat 7 saat
1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@@®@ OO0 @/ @ O O o 0 o0 o0 o

Zamanlayiciyr devre disi birakmak icin @ digmesine tim saat gostergeleri kapanana kadar arka arkaya
dokunun.

Cocuk kilidinin ayarlanmasi

1 Cocuk kilidini etkinlestirmek icin % diigmesini 3 saniye boyunca basili tutun (sek. ).
o ﬁsimgesi ekranda goruntdlenir.
> A¢ma/kapama digmesi disinda hicbir digme yanit vermiyor.

2 Cocuk kilidini devre disi birakmak icin %% diigmesini 3 saniye boyunca basili tutun.
o Q kaybolur.

Uyku, 1s1g1 acip kapatma

1 O digmesini 3 saniye boyunca basili tutun (sek. @)).
 Ekran kararir, 1siklar séner.

2 Tumsiklariagmak icin herhangi bir digmeye basin.

Uzaktan kumandanizi eslestirme

1 Cihazin fisini prizden cekin ve 10 saniye bekleyin. Cihazi fise takin, ardindan cihazin tizerindeki @)
diigmesine 5 saniye icinde iki kez basin (sek. (19).
> 2h gOstergesi yanar.
2 Uzaktan kumanda Uzerindeki Q) digmesine 5 saniye icinde basin ve digmeyi 5 saniye boyunca
basili tutun (sek. @5)).
> Cihaz tzerindeki () ile @ fan digmesi géstergesi yanar ve cihaz fan modunda calisarak
eslestirmenin basarili oldugunu gésterir (sek. ().

Not: "2h" géstergesi yanip sonmeye devam ederse eslestirmeyi bastan baslatmaniz gerekir.
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Pilin degistirilmesi

1 Pil kapaginin kenarini hafifce itin ve uzaktan kumandadan disari dogru cekin (sek. 1)).
2 Yeni CR2032 pili gosterildigi gibi dogru kutuplara gelecek sekilde yerlestirin (sek. (8)).
3 Pilkapagini uzaktan kumandaya geri takin (sek. 39).

4 Temizlik ve bakim

Not: islemi gerceklestirmeden énce cihazi kapatin ve cihazin fisini prizden cekin.

Cihaz gévdesinin temizlenmesi

Hava girisi ve cikisi dahil olmak Gzere cihazin yuzeyini temizlemek icin yumusak ve kuru bir bez kullanin.
Parcacik sensorii ylzeyini temizleyin, parcacik sensérii kapagini acmaya calismayin (sek. 9).

Filtre ylizeyinin temizlenmesi

Filtrenin yUzeyini iki haftada bir elektrikli siptrgeyle veya fircayla temizleyin.
Arka kapagi cekin ve cihazdan gikarin (sek. (9).

Filtreyi cihazdan cekip cikarin (sek. @D).

Filtrenin yiizeyini elektrikli siipurgeyle temizleyin (sek. @2).

Filtreyi tekrar cihaza yerlestirin. (sek. (7)).

Arka kapagi yerine takin (sek. (8)).

Filtreyi temizledikten sonra ellerinizi iyice yikayin (sek. @)).

S Ul WIN =

Filtrenin degistirilmesi

Filtre degistirme uyarisi yandiginda

Not:
e Filtre ylkanamaz veya yeniden kullanilamaz.
e Havadan kirletici maddeler topladigr icin filtreyi koklamayin.

Ekranda i@ 15191 yandiginda filtreyi yenileyin (sek. @9).
1 Filtreyi Philips filtreyle (FYM220/30) degistirin, lGtfen "filtreyi takma" bolimandeki adimlari izleyin.
2 Cihazi agmakigin(')dugmesine dokunun.

3 Filtre degistirme suresini sifirflamak igin & diigmesini 3 saniye boyunca basili tutun (sek. @9).

> Filtre degistirme uyarisi ﬁ@ ekrandan kaybolur.
4  Filtreyi degistirdikten sonra ellerinizi iyice yikayin (sek. @)).
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Filtre degistirme uyarisi yanmadan 6nce

Filtre degistirme uyarisi (ﬁﬁ) yanmadan &nce filtreyi degistirebilirsiniz. Bunu yaptiginizda filtre
kullanim émri sayacini manuel olarak sifirlamaniz gerekir.

1 Cihazin fisini prizden ¢ekin ve 10 saniye bekleyin.

2 Fisi prize takin (sek. @9).

N

3 Filtre kullanim émri sayacini sifirlamak icin cihaz agildiktan sonra 15 saniye icinde i_; digmesini 3
saniye boyunca basili tutun.
 Filtre basariyla sifirlandiktan sonra filtre degistirme uyarisi i@ bir kez yanip séner.

5 Sorun giderme

Bu bélimde cihaz ile ilgili en sik karsilasilan sorunlar 6zetlenmistir. Asagidaki bilgiler sorunu ¢dzmekte
yeterli olmadigi takdirde, Glkenizdeki Tuketici Destek Merkezi ile iletisim kurun.

Sorun Olasi ¢6ziim

Hava cikisindan gelen .
hava akimi eskisine gore
onemli 6lctide daha

Filtrenin yUzeyi kirli. Filtrenin ylzeyini temizleyin ("Temizlik ve bakim"
bolimine bakin).

zayif.
Cihaz uzun stredir e Ambalaj malzemesinin filtreden cikarilip cikarilmadigini kontrol edin.
calismasina ragmen e Filtrenin cihaza takili olup olmadigini kontrol edin.

hava kalitesi iyilesmiyor. e

Sensor kapagdi ylzeyini bir bezle veya elektrikli stiplrgeyle temizleyin,
sensor kapagini agmayin veya igine dokunmayin.

Oda cok buyuk veya disaridaki hava kalitesi dustk. En iyi hava temizleme
performansiicin cihazi calistirirken lGtfen kapilari ve pencereleri kapatin.
icerideki havanin kirlenmesine yol acan kaynaklar var. Ornegin; sigara
dumani, yemek pisirme, titsu, parfim veya alkol.

Filtre, kullanim dmrinln sonuna yaklasiyor. Filtreyi yenisiyle degistirin.

Cihazdan garip bir koku e
geliyor.

ilk birkac kullanimda cihazdan plastik kokusu gelebilir. Bu durum
normaldir.

Cihazda yanik kokusu varsa cihazi derhal prizden ¢ekin ve cihazin icine
yabanci madde duslp dismedigini kontrol etmek icin lUtfen cihazi ters
cevirin. Herhangi bir madde yoksa lutfen Philips bayinize veya yetkili bir
Philips servis merkezine basvurun.

Filtre, ic mekan gazlarinin emilimi nedeniyle bir stre kullanildiktan sonra
koku yayabilir. Tekrar kullanim icin filtreyi dogrudan giines isigina koyarak
yeniden etkinlestirmeniz dnerilir. Koku hala devam ediyorsa filtreyi
degistirin.
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Sorun

Olasi ¢6ziim

Cihaz cok guraltult
calisiyor.

Ylksek hiz secerseniz guriltu seviyesi daha ylksek olur.

Hava ¢ikisina herhangi bir sey duserse bu durum anormal derecede
yUksek sese neden olabilir. Cihazi derhal kapatin, cihazin icindeki yabanci
maddeleri ¢ikarmak igin cihazi ters gevirin.

Cihazdan anormal bir ses geliyorsa tlkenizdeki Miisteri Destek Merkezi
ile iletisim kurun.

Cihaz filtreyi
degistirmem gerektigini
soyltyor, ancak filtreyi
zaten degistirdim.

Filtre kullanim émri sayacini sifirlamamis olabilirsiniz. Cihazi agin.
Ardindan xZx digmesini 3 saniye boyunca basili tutun.

Isitma islevi calismiyor.

Hava girisinin veya hava ¢ikisinin tikanmis olup olmadigini kontrol edin.

e Filtre ylzeyinin hava akisini engelleyecek kadar kirli olup olmadigini

kontrol edin. Oyleyse isitma islevi koruma amaciyla calismayi durdurabilir.
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Elektrikli ortam isiticilarina yonelik bilgi gereksinimleri

Model tanimlayicilari: AMF220

Oge Simge | Avantajli | Birim Bge Birim
Is1 ¢ikisi Yalnizca elektrik depolama o6zellikli
ortam isiticilari icin 1s1 girisi tlrd
(birini segin)
Nominal isi gikisi P rom 2,1 kW entegre termostatl manuel isi sarji [yok]
kontrolu
Minimum isi gikis P min 1,2 kW ic ve/veya dis mekan sicakhgi geri [yok]
(gosterge) bildirimi saglayan manuel isi sarji
kontroll
Maksimum surekli Proac |1,8 kW ic ve/veya dig mekan sicakhgi geri [var]
11 cikisi bildirimi elektronik isi sarji kontroll
Yedek Unitenin fan destekliisi cikisi [yok]
elektrik tiiketimi
Nominalisi cikisinda | el ms | Gegerli kw Isi ¢ikisi/oda sicakhgr kontrol tipi (birini
Degil seqin)
Minimum isi ¢ikisinda | el min Gegerli kW oda sicakligi kontrolt olmaksizin tek | [yok]
Degil asamaliisi cikis
Bekleme modunda |els 0 kw Oda sicakhgr kontrolt olmaksizin iki | [yok]
veya daha fazla manuel asama
mekanik termostatl oda sicaklig [yok]
kontroll ile
elektronik oda sicakligi kontrolu ile [var]
elektronik oda sicakligi kontrolti ve [yok]
glin zamanlayici
elektronik oda sicakligi kontroll ve [yok]
hafta zamanlayici
Diger kontrol secenekleri (birden fazla se¢im
yapabilirsiniz)
ortam algilamali oda sicakligi [yok]
kontrolU
aclk pencere algilamali oda sicakligi | [yok]
kontrolU
uzaklik kontroll secenegiile [yok]
uyarlamali baslatma kontrolU [yok]
calisma suresi kisitlamali [var]
siyah ik sensorli [yok]
iletisim bilgileri DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Hollanda
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1  Baw npuctpin «3-B-1»: ounilyBad NoeiTps,
BEHTUNATOP Ta obGirpiBay

BiTaeMo Bac i3 Nokynkoto Ta lackaBo NpocumMo 1o knyby Philips!
LLo6 y NoBHI Mipi KOpUCTyBaTUCA NIATPUMKOIO, Ky NponoHye Philips, 3apeecTpyiiTe cBil BMpib Ha
Beb-canTi www.philips.com/welcome.

Ornapg supoby (man. (1))
A [uvcTaHuinHe KepyBaHHS F Ouncnnen
Kopnyc G ®inbtp Philips (FYM220/30)
C KHomMkn kepyBaHHs H 3a4Ha KpuLLKa

BigaineHHs ons 36epiraHHs nynsta

D  Csitnosa cmyra | -
OVICTaHUINHOrO KepyBaHHSA

E BuxigHun otBip J [aT4mk AKOCTi NOBITPS

Ornag gucnnes (man. (2))

K BinobpakeHHs Temnepatypu N IHOMKaTOP AKOCTI NOBITPS
L IHOVKaTop BNIOKYBaHHS Bif OiTen O  CnoBillleHHs Npo 3aMiHy dinkTpa

M  BinobpaxeHHs PM2.5

Ornsig enemMeHTiB KepyBaHHs (man. (3))

Q) & b3 X O

HatuncHite . HanawTyBaHHA HanawTyBaHHA YBIMKHEHHS/
Tanmep ObepTaHHs -
KOPOTKO BEHTUASTOPA obirpiBaya BVMKHEHHS
Cnnsyun
. CknpaHHs
HaTucHite Ta pexmm, . )
o . TEPMIiHY 3amMoK Bif
yTpUmynTe YBIMKHEHHS/ R
ekcnayarawii niten
3 cekyHAM BVIMKHEHHS .
) dinbTpa
cBiTna
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2 Tou4atok poboTu

BctaHoBNeHHs inbTpa

MpumiTtka. MNepen BcTaHOBAEHHAM inbTpa NepeBsipTe, YW NPUCTPIN BiA €AHAHO Bif enekTpomepexi.

1 Tpumaiite 6ik 3aaHbOT KpULLKK 06OMa pykamu i NoTArHIThL [0 cebe, o6 3HaTM (Man. (4)).
Bunmith dinsTp i3 npucrpoto (man. (5)).

3HiMiTb BECb MakyBabHUI MaTepian i3 dinbtpa (Man. (6)).

BcrasTe dinkTp Hasagy npuctpin (man. (7).

Nig’eaHanTe 3aaHio Kpuwwky (Man. (8)).

u b W N

HanawTyBaHHS nynbTa ANCTaHUINHOIO KepyBaHHS

1 3HiMiTb NacTUKOBY MNIBKY Ha NyNbTi AMCTAHLINHOMO KepyBaHHS, LLOD akT1ByBaTK HaTapeto
(man. ().

2 3a HasBHOCTI KiIbKOX MPUCTPOIB Y AOMI 3'€QHaNTe NyabT AUCTaHLINHOMO KepyBaHHSA y napy 3
NPUCTPOEM (AMB. PO34iNn «3'€AHaHHS y Napy Ny/bTa ANCTaHLIHOrO KepyBaHHS»).

MpumiTtka. BctaBTe NynbT ANCTaHLIMHOIO KepyBaHHS Y THI3A0, i BiH 3adhikCyeTbcst aBTOMATUYHO

(man. 10).

3 BukopwuctaHHS NpUCTpPOIO «3-B-1»: oyunLlyBaya
NoBITPS, BEHTUNATOPA Ta obirpisaya

IHoMKaTOp AKOCTI NOBITPSA

PiBeHb PM2.5 Eggiifpi:nMKaTopa Akocti PiBeHb IKOCTi NoBiTps
<12 bnakutHumn Xopowmnn

13-35 brakuTHu-nypnyposun 3a40BiSIbHUI

36-55 MypnypoBUn—4epBOHNN MoraHun

>55 YepBoHNM [Hy>xe noraHui
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YBIMKHEHHS1 Ta BAMKHEHHS

MpumiTka.

e BcTaBTe LWTEKep NPUCTPOIO ¥ po3eTKy. He BUKOPUCTOBYITE NOAOBXKYBaIbHY LUTEKEPHY NaHeb.

e SKLLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYBATUMETLCSA B PEXMMI HarpiBaHHs, TO NiCIA BUMKHEHHS BiH
npautoBatume e 20 cekyH ANS BUBELEHHS 3a/MLLIKOBOro Tera. Ha iHdbopmauinHin naHeni
BijobpaxaTMMeTbCs 3BOPOTHIl BiANIK.

1  HaTucHiTh (l) 1106 yBIMKHYTU NMPUCTPIN.

2 [lucnnei 3acBiTUTLCA, a NPUCTPIl Nokaxe piseHb PM2.5 11 Temnepatypy (man. (7).

3 HatucHitb (l) 11106 BUMKHYTU NPUCTPIN.

OGirpiBay Ta BeHTUNATOP

£<

@

@

CiTnoBa cmyra

O6irpisay (%)

HU3bKKI cepepHin BMCOKNN 4YepBOHa
BentnaTop ($Q) HU3bKUN cepenHin BUCOKMIA 6naknTHa
ObepTaHHSA

HaTUCHITb KHOMKY ﬁ} MpucTpin Moxe obepTaTnca nig TpboMa kytamu: 60°, 120° Ta 350°.

HanawTyBaHHsa Talimepa

Kinbka pasiB HaTUCHITb KHOMKY @ 11106 BCTaHOBUTW roguHM poboTn NpUcTpoto. Tanmep MoXxHa
HanawTysBaTv Big 1 40 7 roguH.

1 roguHa 2 rognHu 3 rogmHu 4 roguHun 5 rogvH 6 roguH 7 roguH
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O)®@@®@ OO0 @ /@ O O e 0 o o0 o

LLlo6 BUMKHYTW Tanmep, HaT1CKaTe KHOMKY @ MOKW He BUMKHYTbCS YCi iHAMKaTOPU rOAUHU.

HanawTyBaHHSA dyHKLUiTi 6nokyBaHHS Bif Aiten

1 HaTUCHITbL Ta yTPUMYIMTE KHOMKY -2<Z>§ 3 cekyHAM, Wo6b yBIMKHYTL YHKLiO BN10KyBaHHS Bif OiTen

(man. @).

g &]3’9|B|/|Tbc;| Ha ekpaHi.
9 YCiiHLWIi KHOMKW He pearytoTb, 3@ BUHATKOM KHOMKW YBIMK./BUMK.

2 3HOBY HATUCHITb Ta YTPMMYMNTE KHOMKY ':‘:’?‘ 3 cekyHAM, OO BUMKHYTU PYHKLiO BNIOKYBaHHS Bif

niten.

o @3nukke.
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Cnnayum pexxmm, yBiMKHeHHSI/ BUMKHEHHS NiacBivyBaHHS

1

2

HaTucHiTb Ta yTpuMynTe @ 3 cekyHam (man. @3)).
5 J[lucnnen NOTEMHIE, pewTy iIHAMKATOPOIB BUMKHETbCS.

HaTucHiTe Byab-siki KHOMKK, WOO yBIMKHYTYW BCi iIHOMKaTOPM.

3’eAHaHHSA y Napy nysbTa AUCTaHLINHOIO KepyBaHHS

1

Bin'enHanTe npucTpin Big po3eTku i 3ayekanTte 10 cekyHA. [ig'eqHanTe npucTpin o Mepexi i
NPOTATOM 5 CeKyHA, HaTUCHITb KHOHKy@ Ha NpWCTPOi ABidi (Man. (14).
5 3acBiTUTLCA APYTUN IHOANKATOP.

MpoTarom 5 cekyHA Nicaa BUKOHAHHA MONepeHbOro KPOKY HaTUCHITh Ta YTPUMYIMTE KHOMKY (') Ha

Ny/bTi AUCTaHLIMHOTO KepyBaHHs 5 cekyHp (Man. (19).

Y 3acsituTbea iHavkatop (D Ta @ Ha KHOMLi BEHTUAATOPA Ha NPUCTPOI, @ IPUCTPI NOYHe
MpaLioBaTu B peXMMi BEHTUAATOPA, BKa3yYM Ha ycnilHe 3'eaHanHs y napy (man. (8)).

MpumiTtka. JKLLOo «apyrii» iHAMKaTop NPOLOBXyBaTUMe 6nvMaTi, NoTPibHO Byae 3HOBY NoyaTn
3'efHaHHA y napy.

3amiHa GaTapei

1

4

JlereHbKo HaTUCHITb Ha Kpal KpoHLTeHa 6aTapel i BUMMITS ii 3 NynbTa AUCTaHLiIMHOIO KepyBaHHS
(man. @).

BcTaBTe HoBy HaTapeto CR2032, BpaxoByloUn BiAMNOBIAHI 3HAYEHHS NoNapHOCTI (Man. ).

L
M
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BcTasTe KpoHLWTeNH 6aTapei Hasaz y Ny/isT ANCTaHLiHOrO kepyBaHHs | (Mas. (9).

YuweHHsa Ta pornsan

Mpumitka. CnoyaTtky BUMKHITb MPUCTPIN i Bif'€OHaNTe NOro Bif pO3eTKy.

YnweHHs Kopnycy NpUCTPoLo

M'51K010, CyXOIO FaHYipKOIO MOYMCTIT MOBEPXHIO MPUCTPOLD, 30Kpema BXiAHWI Ta BUXIOHWUIA OTBOPY ANS
noBiTpS.

MOYNCTIT MOBEPXHIO AaTUMKa YaCTUHOK. He BiAKprBaiTe KpMLWKY AaTYMKa YacTUHOK (Masl. D).

YnweHHsa noBepxHi inbTpa

HunCTiTh NOBepPXHIO inbTpa NMI0COCOM abo LLITKOI KOXHI ABa TUXHI.

O Ul A WIN =

MOTAMHITL 3@ 33AHI0 KPULLIKY | 3HIMITb i i3 npucTpoto (Man. (4)).
BunmiTh inkTp i3 mpucrpoto (man. @D).

MouncTiTe NOBEPXHIO BiNbTPa 3a LONoMorot nuococa (man. @).
BcrasTe dinktp Hasany npuctpin (man. (7).

Nig’eaHanTe 3aaHio kpuwwky (Man. (8)).

MouncTusLn hinbTp, fo6pe nomuiite pyku (man. @)).
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3amiHa ¢inbTpis

Konu 3acBiTnTbcsa cnoBileHHs Npo 3aMiHy inbTpa

Mpumitka.
e QiNbTp He MOXHa MUTK BOLOI abO MOBTOPHO BUKOPUCTOBYBATY.
* He HioxanTe inbTp, OCKiNbKN B HBOMY 3ibpanuncs 3abpyaHIoYi peYOBUHM 3 MOBITPS.

3amiHanTe QiNbTP ToAi, KoY Ha eKpaHi 3aCBITUTLCS ﬁﬁ (man. ).

1 3amiHiTb GinbTp dhinsTpom Philips (FYM220/30). JoTpumyinTecs Kpoky po3gainy «BctaHoBneHHS
dinbTpar.

2 TopkHiTbcA Q) L1106 yBIMKHYTV NPUCTPIl.

HaTUCHITb Ta yTPUMYMTE KHOMKY GE 3 cekyHau, Wo6 CKMHYTK Yac 3amiHu dinbTpa (Man. @)).

> CroBilleHHsA Npo 3amiHy dinsTpa i@ 3HUKHE 3 eKpaHa.
4 Ticna 3aminm dinsTpa gobpe nomunTe pyku (Man. ).

[0 Toro sik 3aCBiTUTbLCS CMOBILLEHHS NPO 3aMiHy ¢inbTpa

Bu MoxeTe 3aMiHNTK iNbTP [0 NOSIBM CAOBILLEHHS MPO 3aMiHy dinsTpa (i@). Y Takomy pasi noTpibHo
Oyae BPYYHY CKMHYTK AaHi Ni4nnbHMKa TepMiHy ekcrnnyaTauii dinbtpa.

1 Bin'enHanTe npucTpin Big enekTpomMepexi i 3auekanTe 10 cekyHm.

2 BcraBTe WTEKEP XMUBAEHHS y po3eTKy (Man. (26).

) ) . . I\
3 [Mpotarom 15 cekyHA Nicnst yBIMKHEHHS HATUCHITb Ta YyTPUMYMTE KHOMKY xXx 3 ceKyHAW, LLob

CKWHYTW AaHi NiYnnbHUKa TepMiHy ekcrnyaTauil dinstpa.
5 [licng ckmpaHHAa gaHux ginsTpa cCnoBileHHs Npo 3aMiHy dinbTpa iﬁj H61MMHe oMH pas.

5 YcyHeHHs HecnpaBHOCTEN

Y UbOMY PO3AiNI NOAAHO OCHOBHI NPOBNEMU, iKi MOXYTb BUHUKHYTU MNif, 4aC BUKOPUCTAHHS NPUCTPOIO.

AKwo NpobremMy He BAAETbCSA BUPILLNTY 3@ ONOMOrow iHhopmMallii, TofaHoi HUXYe, 3BepHITbCA A0
LleHTpy 0bcnyroByBaHHS KNiEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

Mpobnema Mo>knunee pileHHs

MoTik noBiTps i3 e [loBepxHs dinbTpa OpyaHa. MoyncTiTh NoBepxHto dinsTpa
BUXIAHOro OTBOPY (ovB. PO34iN «HULLEeHHS [0 OOTNS4»).

3HaYHO CNabLUni, HixX

paHile.
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Mpo6nema

Mo>knuBe pilleHHSs

SAKiCTb NOBITPS He
NMOKPAaLLYyETbCS, HABITb
AKLLO MPUCTPIN
npautoBas TpUBanum
yac.

MepesipTe, 4u 3 PiNbTPa 3HATO NakKyBabHUM MaTepian.

MepesipTe, UM PiNLTP BCTABAEHO Y MPUCTPIN.

MoYNCTITE NOBEPXHIO KPULLIKM AaTyMKa raH4ipkoto abo nunococom. He
BIAKPUNTE KPULLKY aTUMKa | He TOpKanTecs BHYTPILLHbLOT YaCTUHN.
KiMHaTa 3aBenvka abo noraHa AKicTb NOBITPst Ha ByAuLUi. s
ONTVMMasbHOrO OYULLIEHHS 3aKpMBalTe ABEpPi Ta BikHa Mif Yac poboTtu
MPUCTPOIO.

HasiBHi oxkepena 3abpyfHeHHs NoBiTPS y NpuMilLeHHi. Hanpuknag,
KyPiHHS, NPUrOTYBaHHS iXi, 3anax Bif KafiHHS, napdymu abo ankoross.
3aKiHUy€eTbCA TepMiH ekcrtyaTaLil hinsTpa. 3aMiHiTe QibTP HOBUM.

MpucTpin BUaae
OVBHWI 3amnax.

g yac nepLumx pasiB BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOI MOXJ/IMBA NOSBA 3anaxy
nnactmacu. Lle HopmanbHo.

AKLWO 3'ABNSETbCSA 3aMax NaneHoro, HeraHo Bif'eQHaNTe NPUCTPIN Bif
enekTpoMepexi, NepeBepHiTb MOro i MepeBipTe, Y1 B HbOrO He NOTPanvB
CTOPOHHIM NpeaMeT. SKLLO BU HIYOro He 3HaWLLAN, 3BEPHITbCA 40
avnepa Philips abo ynosHoBaxeHoro cepicHoro ueHTpy Philips.

DinbTp MOXe BNOABATV MNEBHMI 3anax Nic/is BUKOPUCTAHHSA NPOTAroM
0eAKOro yacy, agxe nornnmHae KiMHaTHI ra3un. PekoMeHOyeTbCs NOBTOPHO
aKTMBYBaTK (INLTP, NOCTABMBLUM MO0 Ha COHLLE 415 MOBTOPHOTO
BMKOPUWCTaHHS. JKLLO 3anax He 3HUKHe, 3aMiHiTb inbTp.

MpUCTPI HAATO TYYHO
npaLjoe.

SKLLO BUMOPATN BUCOKY LIBUAKICTb, piBEHb WYyMY Oyae BULLMM.

Y pasi noTpanisHHA CTOPOHHBLOIO NpeaMeTa y BUXiOHUI OTBIp A15
NOBITPSA MOXe JIYHaTW ry4HWI 3BYK. HeramHo BUMKHITL MPUCTPIN,
nepeBepHiTb NOro, o6 BUNHATU CTOPOHHIN NpeaMerT.

SAKLLO YyTW HE3BMYHWI 3BYK, 3BEPHITbCA A0 LleHTpy o6cnyroByBaHHS
KJNIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

MpucTpit NpoaoBXyE
noBiAOMAATY MPO
HeobXiaHICTb 3aMiHM
hinbTpa, xo4a dinbTp
y>xe 6yno 3amiHeHo.

IMOBIpHO, BU He CKUHYAM AaHWUX NiUUAbHUKA TepMiHy ekcnnyaTaLii

inbTpiB. YBIMKHITb NPUCTPIl. HaTUCHITE Ta yTPUMYITE KHOMKY xZx
3 cekyHaM.

DyHKLiS HarpiBaHHA He
npauoe.

MepeBipTe, UM He 3a610KOBaHO BXiAHMIN ab0 BUXIOHWIA OTBOPU ANA
noBiTpS.

MepeBipTe, 4 NoBepxHs dinbTpa He HaATo bpyaHa, Wob 6aokysaTy
MoTiK NOBITPS. AKLLO Tak, hyHKLiS HarpiBaHHS MOXe nepecTaTi
npauoBaTy 4Ns 3aXMCTy.
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IH(popMaLiHi BUMOrY 0 eNeKTPUYHMX JIoKaNbHKX 0birpiBayis

laeHTrdikaTop(1) Mogeni: AMF220

EnemeHT CnmBon | 3HayeHHsa | OauHuui EnemeHT OpunHuui
Tennosa Tun nipBoay Tenna,
MOTY>XKHICTb nviwe Ans enekTpUuYHnX
noKanbHUX obirpiBayis
(BnGepiTb 0guH)
HomiHanbHa P om 2,1 KBT PYYHWI PErynaTop piHs [Hi]
TensaoBa NOTYXHiCTb Tenna i3 BbygoBaHuM
TEPMOCTaTOM
MiHimanbHa P min 1,2 KBT PYYHWUI PerynaTop piBHA [Hi]
TennaoBa NOTY>XHICTb Tenna i3 3B0POTHUM
(inovkaTopHa) 3B'93KOM MO TeMnepaTtypy B
npuUMiLLEeHHI Ta/abo Ha BynuLi
MakcumanbHa P max ¢ 1,8 KBT eIeKTPOHHUI perynsaTop [Tak]
NoCTiNHa TenaoBa piBHS Tenna i3 3B0OPOTHIM
MOTY>XHICTb 3B'93KOM Mpo TeMnepaTtypy B
npuMmiLLeHHi Ta/abo Ha BynuLi
DonaTtkose TEennoBa NoTyXHICTb i3 [Hi]
CNOXMBaHHSA BVMKOPUCTAaHHAM BEHTUASTOPA
eneKkTpoeHeprii
3a HOMiHaNbHOT el max Hemae KBT Tvn perynioBaHHS TeNJ0BOI
TenI0BOI NMOTY>XXHOCTI NOTY>XHOCTi/TemnepaTtypu B
npuMileHHi (BU6epiTb oanH)
3a MiHiManbHOI el min Hemae KBT ofHoeTarnHa Tensosa [Hi]
TenI0BOI NOTY>KHOCTI NOTY>XHiCTb 6e3 perynstopa
TemnepaTypu B NPUMILLEHHI
Y pexnmi el 0 KBT [Ba abo Ginblue py4Hnx [Hi]
OYiKyBaHHS eTanis, 6e3 perynatopa
TemnepaTypu B MPUMILLEHHI
i3 perynatopom Temnepatypu | [Hi]
B NPUMILLEHHI 3 MeXaHIYHUM
TepMOCTaToM
3 e/1IeKTPOHHNUM perynsTopom | [Tak]
TemnepaTypu B MPUMILLEHHI
eNeKTPOHHNI perynsTop [Hi]
TemnepaTtypu B NPUMILLEHHI
nntoc Tanmep fobu
€NEeKTPOHHNI perynsTop [Hi]

TemnepaTypu B NPUMILLEHHI
NoC Tanmep OHIB TUXKHSA

IHWIi BapiaHTV KOHTPOIO (MOXKHA

BUOpaTH Kinbka)

perynaTop remnepaTtypu B
NPUMILLEHHI, 3 aTYUKOM
NMPUCYTHOCTI

[Hi]
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laeHTrdikaTop(1) Mogeni: AMF220

EnemeHT CnmBon | 3HayeHHsa | OauHuui EnemeHT OpunHuui
perynsTop TemMnepaTypv B [Hi]
NPUMILLEHHI, 3 aTYUKOM
BIAKPUTOTO BikKHa
3 MOXJIUBICTIO AUCTaHLiMHOrO | [Hi]
KepyBaHHS
3 aflanTMBHUM PErynsTopoM [Hi]
nycKOM
3 06MexeHHaM Yacy poboTu | [Tak]
3 JATYMKOM i3 3aTEMHEHOI0 [Hi]
Konboto

KoHTakTHa DAP B.V.

iHpopMmauisa Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, The Netherlands (Hinepnanan)
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Mundarija
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1 3tasi 1 da qurilmangiz: havo tozalagich,
ventilyator va isitkich

Xaridingiz muborak va Philips kompaniyasiga xush kelibsiz!
Philips taklif giladigan foydadan bahramand bo'lish uchun jihozni www.philips.com/welcome.

Jihoz sharhi (rasm (1))

A Masofadan boshgarish F  Displey ekrani

B Korpus G Philips filtri (FYM220/30)

C  Boshgaruv tugmalari H Orga qoplama

D  Chiroqgtasmasi | Masofadan boshgarish uchun saglash uyasi
E  Havo olish teshigi J Havo sifati datchigi

Displey sharhi (rasm (2))

K Harorat displeyi
L Bolalardan qulflash indikatori

M PM2.5displey

Havo sifati indikatori

Filtrni almashtirish signali

Tugmalar sharhi (rasm (3))

Q) &

b X O

Qisqa bosish Taymer Tebranish Vent|lyatqr Isitish sozlamasi Yloq!sh/
sozlamasi o'chirish
U_yqu ) Filtrning xizmat Bolalardan
. ) Chirogni o :
3 soniya bosing - muddatini himoyalash
yoqish/ } )
P tiklash qulfi
o'chirish
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2 Boshlash

Filtrni o'rnatish

Eslatma: Filtrni o'rnatishdan oldin jihoz elektr rozetkasidan uzilgan bo'lsin.

1 Orga goplamani olib tashlash uchun uning yonini ikki go'lingiz bilan ushlang va torting. (rasm (4)).

Filtrni jihozdan torting (rasm (5)).
Barcha gadoglash materiallarni filtrdan olib tashlang (rasm (¢)).

u b W N

Filtrni jihozga gaytib qo'ying (rasm (7).
Orga goplamani gayta biriktiring (rasm (8)).

Masofadan boshgarish pultini sozlash

1 Batareyani faollashtirish uchun masofadan boshqarish pultidagi plastik tasmani tortib oling

(rasm (9)).

2 Uyingizda bir gancha qurilmalar bo’lsa, masofadan boshqarish pultini jihoz bilan juftlang
("Masofadan boshgarish pultini juftlash” bobiga garang).

Eslatma: Masofadan boshgarish pultini uyaga qo'ying va u joyiga avtomatik tushadi (rasm (10)).

3 3 tasi 1 da qurilma: havo tozalagich, ventilyator va
isitkichdan foydalanish

Havo sifati chirog'i

PM2.5 daraja Havo sifati chirog’ining rangi | Havo sifati darajasi
<12 Ko'k Yaxshi

13-35 Ko'k-girmizi Qonigarli

36-55 Qirmizi-qgizil Yomon

>55 Qizil Juda yomon
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Yogish va o’chirish

Eslatma:
e Jihozni quvvat rozetkasiga ulang; quvvat tasmasidan foydalanmang.

e Agarjihoz isitish rejimida ishlasa, uni o’chirsangiz, jihoz golgan issiglikni chigarish uchun 20 soniya

ishlashda davom etadi. Displey panelida teskari sanash ko'rsatiladi.
1 Jihozniyogish uchun (')tugmasini bosing.
2 Displey paneli yonadi va jihoz PM2,5 daraja va haroratni ko'rsatadi (rasm ().
3 Jihozni o'chirish uchun (')tugmani bosing.

Isitkich va ventilyator

Y R R

Chiroqg tasmasi

Isitkich (9% ) Past

O'rta Yuqori Qizil
Ventilyator ($%) Past O'rta Yuqori Ko'k
Tebranish

2% tugmani bosing, jihoz uchta burchakda: 60°, 120° va 350° tebranishi mumkin.

Taymerni sozlash

Jihozning ish soatlarini o'rnatish uchun @tugmani takroran bosing. Taymer 1 soatdan 7 soatgacha
ishlaydi.

1 soat 2 soat 3 soat 4 soat 5 soat 6 soat 7 soat
1h 2h 4h |1Th 2h 4h |[1Th 2h 4h |1h 2h 4h | 1Th 2h 4h |1Th 2h 4h |1h 2h 4h
® O OO O|®@®@ OO0 e/ @ O O o 0 ¢ o0 o

Taymerni faolsizlantirish uchun soat indikatorlari o’chmagunicha, @) tugmani takroran bosing.

Bolalardan himoyalash qulfini sozlash

1 Bolalardan himoyalash qulfini faollashtirish uchun 3% tugmani 3 soniya bosib turing (rasm @)

» Ekranda &]

paydo bo'ladi.

 Qolgan barcha tugmalar yogish/o’chirishdan boshqasiga javob bermaydi.

2 Bolalardan himoyalash qulfini faolsizlantirish uchun 9 tugmani 3 soniya bosib turing.
o @yo'qoladi.

Uyqu, chirogni yogish/o’chirish

3 Tugmani @ 3 soniya bosib turing (rasm (3)).
 Displey ekrani gorong'ilashadi, golgan chiroglar o’chadi.

4 Barcha chiroglarni yogish uchun biror tugmani bosing.
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Masofadan boshgarish pultini juftlash

1

Jihozni quvvat rozetkasidan uzing va 10 soniya kutib turing. Jihozni ulang, so'ng 5 soniya ichida

jihozdagi @) tugmani bosing (rasm ().
> 2hindikator yonadi.

Masofadan boshgarish pultida 5 soniya ichida (!)tugmani 5 soniya davomida bosib turing

(rasm (19)).

Jihozdagi ventilyator tugmasining Ql) va @ indikatori yonadi va jihoz ventilyator rejimida ishlaydi,
juftlash muvaffagiyatli bo'lishini ko'rsatadi (rasm (6)).

Eslatma: Agar “2h" indikatori yonib-o'chsa, juftlashni takrorlashingiz kerak.

Batareyani almashtirish

1

Batareyaning kronshteynli uchini ehtiyotkorlik bilan bosing va uni masofadan boshqarish pultidan
tortib oling (rasm (1@)).

Yangi CR2032 batareyani ko'rsatilganidek to'g’ri qutbda go’ying (rasm (8)).
Batareya kronshteynini masofadan boshqarish pultiga qo'ying (rasm (19).

4 Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish

Eslatma: Jihozni o’chiring va davom ettirishdan oldin uni quvvat rozetkasidan uzib go'ying.

Jihozning korpusini tozalash

Jihozning yuzasini tozalash uchun yumshoq, qurug mato, jumladan, havo olish va havo chigarish
quvuridan foydalaning.

Zarra datchigi yuzasini tozalang. Zarra datchigi goplamasini ochmang. (rasm Q9)).

Filtr yuzasini tozalash
Filtr yuzasini changyutkich yoki cho’tka bilan har ikki haftada tozalang.

QO Ul A WIN =

Orga goplamani torting va jihozdan olib tashlang (rasm (3)).

Filtrni jihozdan torting (rasm @1)).

Filtrning sirtini changyutkich bilan tozalang (rasm @).

Filtrni jihozga gaytib qo'ying (rasm (7).

Orga goplamani gayta biriktiring (rasm (8)).

Filtrni tozalagandan keyin go'llaringizni yaxshilab yuving (rasm @)).

Filtrni almashtirish

Filtrni almashtirish signali chirog’i yonganda

Eslatma:

e Bu filtrni yuvib bo’Imaydi yoki gayta ishlatilmaydi.

e Filtrni hidlamang, chunki unda havo ifloslantiruvchilar bo‘ladi.
e Ekranda ﬁ@ chirog yonganida filtrni almashtiring (rasm @9).
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4

Filtrni Philips filtri bilan almashtiring (FYM220/30). “Filtrni o'rnatish” bobidagi ko'rsatmalarga amal
qgiling.

Jihozni yogish uchun (')tugmasini bosing.

Filtrni almashtirish vaqgtini tiklash uchun 3 soniya davomida i&‘tugmani bosib turing (rasm @)).

> Filtrni almashtirish signali i® ekrandan yo'qoladi.

Filtrni almashtirgandan keyin go’llaringizni yaxshilab yuving (rasm @)).

Oldin filtrni almashtirish signali chirog’i yonadi

Filtrni almashtirish signali (ﬁﬁ) yonishidan oldin filtrni almashtirishingiz mumkin. Buni amalga
oshirsangiz, filtrning xizmat muddati hisoblagichini go’lda tiklashingiz mumkin.

1
1

2

5

Jihozni quvvat rozetkasidan uzing va 10 soniya kuting.

Jihozni quvvat rozetkasiga ulang (rasm @9)).

Yogilgandan keyin 15 soniya ichida filtrning xizmat muddati hisoblagichini tiklash uchun GE

tugmasini 3 soniya davomida bosib turing.
 Filtrni muvaffagiyatli tiklagandan keyin filtrni almashtirish signali iﬁ yonib-o'chadi.

Nosozliklarni aniglash

Bu bobda jihozda uchraydigan eng keng targalgan muammolarni umumlashtirilgan. Agar quyidagi
ma’lumotlarga asosan muammoni hal eta olmasangiz, mamlakatingizdagi Mijozlarga xizmat ko'rsatish
markazi bilan bog'laning.

Muammo Ehtimoliy yechim

Havo chigarish e Filtrning sirti quruq. Filtrning sirtini tozalang ("Tozalash va texnik xizmat”
quvuridan chigadigan bobiga garang).

havo ogimi oldingidan

sezilarli darajada

kuchsiz.

Havo tozalagich e Filtrlardagi barcha gadoglash materiallarini olib tashlanganini tekshiring.
uzoq muddat ishlasa e Filtr jihozga o'rnatilganini tekshiring.

ham, havo sifati e Datchik sirtini shvabra yoki changyutkich bilan tozalang;
yaxshilanmaydi. Datchik goplamasini ochmang yoki ichiga tegmang.

e Xona o'lchamijuda katta yoki tashqaridagi havo sifati yomon.
Optimal tozalash samaradorligi uchun jihoz ishlayotganda oldin eshik va
oynalarni yoping.

¢ Havoni ifloslantiruvchi manbalar bor. Bunga misol sigaret tutuni, ovgat
pishirish hidlari, tutatqi, atir va spirt bo'ladi.

e Filtrning xizmat muddati yakuniga yetgan. Filtrni yangisi bilan
almashtiring.
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Muammo

Ehtimoliy yechim

Jihozdan yogimsiz hid
chigmoqda.

Jihozdan birinchi marta foydalanganingizda undan plastikning isi kelishi
mumbkin. Bu normal holat.

Agar jihozdan kuyish hidi kelayotgan bo'lsa, uni zudlik bilan tarmogdan
uzing va jihozga begona jismlar tushib golmaganini tekshirish uchun uni
teskarisiga buring. Agar hech narsa topilmasa, Phillips dileri yoki vakolatli
Phillips servis markazi bilan bog’laning.

Filtr ichki gazlarni yutgani sababli ishlatilgandan keyin undan hid
chigishi mumkin. Takroran ishlatish uchun filtrni to'g’ridan-to’g’ri quyosh
nurlariga qo'yish orgali uni gayta faollashtirish tavsiya etiladi. Agar hid
saqlanib golsa, filtrni almashtiring.

Jihoz juda baland
tovush chigaradi.

Agar yugori tezlikni tanlasangiz, shovqin darajasi yugoriroq bo'ladi.
Agar havo olish teshigiga nimadir tushib ketsa, noodatiy tovush
chigarishi mumkin. Jihozni zudlik bilan o'chiring va begona jismlarni olib
tashlash uchun uni teskarisiga buring.

Agar noodatiy tovush chigsa, mamlakatingizdagi Mijozlarga xizmat
ko'rsatish markazi bilan bog'laning.

Filtrni almashtirsam
ham, jihoz uni
almashtirishim
zarurligini ko'rsatib
turibdi.

Filtrning xizmat muddati hisoblagichini tiklamagan bo'lishingiz mumkin.
Jihozni yoging. xXx tugmasini 3 soniya davomida bosib turing.

Isitish funksiyasi
ishlamayapti.

Havo olish yoki havo chigarish quvuri to’silmaganini tekshiring.

Filtr yuzasi haddan ortiq iflos emasligi va havo ogimini to’'smayotganini
tekshiring. Agar unday bo'lsa, isitish funksiyasi himoya uchun ishlashdan
to'xtashi mumkin.
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Lokal elektr isitkichlar uchun ma'lumot talablari

Model indentifikator(lari): AMF220
Element Belgi Qiymat | Blok Element Blok
Issiqlik chigarish Fagat lokal isitkichlarning elektr
saglagichi uchun issiqlik uzatish
turi (birini tanlang)
Nominal issiglik P nominai 2,1 kv o'rnatilgan termostat bilan gqo’lda | [yo'q]
chigarish issiglik zaryadini boshgarish
Minimum P minimai 1,2 kv xona va/yoki tashqaridagi harorat | [yo'q]
issiglik chigarish teskari alogasi bilan qo’lda issiglik
(ko'rsatkich) zaryadini boshgarish
Maksimal davomli P maks. c 1.8 kv xona va/yoki tashqaridagi harorat | [ha]
issiglik chigarish teskari alogasi bilan elektrliissiglik
zaryadini boshgarish
Qo’shimcha elektr ventilyator bilan issiglik chigarish | [yo'q]
iste’'moli
Nominal issiglik el maks M/E kv Issiglik chigarish/xona harorati
chigarishda boshqaruvi turi (birini tanlang)
Minimum issiglik el min M/E kv bir bosgichli issiglik chigarish va [yo'q]
chigarish xona harorati boshgaruvi yo'q
Kutish rejimida el 0 kv Ikkita yoki ko'proq qo’l [yo'q]
bosqichlari, xona harorati
boshqaruviyo'q
mexanik termostatli xona harorati | [yo'q]
boshgaruvi bilan
elektron xona harorati boshqaruvi | [ha]
bilan
elektron xona harorati boshgaruvi | [yo'q]
hamda kun taymeri
elektron xona harorati boshgaruvi | [yo'q]
hamda hafta taymeri
Boshqga boshqgaruv variantlari (bir nechta
tanlovlar mavjud)
xona harorati boshgaruvi [yo'ql
mavjudlikni aniglash datchigi
bilan
xona harorati boshgaruvi ochiqg [yo'q]
oynani aniglash datchigi bilan
masofadan boshgarish tanlovi [yo'q]
bilan
moslashuvchan ishga tushishni [yo'ql
boshqarish bilan
ishlash vaqti cheklovi bilan [ha]
gora lampa datchigi bilan [yo'ql
Aloga ma'lumotlari | DAPB.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niderlandiya
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